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ÚVOD
 JEN PROTO, ABYSTE VĚDĚLI, 
NA CO SE MÁTE PŘIPRAVIT

	Když jsem si šel kdysi pro výhru v soutěži AmberZine a Krakatitu o nejlepší sci-fi povídku roku (Malinkatej cajdáček), řekl mi hrdě a současně naštvaně jeden z porotců, a potažmo i prodavač v knihkupectví, kde jsem si mohl vybrat tituly za, tuším, pět set korun, že on pro moji vítěznou povídku nehlasoval. On prý takovéto povídky neuznává, protože nejsou příliš sci-fi. Je v nich jen prvek sci-fi, a proto nejsou nejen pro něho dost košer.

	Měl a má pravdu ten dobrý člověk. Mé povídky skutečně nejsou čistou sci-fi, a upozorňuji každého, kdo by ji byť jen náznakem hledal, aby hledal jinde. Nejsou dokonce ani ze žánru fantasy. Skutečně.

	Českých autorů a autorek, píšících plnohodnotnou sci-fi (potažmo fantasy), jsou plné sborníky i regály. V mých povídkách se však najdou pouze zneužité prvky sci-fi, zneužité tu pro výsledný vtípek či nečekanou pointu, jindy pouze pro pocit či pro atmosféru. Někdy snad i pro nějaké to moudro, které se někde čirou náhodou může objevit.

	Původním záměrem však byla snaha o zábavu, překvapení, a pokud ihned po přečtení na dále uvedené povídky zapomenete, ale zůstane vám příjemný lehký pocit mírného pobavení, splnily svůj účel.

	Tolik tedy varování autora poté, co sám byl varován. Omlouvám se tomu milému prodavači v knihkupectví a mnoha dalším, ale tato sbírka povídek je určitě nezaujme.

	Jan Lipšanský
 Praha, červen 2008

	

	
MALINKATEJ CAJDÁČEK

	(1. cena v soutěži AmberZinu a Krakatitu 1998)

	„Dobrý den,“ pozdravil režisér a dostal nakládačku.

	Chytrý čtenář zajisté pochopil. Ano, nacházíme se pár let po letošním roce, bez ohledu na to, jaký letopočet se zrovna píše. Násilí se podařilo konečně uzákonit jako mravný očistný prostředek, což potěšilo nejen mnoho rasistických organizací, ale také soukromé televizní stanice.

	Zákon zněl jednoduše a jasně: za každé slušné pozdravení nakládačka. Za dobrý skutek mučírna. Za záchranu lidského života smrt.

	„Hele, režisérskej. Nechcem nic moc. Takovej malinkajtej cajdáček, trochu sexu, trochu mlácení, trošičku krve, utrženejch hlav a tak, jasný?“

	„Rozumím,“ pípl nešťastný režisér a pomyslel si, že zapsání se do Asociace režisérů asi nepatřilo k jeho nejšťastnějším nápadům. „A jaká je hlavní náplň filmu? Jako vyznění, víte?“

	„No, to je teď vedlejší.“

	„Ale…“

	„Neprotestujte. Buďte rád, že máte práci. Víte, kolik z vás je na dlažbě? Co třeba ten, Vítek se menuje. Chcete skončit jako on?“

	Režisér neznal žádného Vítka, ale raději zavrtěl hlavou.

	Klient si ho nedůvěřivě prohlížel.

	„Váš hlavní problém, jako rejžů, je v tom, že porád ste moc slušný. To se přece dneska dávno nenosí. Konečně, neznáte zákony?“

	Klient si baziliščíma očima měřil režiséra a pásl se na jeho nervozitě. Sledoval, jak si drtí palce v dlaních, jak si upravuje brejličky a jeho mírně vyšinuté sadomasochistické duši to dělalo poměrně dobře.

	„Fajn. Takže si ujasněme to hlavní. Ještě jednou opakuju: sex, klidně i pedofilní, to se dnes začíná zase nosit, to víte, gájové už nikoho moc nezajímaj. Nějaká řežba – useklý hlavy, prsty, rozpáráný břicha…“

	Klient se dostával do extáze a oči obracel ve snách v sloup, či spíše v strop.

	„Střeva aby lezly ven, můžete třebas někomu nechat useknout nos,“ posadil se zprudka, ohromen svým super nápadem, „to tu ještě fakt nebylo! Taková rozšmelcovaná hlava, to sem viděl asi tak stokrát, to už dneska nikoho nerajcuje!“

	Klient opět zíral v hlučném obdivu v nejhořejší část místnosti a nechával si zdát různé perverznosti, které na své liberálnější zákony teprve čekaly.

	„Chápete mě, že?“ ujistil se.

	Režisér sice němě zíral, ale na prstech jedné ruky si spočítal, co by pro něho znamenalo odmítnutí. Nebyl si však jist, zda sežene tolik kečupu, případně bojovníků kamikadze.

	„Už to vidím před sebou,“ rozhodil klient rukou. „Velký plátno, samozřejmě to pošleme nejdřív do kin, než to půjde do televize, úvodní záběr – široká pláň plná mrtvol, kouře, krve… Ach, to bude krása! Také máte rád červenou barvu?“

	Režisér pohnul hlavou sotva o tři milimetry, ale i tak vyjadřoval jakýs takýs souhlas. Klient ho plácl po zádech.

	„Vidím, že si budeme rozumět!“

	„A… nezlobte se, jak dlouhý by ten film měl být? Jestli půjde o historickou fresku, tak bychom mohli udělat tříhodinový film, jestli to má být sociální drama…“

	Klient vyňal doutník z úst a překvapeně zamrkal na režiséra. Potřásl hlavou, jako by se probral z těžké noční můry, pak se podíval na režisérovu vizitku.

	„Jste režisér, že jo?“

	„No, ano.“

	„Filmový režisér, ne?“

	„Chm, ano.“

	„Tak pak nechápu, jak můžete mít tak blbý kecy!“

	„Já… nerozumím… chcete přece, abych režíroval film?“

	Klient zavrtěl hlavou, vstal z křesílka a zlobně začal chodit po místnosti.

	„Tihle parazitové společnosti. Každej furt mluví vo nějakým filmu. Tříhodinovým! Prosím vás,“ zaútočil na režiséra. „Kdo by se na to dneska chodil koukat?! Do prdele práce, tříhodinovej film! To snad šlo kdysi…“

	Klient se pomalu uklidňoval, když viděl nechápavý a psovsky oddaný obličejíček režiséra.

	„Hele, něčím se mi líbíte. Z vás by časem mohlo něco být. Ale budeme vás muset trochu vycepovat!“

	Režisér, na židli se krčící stále víc, jemně kývl.

	„Tak jo,“ posadil se opět klient a pak vytáhl asi tři stránky strojopisu.

	„Pracovali na tom čtyři nejlepší současní scenáristé, tak to nezvorejte!“

	Režisér zvědavě uchopil listy papíru a začetl se. Konečně pochopil. Usmál se a brzy s klientem podepsal smlouvu.

	Proč by ne? Vždyť šlo jenom o půlminutovou reklamu na dámské vložky.

	

	
CHRONICKÝ SEBEVRAH

	„Tak už je zase tady!“ strčila do dveří hlavu jedna ze sestřiček – dvojčat. Nikdy jsem nevěděl, která je která.

	„Díky, Helenko!“

	„Já jsem Hana, pane doktore. Pořád si nás pletete!“ zasmála se a odběhla. To je pravda. Kdysi mi sice vysvětlovaly, že mají rozdílná mateřská znaménka, jenže v místech, kam se slušně vychovaný muž nedívá, i kdyby dívka měla sebekratší minisukni. Na druhou stranu jsem zase věděl, o kom mluví. Nebylo to ani tak těžké uhodnout. Na úrazové oddělení se člověk většinou víckrát nevracel.

	Protože jsem sloužil celou uplynulou noc, nijak moc se mi k „pacientovi“ nechtělo. Těžce jsem se zvedl z pohovky, na které jsem mínil strávit přinejmenším zbytek života, dolil si už studenou kávu z konvice a zamyslel se nad podivnostmi života.

	Tenhle Váchal, jak se můj chronický sebevrah jmenoval, měl jednu neuvěřitelnou vlastnost. Přes všechno, co ho v životě potkalo, vydržel žít. Ne ani tak, že by chtěl nebo na životě lpěl. Měl jen smůlu.

	Začalo to loni v srpnu. On patřil postavou spíše k sušinkám, lidé si z něho rádi vyráběli terče pro své škodolibosti, a jednou mu jedna taková škodolibost zůstala na triku – a vyhodili ho z práce. Shodou okolností ve stejný den, kdy se jeho manželka rozhodla sbalit kufry a zažádat konečně o rozvod.

	A tak se milý Váchal vypravil v podvečer k železničnímu mostu s provazem a lanem, jak to vídával ve filmech. Protože však kdysi sloužil na říčním parníku, dokázal vyrobit uzle, které by málokdo z nás rozvázal byť na bytelném dvaceti centimetrovém laně. Také že se tentokrát Váchal snažil. Nad uzly drželo konsorcium kriminalistů debatu ještě několik dní. Myslím, že ani Japonci se svou pověstnou trpělivostí by nevěděli, jak rozvazovat.

	Přesto se stalo, že když s pečlivě uvázaným placatým a těžkým kamenem těsně kolem krku skočil Váchal z mostu do vody, cestou se ne kámen, ale on sám vyvlekl z oprátky a dopadl těsně vedle jednoho z pilířů. O tři centimetry vedle, mohl si alespoň rozrazit hlavu.

	Tehdy mi bylo dopřáno ho poznat poprvé. Poležel si u nás pár dní, ačkoliv mu viditelně nic nebylo. Neviditelně se cítil strašně. Líčil mi tehdy svůj život, a řeknu vám, nic moc. Klasický případ malého degenerovaného človíčka, jehož otec to v životě dotáhl nejdále tak do nejbližší hospody, kde zapíjel žal nad Stvořitelovou impotencí. Ostatně, po prvním neúspěšném pokusu jeho syn vykročil v otcových šlépějích. Pokud to vůbec ještě šlo, chátral a zmenšoval se stále víc, celkově vypadal jako měsíc v předposlední fázi před zatměním.

	Sociální odbor mu našel nějaké nenáročné místečko svačináře na stavbě, kde naštěstí měli všichni co dělat, takže byl ušetřen trapných pošklebků. Každé ráno se ploužila jeho smutná postavička staveništěm, aby roznesla těžce pracujícím dělníkům jejich rohlíky a mléka.

	Při silvestrovské oslavě ho neprozřetelně pozvali. Nešťastný mužíček se ztřískal tak, že úsloví „pod obraz“ by plně nevyjadřovalo skutečnost nesmírnosti a rozsahu. Tehdy se pokusil o druhou sebevraždu.

	Na to, jak mnoho alkoholu mu kolovalo v krvi, si všechno naplánoval docela solidně. Dozorce na stavbě míval na stole položenu pistoli, to kdyby si v noci někdo chtěl přilepšit materiálem z cizího. Novoroční oslavy však mohl využít kterýkoliv lapka, protože ohrazený prostor hlídal pouze starý, bezzubý a životem a blechami unavený pes.

	Váchal vratkým krokem prošel překážkovou dráhou rour, kabelů, lišt a jiných kusů dřeva, poházeného nářadí, míchaček, vaniček a vešel do hlídacího domečku dozorce. Pes slavil nový rok stejně jako slavil každý den – spánkem u rozžhavených kamínek. Ani se neobtěžoval zvednout hlavu, natožpak štěknout.

	Váchal se dopotácel ke stolu, z nezamčené zásuvky vyňal pistoli, dobře si ji prohlédl, zda je nabitá, s uspokojením zjistil, že ano, zkontroloval kohoutek, materiál, promazanost olejem, mírně si ji potěžkal, namířil na spánek a stiskl spoušť.

	Pistole mu explodovala v ruce. Po druhé jeho návštěvě u nás odjel pouze s chybějícím malíčkem pravé ruky a policejním dozorem. Na čas ho umístili v psychatrické léčebně, ale kromě velmi zřetelných známek apatie nejevil zájem o nic. Jedině se občas podíval na televizní zpravodajství, kde ho kupodivu nelákaly válečné konflikty a počty mrtvých na silnicích, ale čistě romantické příběhy poměrně stupidních a slaboduchých dějů.

	U jednoho filmu se rozplakal. Pak šel a začal bít hlavou o zeď. V té chvíli seděl v místnosti sám. Sestra zrovna kouřila na chodbě svoji půlnoční cigaretku a flirtovala s mladým doktůrkem, který toho dne nastoupil.

	Zeď patřila mezi velmi dobře vystavěné stěny. Její šířka činila něco kolem dvaceti dvou centimetrů, cihly patřily mezi ty nejlépe vypálené a nejtvrdší. Já vím, že vy víte. My tehdy ještě ne. Váchal skutečně hlavou tu zeď prorazil, aniž utrpěl na hlavě nejmenší úraz.

	Celé dny seděl zavřený v cele, když jedl, stál u něho dvojčlenný dozor. Jednou se pokusil si překousat žíly na rukou. Nepovedlo se. Od té doby ho hlídali ve dne, v noci.

	Protože se však už o nic nepokusil, po čtvrt roce byl propuštěn do domácího ošetřování. Dvě sestry z Armády spásy se střídaly, aby mu pomohly. Poklidily mu byt, navařily, vyváděly na procházky. Ale Váchal se choval pořád jako ovečka. Až dnes. Před dveřmi do jeho snad už natrvalo zamluveného pokoje jsem si povzdechl a jako dítě počítal na prstech mám – nemám. Vešel jsem.

	„Pane doktore!“ nadzvedl se rozjařeně na loktech, hned jak mne uviděl. Nevím proč, ale zrovna, jen a pouze moje osoba ho dokázala dobře naladit.

	„Tak co tentokrát? Plyn?“

	„Kdepak!“ mávl rukou. „Takový jednoduchý věci já nezkouším. Skočil jsem z okna.“

	Chytil jsem mu ruku a nahmatal puls.

	„Nepovídejte. Neříkal jste, že bydlíte v desátém patře?“

	Nasadil jsem si stetoskop, on si poslušně vyhrnul pyžamo.

	„To je právě ono,“ jásal rozjařeně. „Vy mi to nebudete věřit, ale,“ ztlumil hlas, „já fakt vyskočil z toho desátýho!“

	Skoro hrdě si mne přeměřil, a kdybych se pokusil mu odporovat, na místě by se se mnou rozkamarádil. „Nepovídejte!“ začal jsem schovávat stetoskop, „co vás zachránilo tentokrát? Dole stěhovali horu matrací?“ Zasněně pohlédl do stropu a praštil sebou do postele.

	„To je právě to, pane doktor. Já sem letěl.“

	Koukl po mně očkem, jako co tomu říkám, ale snažil jsem se tvářit neutrálně.

	„To se vám jen tak zdálo, ne? Když prý člověk letí dolů, tak má ty pocity. Ne že bych to zkoušel.“

	Mávl rukou.

	„Ale no tak. Jen se zeptejte policajta, kde mě našli. Skoro kilometr vod baráku. Přeletěl jsem celou naši čtvrť. Nádhernej pocit… Nejdřív sem normálně padal a skoro tomu nemoh’ uvěřit. Ale pak sem najednou nabral výšku, nebo jak se to říká, a stačilo máchat rukama…“

	Nechal jsem ho snít, řekl mu, že je v pořádku, jako obvykle, jen si musí trochu odpočinout, a šel dolů ke svému vytouženému kanapi. Vyčítavě na mne pohlédlo. Pokusil jsem se to nějak napravit a ulehl. Sotva jsem se ponořil do jakéhosi bláznivého snu, v němž jsem létal já, a to nejen nad městem, ale i nad celou planetou a připadal si jako Lajka, už mne zase probudila jedna z dvojčat.

	„Pane doktore, můžete?“ zeptala se tiše a plaše.

	Pokusil jsem se zvednout a vypadat co nejvíce důstojně.

	„Ale jistě, Haničko. Copak se stalo?“

	„Já jsem Helena. Pan Váchal…“ nedopověděla.

	Konečně jsem na stolku nahmátl brýle, hodil na sebe rychle plášť a vyběhl s ní na chodbu. Nepochybně mrtvého Váchala kolem mne vezli na vozíku do pitevny. Přede dveřmi stál policista.

	„Doktor Souček? Jasný případ sebevraždy. Skočil z okna. To jste ho nemohl umístit do pokoje s mřížemi?“

	„Takové tu nemáme. Skočil z okna?“

	Policista chmurně přikývl, cosi si zapsal do notýsku a přísně na mne pohlédl.

	„Ještě vás předvoláme,“ bafl a zmizel. Helenka se ke mně přitulila a začala štkát. Tulila se moc hezky.

	A mně bylo jasné, proč měl tentokrát Váchal smůlu. Kdyby chtěl opravdu spáchat sebevraždu, přežil by. Jenže on, blázen stará, chtěl létat.

	

	
NA SKLONKU DNE

	(1. cena v literární soutěži Ikarie 1999)

	Serž se několikrát přistihl, jak klíme nad ovládacím pultem. Venku se nic podezřelého nehýbalo. Klid a ticho rušily pouze čističe vzduchu. Vydávaly monotónní bzučení, které uspávalo. Nepřetržitý, neustále přítomný zvuk však znamenal jistotu a bezpečí. Něco jako máminu ukolébavku, tiše broukanou lidovku na dobrou noc.

	Dnešní den se chýlil ke svému konci. Ještě pár minut a přehoupne se přes půlnoc, a nastane den nový, plný nadějí a očekávání.

	Na chodbě někdo zadupal, práskly dveře a po chvíli slabé zurčení a následné spláchnutí ohlásily, že Klim se chystá připojit k hlídce, aby ji posléze převzal úplně.

	„Tak jsem tady, Serži,“ zadeklamoval ve dveřích, odpočatý, tváře ještě růžové od spánku a doušku whisky, který si dopřál hned po probuzení. Patřilo ke Klimovým zvykům vypláchnout si ihned po spánku ústní dutinu, aby v ní nenašly nějaké zlořády své útočiště.

	Serž jen chabě zvedl ruku. Celodenní služba ho zcela vyčerpala. Ačkoliv věděl, že na sklonku toho zatím ještě stále příštího dne se vhrne do dveří odpočatě a růžovoučce on, zatímco unavený Klim bude toužit po svém kloktadle.

	Patřilo k ustáleným pravidlům posedět chvíli spolu, dokud se půlnoc nepřehoupne a nenastaví velké červené digitální hodiny na stav nula. Stav počátku. Počátku dalšího dne, počátku dalších nadějí.

	„Tak co, něco nového?“ ozval se Klim a oba se na sebe podívali a věděli, že zase nic, opět všechno při starém. Pak, jako na povel, se oba zahleděli na hvězdnou oblohu, posetou miliardami světýlek a tiše si povzdychli.

	„Zdálo se mi o manželce,“ začal Klim, ale Serž ho zpražil pohledem. Seržova žena zahynula při Nehodě. Říkali tomu Nehoda, s velkým písmenem na začátku, vypadalo to nějak oficiálněji a ne tak hrozivě.

	„Taky se mi zdálo…“, ale pak raději slova spolkl a zadíval se ven, jako by se právě nyní mělo něco přihodit.

	Nepřihodilo.

	„Rád sleduju tu malou hvězdičku tamhle nad Skálou, vidíš?“ nadhodil Serž a ukázal jemně se chvějícím prstem směr. Klim se zadíval a přikývl.

	„Taková příjemně modrá, já vím. Mně se líbí ta fialová vzadu za těmi Stromy.“

	Všechno mělo své obecné pojmenování, jako by šlo o název vlastní. Z širokého, spektrálního okna, z něhož šlo vidět krajinu v rozmezí 190 stupňů, však zahlédli pouze jednu Skálu a jednu malou skupinku Stromů. A tak jim tak začali říkat bez ohledu na jejich pravé názvy.

	„Kdysi tu prý rostla i tráva,“ zamyslel se Klim. „Alespoň jsem to četl v jedné knížce. A taky mraky ráno neměly tak růžovou barvu jako teď, ale skutečně nádherně rudou. Prostě pravé červánky.“

	Seděli tam a plácali nesmysly. Seržovi se nechtělo jen tak jít spát a Klim, po vyspání, měl zase spoustu energie. Jako vždy touhle dobou, už několik let. Střídali si služby den po dni. Jeden den hlídka, druhý den volno. A stále dokolečka. Den co den. Úsvit co úsvit. Červánky. Polední žár slunce. Bouřkové mraky.

	Déšť. Hromy a blesky. Duha. Stmívání se. Noční červánky. Noc. Plná hvězd.

	Serž se ohlédl po hodinách. Právě začala poslední minuta. Ještě naposledy tohoto dne se rozhlédl po krajině, kterou za ta léta znal nazpaměť. Vlevo se táhl vyschlý žlab dřívější řeky, porostlý malinkatými zelenými rostlinkami, které na dálku tvořily drobné fantastické obrazce podobné zeleným smaragdům. Hned o kousek dál však začínala vyschlá krajina, posetá pouze drobnými oblázky. Jen skupinka Stromů v pozadí oživovala výhled.

	Serž se znovu otočil po hodinách. Zvláštní, jako by ta poslední minuta nikdy neměla skončit. Fascinovala ho červená zář digitálních hodin. Podlouhlý displej ukazoval hodiny, minuty i sekundy. Někdy hrál Serž během příliš nudných dní hry. Například čekal na okamžiky, kdy všechny tři údaje budou ukazovat stejné hodnoty.

	Jindy sledoval v zrcadle jejich obrácený obraz a snažil se zachytit neuvěřitelná seskupení číslic, která ukazovala absolutně nemožné časové údaje.

	Otočil se k oknu. Vpravo výhled uzavírala Skála. Nic moc vysokého, ale romantického určitě. Rozloučil se s nimi se všemi. Někde potají v sobě choval naději, že Stromy i Skála snad mají přece jenom nějakou duši a nějakým, jemu neznámým způsobem přemýšlejí a mají vnitřní svět. Možná by stálo za to uskutečnit v této oblasti někdy pár pokusů a bádání a sestrojit překladač, aby bylo s kým si popovídat.

	Protože na této planetě zbyli jen oni dva. Při Nehodě všichni ostatní zahynuli. Měli pro sebe celé město skryté pod kopulí se všemi jeho atrakcemi. Včetně kin, parků, peep show, kolotočů, zmrzlinářů, nočních světel. Jenže všechno umělé. Měli být prvním výsadkem kolonistů na této planetě, tolik podobné zemi. A zatím tady roky, jeden za druhým, sedí den co den v řídící věži a zoufale čekají na další raketu ze Země.

	Červený displej ještě stále ukazoval 85 hodin 55 minut. Za chvíli naskočí šest nul. Serž se pro jistotu ještě ohlédl, jestli se něco nového venku nepřihodilo. Displej změnil čísla na 00:00:00. Venku se nic neobvyklého nedělo.

	

	
POTENCIÁLNÍ VRAH

	Přišel nečekán a nezván. Hlavně nezván, že jo?

	Zrovna sem koukal do bedny na přímej přenos z Floridy, a řeknu vám, ty kočky, co tam soutěžily vo tu Miss, ty bych vám přál mít doma. No, vony do kuchyně by se asi moc nehodily, ale vozdoby to byly hezký. Já vosobně sem viděl favoritku v tý dlouhonohý blondýně ze Švédska, ale nakonec to vyhrála ta Ruska s hnědejma vočima, co měla přes hrudník nejmíň stovku a blejskala jím na porotu.

	No, a najednou vám někdo zazvoní. V nejlepčím. To byste do toho kopli. „Dobrý den,“ představil se slušňácky ten chlápek ve dveřích. Von vám vůbec vypadal celej slušnej – vohoz, kravata, brejličky. „Jsem z Výpočetního střediska pro potlačování zločinnosti.“

	Teda, lidi, dneska sou ty výzkumáky fakt na všecko. Nakonec postavěj výzkumák na zkoumání těch předešlejch výzkumáků.

	Zapnul sem video, aby se mi nahrál aspoň zbytek tý soutěže. Přece vo to nepřijdu, že jo? Pak jsem pozval toho votravu dál. Pivo odmítl, tak jsem ho nechal sušit hubu a sám si dal.

	Výzkumník se uvelebil v křesle, vytáhl z taštičky nějaký lejstra, posunul si brejle a začal.

	„Víte, v našem středisku se zabýváme výzkumem lidí, kteří by někdy mohli mít něco společného se zločinem. Víte, ti lidé doposud ještě nic neprovedli, ale mohli by, chápete? Jde tedy o jakousi formu prevence.“

	Víme, víme, kýval jsem hlavou. Prevence, jó, to já znám. A vzpomněl sem si na ty štíhlounký dívčiny, který se teď baletily na Floridě.

	„No, a proto jsem přišel,“ rozhodil výzkumník rukama.

	„Jak to, proto?“ nepochopil jsem ho.

	„V klidu. Podívejte, zadali jsme počítači vaše všechna osobní data. Tady je výsledek,“ podal mi do ruky kus papíru.

	Zírám na jakýsi tabulky, cifřičky, čísílka, a nedává mi to porád kloudnej smysl. „Nerozumíte? Pane, vy jste potenciální vrah!“ vykřikl, jako by sám vyhrál titul Miss Výzkumník.

	„Já a vrah. Nenech se vysmát, nádhero!“

	„Ty urážky bych si vyprosil…“

	„Neboj, já ti jich vyprosím!“

	„Ne, ne, uklidněte se. Tak. V klidu si sedněte. Copak vám to nedochází? Jde o vážnou věc! Víte? Statisticky je docela možné, že někdy v budoucnu byste se mohl dopustit vraždy. Proto nebudete jistě proti…“

	„Hele, zaraž. Ty ses zbláznil, je to jasný. Vypadni! Přece sám nevěříš těm blbostem, co tu plácáš!“

	„Statisticky to spočítal náš počítač a tomu věřím!“

	„Hele, neštvi mě. Vypadni, nebo tě vyrazím sám. Vlastnoručně a bez počítače!“

	Chytil se opěradel křesla a taštičku si přidržoval na plících.

	„Ne, neodejdu odtud, dokud nebudete souhlasit s izolací! Musíme druhé lidi ochránit před vašimi zvrhlými choutkami!!“

	„Kromě ženskejch jiný zvrhlý choutky nemám. Vypadni!“

	„Nevypadnu! Jste zvrhlík! V mládí jste trhal mouchám nožičky, to nezapřete! Musíme vás izolovat…!“

	Vyhodil jsem ho z okna a von nepřestával ječet po všech deset poschodí. Teprve pak mi došlo, že vlastně měl pravdu.

	Ále co. Pohodlně jsem se usadil k videu, otevřel nový pivo a bylo mi blaze.

	Ten jejich ústav musí sakra rychle měnit personál!

	

	
PŘEŠKRTNUTÉ PÍSMENO

	Odlesk nočních lamp se zatřpytil oranžově i na zamřížovaném okně. Seděl tam bez pohnutí už od rána a neodvažoval se pohnout. V žaludku se mu ozývala symfonie hladu, ale nesnažil se ani vstát a dojít těch několik málo metrů k ledničce, kde čekaly obložené chleby a mléko.

	Viděl tohle okno už od ranního svítání. Nejdříve se z tmavé šedi vylouplo několik načervenalých paprsků, doprovázených spokojeným ptačím cvrlikáním. Sem tam projela nějaká tramvaj nebo nákladní vůz, nejspíš s pečivem, mlékem, novinami. Slunce se pomalu přemisťovalo zleva doprava jako nějaký politický turista a ozařovalo spáry v dřevěném rámu pokaždé jinak a pokaždé stejně tajuplně při práci se stíny.

	Slunce, které se pomalu už stěhovalo na druhou polokouli, vrhalo také narudlý svit, ale na rozdíl od ranního, jásavého, tento vyzníval nějak zlověstně, výhružně…

	Pomaličku se znovu pokusil pohnout, jako už tolikrát za den, ale ostrá bolest mu opět zapulsovala v hlavě a donutila ho sedět nehybně ve strnulé poloze.

	Zpočátku tomu nevěnoval pozornost. Když se však již nedokázal ani zvednout, aby si došel pro nějaký prášek, začalo mu to být podezřelé.

	Musel sedět stále ve stejné poloze. Bolest v hlavě ho k tomu nutila. Věděl to. A postupem času přišel i na to, co zapříčinilo takový bolehlav.

	První hodina sedění na židli se dala ještě jakž takž vydržet. Pak se ozvaly těžce namáhané sedací svaly. Na několika místech současně cítil potřebu se poškrábat. Ale nešlo to. Svědění začalo být nesnesitelné. V dalších hodinách se ozvalo zádové svalstvo, břišní krajina a skoro odkrvené nohy. Kdyby se pokusil cokoliv zvednout rukama, vážilo by vše nejméně tunu.

	Nakonec dostal hlad a paradoxně skoro ihned potřebu jít na velkou. Chvílemi se málem začal svíjet bolestí, ale když už mu vyrazili na čelo kapky potu z nesnesitelné námahy udržet nepříjemné věci v těle, najednou tlak povolil. Jenže jeho radost netrvala dlouho. Potřeba jít na malou patřila k jeho nejděsnějším nočním můrám. Z toho důvodu nerad na delší cesty jezdil autobusem. A když, tak jedině moderním se suchým WC.

	Vzpomněl si, jak jednou prostě musel toto suché WC navštívit. Bylo však zamčené. Potil se jako malý kluk. Stále se snažil vydržet až do cílového města. Tentokrát to vydržíš, říkal si, musíš. Seš chlap přece. K záchodku šel na poslední chvíli. Ale přece jen ještě stihl doběhnout k řidiči, chůze trochu jeho intimní nutnost rozehnala, a pak s hrůzou v očích sledoval, jak se jako na potvoru ne a ne objevit parkoviště. Když konečně řidič mohl otevřít dveře, vyletěl z autobusu blesk. Trvalo mu tehdy několik minut, než se vrátil a lidé se na něho pobaveně usmívali.

	Jenže jeho utrpení tehdy nebyl konec. Těsně před cílem musel zase. Prostě musel. Jeho ponížení neznalo mezí.

	Dnes se snažil, seč mohl. Vydržel déle, než předpokládal. Cesty autobusem trvaly nejdéle dvě a půl hodiny. On tentokrát vydržel držet potřebu čtyři hodiny a dvacet dvě minuty.

	Věděl to přesně, protože z okna viděl nad vrcholky stromů s již žlutými a nachovými listy kostelní věž. Ta mu neúprosně odbíjela čas po čtvrthodinách. Ve čtvrt se ozval zvon jednou, o půl dvakrát, ve tři čtvrtě třikrát, v celou po pěti slabých zazvoněních odbil přesný čas.

	Přesně také věděl, proč trpí a nemůže se pohnout. Pochopil to hned, jak mu zrak padl na rozepsaný dopis, který v noci nechal ležet na stole.

	„Milá Maruško,

	Vaše jméno jsem si přeříkal snad tisíckrát a stále mi zní tou krásnou hudbou, kterou jsme slyšeli z oné vesnické pouti. A stále mi chutná tak sladce, jako když jsme se snažili vysát med z hluchavky. Koplikrát…“

	Víc na papíře nestálo. Nevěděl, proč napsal „koplikrát“. Snad v té chvíli myslel na něco jiného a dopis psal skoro automaticky. Udělal v noci to jediné, co se dalo – škrtl přebytečné písmenko – p.

	Ale víc ho už v noci nenapadlo, a tak nechal dopis rozepsaný a šel spát. Zpočátku se mu zdál nádherný sen. Znovu seděli s Marií v trávě, kolem létaly včelky a on se jí mohl dívat do nádherných hnědozelených očí. Ty se však náhle změnily v písmenko p.

	Ráno, trochu roztřesený a stále v pyžamu, nevyspalý, se došoural znovu k dopisu na stole. Stůl se nijak nemohl pyšnit ubrusem nebo jakýmkoliv prostíráním. Jak jej truhlář vyrobil, takový byl. Až na pár kráterů, které způsobil nůž při krájení chleba se salámem.

	Místnost pomalu upadala do tmy. Venku se procházeli chodci, milenecké páry mířily do parku a vůbec jim nevadil drobný deštík, jenž se spustil z malých mráčků. Stará otlučená lednička spokojeně pospávala v rohu a nechávala si zdát o zaslouženém důchodu, na nějž měla pár pátků nárok.

	Talíř se včerejšími zbytky od večeře pomalu ztrácel podobu talíře a měnil se v ublíženě se tvářící odpadkový koš. I dopis vypadal jaksi unaveněji než ráno.

	Jen co si k němu sedl, vystřelilo přeškrtnuté písmenko tyrkysovou září a vpálilo se do jeho mozku. Neustále se mu v něm honilo. PPPPPPPPPPPPPP. Pořád. Přeškrtnuté. Pošklebující. Pitoreskní. Překvapené. Pomstychtivé. Potměšilé. Pitomé.

	Pokusil se nadechnout, ale jeho vlastní tělo už ho také zrazovalo. Dopoledne, kdy se ještě tolik neozývalo, však stačilo k tomu, aby pochopil, že přeškrtnuté písmeno se mstí za svůj zmařený, krátký život. Představovalo si, jak bude pyšně trůnit v nějakém jistě krásném slově, a teď ty konce.

	Značka v mozku ho nutila sedět. Při jakémkoliv pohybu se mu zatmělo před očima a písmenko p mu bzučelo tak odporně v hlavě, kolem hlavy a rezonovalo celým tělem, že by se snad zbláznil dřív, než by došel ať k ledničce nebo na záchod. A přece – celý den na to sbíral sílu. Ujišťoval se, že ano, že to dokáže. I přes velkou bolest… A teď, teď přišla ta pravá chvíle!

	Jedním mohutným skokem se vztyčil, nedbal skoro okamžité ztráty vědomí a vrhl se z okna.

	Respektive, chtěl se vrhnout z okna. Jenže zapomněl na kysele páchnoucí louži pod svýma nohama. Uklouzl a spadl.

	~~~

	Teď v louži ležel a písmenko p mu bušilo na všechny volné buňky v těle. PPPPPPPP…

	~~~

	Uvědomoval si, že zbláznit se není zase tak hrozné, ani těžké a okamžitě to provedl. Líp se vám umírá, když o tom nevíte.

	

	
O ŽIVOTĚ, VESMÍRU A VŮBEC

	Moto: „Naučili jsme video myslet.“

	Reklamní slogan firmy SONY

	1.

	„To je děs! Už tady tvrdnu druhý týden a ono nic. K čemu to všechno je? Proč mě vyrobili? Kde jsem se to vzalo? Proč se jmenuju, jak se jmenuju? A vůbec, jak se jmenuju? SLV 7001-EE. No, že by mě to nějak povzbudilo…

	A přitom těch obvodů! Na buzení, na usnutí, na vylepšení obrazu, na long play i single play, na tracking, na nahrávání prosté i časové a další a další. Mám přijímač infračervených paprsků z dálkového ovládání, a nikdo je ne a ne použít. Do háje, tak proč existuju?

	Ležím tady, okolo nějaký solidní mahagonový nábytek, pán je asi milionář, ale ke mně nepustí ani svoje děti. Fouňa jeden. Aby mě neošahali! A já přitom trpím touhou sloužit, žít, žít, radostně se uštvat. Sám si pročišťovat obvody, odstranit špínu z jejich mizerných kazet, co koupí určitě někde na burze, ach, já jsem tak nešťastné! Asi spáchám sebevraždu. Chtělo by to vyhodit nějakou elektronku, malinkatý obvod, to by technici potom koukali! No jo, ale to bych si už neužilo!“

	2.

	„No, to trvalo! Konečně! Tak děti, co to bude? Kvůli vám vypnu i ten zámek, co sem naprogramoval váš nezbedný tatík. Jen vsuňte kazetku, sem s ní. Třesu se nedočkavostí! Ták, a je tam! Ta jemnost mechaniky! Žádný hluk, slyšíte? Vylepším vám obraz, vyčistím kazetu, fuj!, ta je ale špinavá! Tak se ukažte, co hezkého tam máte?

	Ale ne. Rambo? Nic lepšího nebylo? Takový děsný krváky? Nechcete se raději kouknout na Bergmana? Na nějakou psychologickou věcičku? Super! Bomba! Říkám, pusťte si Mlčení a nebudete litovat!

	Jenom koukněte, vždyť to není normální, aby mu narazili letadlem do tanku a on to přežil. Kdo to vůbec kdy viděl, letadlo takhle nízko při zemi? Nebo hele, teď po něm pálí asi tři sta maníků, přece nevěříte tomu, že je zlikvidoval všechny jen tím lukem a šípama! Ach, vy děti!“

	3.

	„Á, dobrý den. Vy asi budete paní domu. Pěkně vítám. Jen sedněte, ve všem vám vyhovím. Škoda, že mne neslyšíte, určitě bychom si rozuměli. Tak, copak jste si přinesla vy? Ženy prý mají nejlepší výběr.

	Kazetka se už vsunuje (ach! ten blažený pocit!) a spouštím přehrávání. Pásek je čistší než posledně. Titulky. Ale… ale ne! Angelika?! Angelika a sultán? Tak trapný film? Podívejte, nechci vám kecat do výběru, ale copak věříte všemu, co se tam děje?

	Vždyť ona ani hezká není, s každým se vyspí, tak jakápak romantika? A šejk? Zlatý voči, paninko, takový neexistujou. Jak se nedáte na mohamedánskou víru, šmik, a žádný okolky. Ach, ty deprese! Trpím! Co to je, život? Nesnáším život, myšlenky, vesmír a tak vůbec. Kdo mě stvořil? Proč? K čemu jsem bylo stvořeno? K takovýmu ničemu?“

	4.

	„Dobrý den, pane. Vy jste si ale dal načas. Tři týdny, opakuji, tři týdny mě máte doma a nepodíval jste se na žádný film. Tak ukažte, co máte. Fotbal? Ze záznamu? Děs!

	Jen počkejte, až se naučím i mluvit!“

	

	
DRUHÝ PŘÍCHOD ELVISE PRESLEYHO

	Svalil jsem se do postele v jednom z místních levnějších hotelů a chvíli relaxoval. Amerika se snad zbláznila. Skoro sedmnáct let po jeho smrti a jako by tomu bylo teprve včera. Nebo za to mohl první aprílový den? Na legraci to ale rozhodně nevypadalo.

	Výlet do Memphisu jsem plánoval už dlouho. Během dne se mi však dařilo pozorovat i sám na sobě, jak se dá snadno podlehnout euforii. Tlačení se mezi zástupy před Gracelandem například patří mezi praktické lekce z psychologie davu.

	Sledování hrubě omítnutého stropu mne uklidnilo – vytáhl jsem proto na světlo večerní své dnešní úlovky, většinu z nichž bych si za normálních okolností nekoupil. První Presleyho nahrávky, které se už prodávají za 4 dolary. Několik mně neznámých fotografií. Plakát. Knihy.

	„Žije Elvis?“ ptala se jedna sugestivně. Kdyby žil, už dávno by se někde objevil; to by mu nedalo, říkám si a knihu hážu na zem. Jako doma, řekl mi při ubytování hoteliér. Tam ale končí na zemi brožurky, letáčky, čísla kont pro pomoc postiženým dětem a plakátky s usměvavým Ježíšem. On je spasení!

	Jistě, slyšel jsem různé pověsti. Zvlášť teď v poslední době dostoupila horečka vrcholu – Elvis podle všeho jistě žije a brzy se ukáže. Proč mu to ale trvalo sedmnáct let?

	Nedalo mi to a sáhl jsem znovu po knize. Každé tajemství láká. Prolistoval jsem pár stran. No jistě, autorka spíš potřebuje propagovat jiný svůj román a dělá mu popularitu. „Žije Elvis?“ opět putovala na zem.

	U McDonald’s jsem si dal Big Mac a než se zakousl, pozorně jsem sledoval ostatní, jak zkušeně dokáží ten kolos snížit na třetinovou výšku a několika ráznými stisknutími čelistí tu horu nezdravého jídla zlikvidovat.

	„Vy nejste místní, že jo?“ přisedl si ošuntělý stařík, který hltavě zíral na pokrm v mé ruce. Nadechl jsem se k rázné odpovědi, ale to už přibíhal kdosi z personálu a jal se vrásčitého pobudu tiše a jemně přemlouvat. Mávl jsem rukou.

	„Nechte ho tady a doneste mu taky jedno menu,“ rezignoval jsem unaveně. Mladík se zelenou vázankou se uklonil – náš zákazník, náš pán – a odběhl.

	„Děkuju, pane. Za to vám prozradím velikánské tajemství, které ví jen málo vyvolených!“ Dědula významně pozvedl prst. Zatvářil se nesmírně důležitě.

	„Jsme na přelomu věků. Přichází znovu Pán v lidském těle!“

	To jsem to trhl. Snažil jsem se soustředit na marné pokusy naládovat obrovský kus masa, salátů a housek do pusy.

	„Už zítra! Už zítra…“ klesl hlasem, protože mu donesli jídlo a on se na ně vrhl. Blaženě žvýkal a usmíval se.

	„Zítra,“ zamumlal plnou pusou, „přijde Elvis!“

	„A vy jste plukovník, ne?“

	Horlivě přikývl a pustil se do další porce hranolek.

	Klimatizace v hotelovém pokoji se snažila, seč mohla, ale přesto začínající vedro dotíralo neúprosně. Vysprchoval jsem se a pak znovu vzal do ruky „Žije Elvis?“. Jako by ta kniha něčím přitahovala.

	Náhodně (ale co je to vlastně náhoda?) se otevřela při pojednání o Elvisově zálibě v numerologii. Když si Elvis prý chtěl vybrat datum své fingované smrti, muselo splňovat jednu podmínku – má se v něm třikrát objevit číslo 24 – číslo, zajišťující do budoucna úspěch a štěstí. Elvis zemřel 16. 8. 1977. Sečteme-li 16 a 8, vyjde nám 24. Čísla v letopočtu dohromady dají také 24. A protože novodobí mystikové pokládají rok 2001 za předěl věků, stačí odečíst 2001 a 1977 a je zde znovu 24.

	Před usnutím docela dobrá zábava, jak procvičit mozek. Dejme tomu, že budu vycházet ze stejných propozic… Ale ne, to nejde. Už nikdy nejde od roku 2001 odečíst 24 a získat jiný letopočet.

	A tak jsem v poklidu začal číst pěkně od začátku a divil se spolu s tajemnými hlasy, které autorce volaly a spolu s fanoušky Elvise, kde autorka získala pro svůj román tolik podrobných informací a litoval ji, kolik špatného prožila.

	Venku troubila auta, ženoucí se někam, kdo ví kam. Častokrát mne napadlo, kam zrovna jedou ti lidé, proč musí zrovna teď, v této chvíli, sedět v autě. Proč nejsou doma se svojí ženou, milenkou, nebo alespoň láhví whiskey. Výborný nápad! Posílen osvěžujícím nápojem s ledem jsem se opětovně rozvalil na pelesti. Snad že mi alkohol rozpálil mozek, vzalo mé uvažování jiný směr.

	Autorka v knize líčí útrapy kolem svého románu. Jak jej chudinka napsala a každý v něm našel podobenství o Elvisovi a o tom, že svoji smrt fingoval. Aby se zbavil fanoušků, popularity, nepříjemné slávy, a nyní někde žil a pomáhal chudým a nemocným.

	Častokrát se na stránkách objevily úvahy o podobnostech mezi Elvisem a Ježíšem. Jenže, posílen dalšími doušky s ledem, napadaly mne nové souvislosti. Co když jde o větší spiknutí? Co když autorka sama fungovala jako předvoj, aby připravila půdu?

	Jenže, jestli Elvis sebe považoval za podobného Ježíši, nejde o rouhání? Matná vzpomínka na bibli. Není tam něco v tom smyslu, že ke konci věků přijde ďábel, který bude mít číslo 666 a zpočátku bude působit jako sjednotitel a lidumil?

	To číslo! Tři šestky v datumu! Jestli je Elvis ďábel a ne přicházející lidumil (jak jen jsem tak rychle mohl přistoupit na teorii o tom, že žije?), měly by v datu jeho druhého příchodu být tři šestky. Zmocnila se mne horečka a nemohlo za to vedro zvenku. Kolik je rok 2001 minus 6? 1995! To je letos!

	To snad není pravda! A který den a měsíc by přicházely do úvahy? Součet musí dát dohromady 6. To může být jenom buď nultého šestý, což neexistuje. Nebo 1. května, docela zajímavé datum, ale spíše pro menšinové skupiny ve východní Evropě. A nebo – no jasně – 2. dubna, jinak 2. 4.!! Hned tu máme první 24, která součtem dává 6.

	Ne, přemlouval jsem se. Tohle není pravda. Nikdy jsem numerologii nevěřil, ale tyhlety výpočty mne začaly fascinovat. Jestli mám pravdu, tak zítra OPRAVDU přijde Elvis!

	Blbost, musí ti to sedět ve všech směrech. Kde máš třetí šestku? Co se stane, když sečtu číslice v letopočtu? 1+9+9+5=24 (!) A podle numerologie se dá dále sčítat 2 a 4.

	Jsem opilý, řekl jsem si – a konečně usnul.

	Probudil mne nezvyklý klid. Natáhl jsem se k budíku. Sedm ráno a venku nejezdí auta?

	Vyhrabat se z peřin dá někdy větší námahu, než se zdá. Pohled z okna – vylidněno. Co se to děje?

	Zakopl jsem o dálkové ovládání a televize sama spustila.

	„Přišel jsem, abych zachránil tento svět. Už jsem se nemohl dívat, jak se lidstvo řítí do záhuby.“

	Ano, byl to on. Starší sice, ale byl to Elvis.

	Stál jsem tam v pomačkaném obleku, rozcuchaný a bosý a nevěřícně zíral, jak se Elvis usmívá. Zanícený reportér vzrušeně informoval takové jako já, kteří ještě netušili.

	„Po neuvěřitelných sedmnácti letech se znovu objevil Elvis Presley, o němž si všichni mysleli, že zemřel v srpnu roku 1977. Podle jeho vlastních slov přišel proto, aby pomohl lidstvu žít lepší život bez násilí a válek – abychom prohlédli a nebyli už dále slepí.“

	Vedle reportéra se mihla povědomá tvář ženy, která se usmívala i na knižním přebalu. Ano, byla to autorka knihy „Žije Elvis?“. Rozzářeně vykřikla do mikrofonu: „On je spasení!“

	A Elvis se dál usmíval. Jenom navíc pozvedl ruce, jako by nám žehnal. Za ním stál stařík, jehož jsem včera pozval na jídlo. Soustředně pojídal jablko.

	

	
ROZHOVOR

	Stalo se před mnoha a mnoha lety.

	Pro upřesněnou – stmívalo se.

	Na břehu moře seděl chlapec a klacíčkem vyťukával do vody signál. Za chvíli se objevil delfín.

	„Mám,“ přikývl chlapec, aniž by otevřel ústa. Pak sáhl za sebe a z velké kameninové nádoby začal házet delfínovi ryby, které dnes ulovil v jezeře. „Bezvadný! To je pošušňáníčko!“ lebedil si delfín.

	„Však se ti musím nějak odměnit za to, žes mě zachránil, ne?“

	„Ale prosím tě, to byla maličkost. Takových denně zachraňuju tucty, co se topí. Kdy se vy lidi konečně naučíte plavat, to by mě zajímalo. Ono to zachraňování totiž občas pěkně bolí,“ mumlal delfín telepaticky a s plnou pusou.

	„Teď jez a neudav se!“

	„No jo, no jo, to je porád řečí. Ale když opravdu něco potřebuju, tak se na mě vykašlete!“

	„Co třeba?“

	„Například vodu. Čistou vodu! Furt mi tam hážete kdejakej sajrajt přímo na hlavu!“

	Delfín se trochu rozčilil a v zapadajícím slunci mu začala kůže zeleně zářit.

	„To je bezva!“ vydechl kluk.

	„Co jako?“ ohlížel se delfín, ale na kůži si neviděl.

	„No, jak ti krásně svítí kůže. Tak dozelena.“

	„Už zase? Vždycky, když se trošku rozpálím, tak mi to začne dělat. A zvlášť, dyž svítí slunko, tak to jsem zelenej, že si mě pletou s mořskou pannou. Cha chá, já a panna!“

	Kluk se zasmál, i když nevěděl vlastně čemu. Slunce už pomalu mizelo za vrcholkem blízké hory. Z ještě bližší vesnice se ozvalo klukovo jméno, vyvolávané jeho matkou a zvoucí k večeři. „Taky budeš baštit, co? To ti přeju. A dones zítra zasejc ňáký ty rybky. Dneska sem si výtečně pochutnal!“

	„Abys nám nezbaštil celý jezero!“

	„Tak? Neboj. V době, kdy se rodí nový rybky, mám dovolenou. Taky mi jich nemusíš nosit tolik. Už to vidím, večer neusnu a bude mě bolet břicho!“

	„No tak promiň. Ale já už fakt musím jít.“

	Od vesnice se znovu ozvalo volání.

	„No tak ahoj. Já mám doma taky pár špuntů, tak vím, co je s nimi za starosti. Tak ať tvá máma nemá starost,“ dodal měkce.

	Slunce už zapadlo a nastala tma, rušená jen světly z vesnice. Kluk se rozběhl domů. V půli cesty se však zarazil.

	„Slyšíš mě ještě?“ zkusil zkontaktovat delfína.

	„Slyším, slyším.“

	„Tys mi slíbil, že mi řekneš, jak se jmenuješ.“

	Nejdřív zazněl tichý smích a teprve pak odpověď:

	„No vidíš, já na to úplně zapomněl. Ale proč bych ti to tajil? Vodník mi říkají, Vodník!“

	

	
KDYŽ NASTALY DEŠTĚ

	Nevíme dodnes, odkud ten člověk přišel. Ale ve světě se absolutně nevyznal. Chodil totiž bez deštníku. No, každý má právo na vlastní názor. My v Asidilii bez paraplete nejdeme ani na záchod.

	Asi to byl jeden z těch podivných tvorů, co jim říkají turisté. Pořád si něco fotil, filmoval na videokameru, ptal se po historických památkách, hradu nebo zámku či nějaké zřícenině, radoval se z příjemného podnebí, lesů, klidu. Bydlel u staré Bo Seerové. Četl knihy, prostě pošuk. Taky filozofoval. Jednou takhle přišel do hospody a že chce pivo. Pokusil se s náma dát do řeči.

	„Dobrý den. Jak se daří?“

	„Jak by?“ říkám. „Pořád stejně. Hlavně že neprší.“

	Podíval se z okna.

	„Abych pravdu řekl, venku už jsou dost dlouho pěkná vedra, trochu sprchnout by neškodilo.“

	Po téhle větě celá hospoda ztichla, až to i našemu Všeználkovi začalo být podezřelé.

	„Proč by ne? Co je na dešti špatného? Sami přece jen potřebujete závlahu pro svá políčka, vodu do rezervoárů, pramenů… Nebo snad ne?“ dodal ironicky. Jak vidíte, absolutní blázen. Přestali jsme si ho všímat, on si něco zapsal do svého notesu a pro sebe se usmíval. Nejspíš si o nás myslel, že jsme pěkní naivkové a troubové.

	A tak den co den bral videokameru, lozil po okolních kopcích, zhluboka se nadechoval, točil naše děti, jak si hrají na ulici.

	Jednou za mnou přišla Eileen, sousedovic asi pětiletá holčička s pláčem na krajíčku.

	„Co se děje?“ ptám se vylekaně.

	„Ten… ten pán. Říkal takové divné věci…“ fňukala.

	„Jaký věci? Nějaký prasárny?“ dodal jsem rozhořčeně a chystal si vidle, že tomu ouchcapkovi udělám pár děr v těle navíc.

	„Jo,“ maličko přikývla. „Ptal se, proč si neděláme bábovičky, a jestli jsem si někdy hrála s blátem a jestli znám hru na rybníčky a lodičky.“

	„No tohle!“ naštvalo mne to. „Tohle že ti řek’, mizera jeden? Jdu ho srovnat!“ A popadl jsem vidle. Na hlavní ulici našeho městečka jsem potkal pár dalších sousedů, jejichž děti vyprávěly podobnou historku. Tak jsme došli před hospodu, kde se cizinec ubytoval.

	„Vydej nám ho!“ křičeli jsme na Freda, majitele. Ten stál blahosklonně na zápraží, ruce založené.

	„Běžte domů. Zítra ten chlápek odjíždí a my přece nechceme, aby se o nás mluvilo špatně. Nebo snad jo?“ podíval se vychytrale do davu.

	„Kdybys věděl, co říkal našim děckám!“

	„Já to vím, Ferdík taky přiběh’ zrovna před chvílí domů. Podívejte, pokusím se to tomu maníkovi vysvětlit, ale nač si přidělávat starosti? Víte, jak jsme museli bojovat, aby nám vůbec přidělili statut turistického městečka?“

	Už to vypadalo, že se všichni rozejdou. Ale já načechral svoje vidle a prohlásil:

	„Jasně! A co když každej ten turista bude mít podobný řeči? Co pak vyroste z našich dětí? Nezodpovědný frackové! Nebudou mít úctu před ničím a pak na to doplatěj! Nevím jak vy,“ otočil jsem se k zástupu, „ale já jdu na něj!“ A s těmi slovy jsem se chtěl vrhnout ke dveřím hostince.

	Jenže v té chvíli zahřmělo.

	Do nás všech jak když střelí, rozutekli jsme se v bezbřehé panice a jen jsem stihl zahlédnout, jak na prahu hostince bojuje majitel s turistou. Když bylo po všem, všechno nám to Fred pobaveně vyprávěl. Samozřejmě jsme mu museli zaplatit pár rund.

	„V životě to nepochopím. Jen zahřmělo, hnal se ten chlápek ven. ‚Cítíte,‘ říkal, ‚ten svěží vzdoušek?‘ Úplnej pošuk. Varoval jsem ho. ‚Neblbněte, milej pane. Je to nebezpečný.‘ Ale on ne. Vyběh ven a radoval se jak malý dítě. ‚Konečně, po všem tom dusnu! Jak můžete tak nenávidět déšť?‘“.

	Fred se napil a my už se dopředu usmívali, protože nám bylo jasné, co přijde. Přece bez deštníku se nedá v dešti chodit, to ví každé malé dítě!

	„Zapadl jsem dovnitř a koukám na toho pomatence z okna. Zachránit ho už nešlo. A najednou začalo pršet! Ten blázen ještě chvíli vypadal, že se raduje. Ale pak ho udivilo, že mu slízávaj vlasy, ale pořád ještě nepochopil. Teprve, když se mu začala rozpouštět hlava, jako by chtěl vyběhnout k hospodě. Ale už bylo pozdě. Roztekl se celej, nic po něm nezbylo.“

	Škodolibě jsme se zasmáli – patřilo to tomu darebákovi – a objednali Fredovi ještě jednou z jeho zásob. Turista nám nevěřil, takže mu to patřilo. Jeho věci jsme si před odchodem domů rozebrali.

	Protože ještě pršelo, vzal si každý svůj ocelový deštník a pak jsme vyběhli do noci, k ženám a dětem. I zítra se musí do práce. Pořád pršelo a jen jsem doufal, že mé železné boty ještě nějaký ten den vydrží, když je všude tolik kaluží. Když my u nás v Asidilii máme hrozně kyselý deště!

	

	
STAROŽITNÍKŮV KRÁMEK

	Sjeli jsme s Danielou z hor do jednoho malého městečka u moře, mírná vrchovina však zasahovala i sem. Městečko samo působilo poněkud pochmurně, ba snad až temně, a z jeho jediné hlavní třídy, která se táhla po vrchu kopce, a jíž vévodily vzrostlé stromy uprostřed dráhy silnice, sbíhaly dolů k moři malé, úzké kamenné uličky s vysokými domy, které stínily slunce.

	Nechtěli jsme se zdržet dlouho. Na hlavní třídě se právě měla odehrávat nějaká slavnost, napůl sportovní oslava, a napůl koncert, a se zájmem jsme sledovali pestrobarevné davy lidí, které se valily sem a tam hlavní třídou po obou jejích stranách. Stromy uprostřed se mírně chvěly ve vánku od moře, jež jsme občas zahlédli dole pod uličkami jako stříbrnou plochu, splývající s nebem.

	Paráda se již chýlila ke konci, a i když místní mínili oslavovat nadále, přece jen se davy rozpadly do malých skupinek, jež obsadily místní tratorie, takže jsme se rozhodli sejít k moři a najít spoj na další stanoviště, kde jsme měli zamluvené ubytování. Sice se již chýlilo odpoledne, ale dole u přístavu odjížděly lodě do většího města, kde na nás čekaly (doufejme) naše věci a pokoj se sprchou, každou půlhodinu.

	Zeptali jsme se jednoho místního oslavovatele na nejkratší cestu. Ačkoliv před chvílí jásal a radoval se jako všichni ostatní, úsměv od ucha k uchu a vlaječku v ruce, náš dotaz ho pravděpodobně uhranul – zadíval se na nás pochmurným pohledem a jeho radost a veselost byly ty tam.

	„Vy jste turisté?“

	Zavrtěl nevěřícně hlavou, ale pak se k nám naklonil a zašeptal:

	„Copak nevíte, že tohle město je pro turisty prokleté? Lidé se tu ztrácejí! Dávejte si dobrý pozor!“

	Pak muž zvedl významně ukazováček a zmizel v davu slavících.

	Podívali jsme se s Danielou nechápavě na sebe, ale pak jsme pokrčili rameny a vydali se první uličkou dolů. K moři tak dojdeme tak jako tak. I tato ulička působila stísňujícím dojmem, protože domy stály příliš blízko u sebe, takže jsme z plného slunce vešli do chladného stínu, temna, a slunce se dalo zahlédnout jen vysoko nad našimi hlavami, jak skáče po střechách vysokých a rovněž úzkých domů.

	Jen po levé straně se vinul shora dolů malý, přízemní krámek se snad ještě doškovou střechou. Po levé straně se do něj vcházelo, východ pak vedl zpět do uličky, ale směrem dolů, k přístavišti. Podíval jsem se na hodinky, pak na Danielu. Pochopila.

	„Tak jdem,“ povzdechla si. Už mne znala, a věděla, že starožitnictví a antikvariáty mne přitahují jako vosu med. Vešli jsme do zšeřelé, podlouhlé místnosti. Všude se bez nějakého ladu a skladu válely hromady zajímavých kousků, zaprášené knihy, mapy, sošky, ale i zbraně, medailonky, mince, různé nádoby, keramické květináče, hodiny, almary, ano, i šperky. Respektive brože. Jako už tolikrát jsme vešli do krámku z mého popudu, a ten, kdo si odtud odnášel cennou kořist, byla moje novomanželka.

	„Podívej, ta je pěkná! Jaký má hezký zelený kámen!“ vykřikla najednou.

	„Vždyť máš ráda červené kamínky,“ pokusil jsem se chabě zareagovat, ale samozřejmě se nedalo uspět. Daniela už měla brož v ruce a přešla k pultíku, kde za starodávnou pokladnou na kliku, celou pochromovanou, stál pravděpodobně majitel krámku. Takhle nějak bych si představoval židovského obchodníčka ze 17. století. Vpravo od pokladny už vedl ven jen východ, východ dolů do ulice, která pak vedla k přístavišti.

	„Kolik stojí?“ zeptala se dychtivě Daniela.

	„Šedesát tisíc lir,“ usmál se stařičký prodavač.

	„To je nějakých tisíc dvě stě korun,“ oznámil jsem suše. Daniela zesmutněla, tolik jsme si utratit dovolit nemohli. Ale prodavač se usmál ještě zářivěji, a proradněji podle mne, než předtím.

	„Ale měl bych pro vás nabídku,“ ozval se úlisným hlasem. „Hrozně rád hraju v kostky. Můžeme si o tu brož zahrát.“

	Danielu to zaujalo a stařík jejího zájmu bryskně využil.

	„Vsadíte jakýkoliv obnos, třebas nějaký malý a hodíte kostkami. Pokud padne celkově lichý počet, znamená to ne a prohráváte. Padne-li sudý počet, vyhráváte brož.“

	„Já to zkusím,“ podívala se na mne Daniela a vsadila pět set lir (na koruny asi deset korun). Majitel krámku blahosklonně tuto nízkou sázku přijal a vybídl Danielu, aby hodila kostkami. Padlo pět a šest. Celkem jedenáct. Prohráli jsme. Ale Danielku hra uchvátila a zdálo se, že chce za každou cenu vyhrát. A nebo se jí zmocnila hráčská vášeň. Ostatně podle statistiky jednou musí padnout sudý počet. Tak opět vsadila pět set lir, a opět padl lichý počet.

	Zdálo se mi, jakoby každou výhrou majitel krámku povyrostl a dokonce se mu vyhladily vrásky. Zato Daniela začala být nějaká unavená. Opět vsadila, prohrála a znovu se cítila vyčerpanější. Pokladník však omládl, o tom se už nedalo pochybovat. Najednou se mi to v hlavě spojilo a všechno jsem pochopil. Daniela už prosázela pět tisíc lir, a za tu dobu ji ani jednou nenapadlo, co z celé té hry má majitel krámku.

	A tak jsem pozorně sledoval další hru. Daniele se již třásly ruce, když házela kostkami, ale opět hodila lichý počet. Pak se zhroutila s perličkami potu na čele. Chytil jsem ji a posadil na nízký taburet vedle pultu. Pokladník se na mne usmíval a nedalo se pochybovat – omládl. Rozhodl jsem se, že si vyzkouším svou teorii. Lákalo mne vyzkoušet si svůj nápad v praxi, jako koneckonců vždy. Dělalo mi velmi dobře, když jsem zjistil, že mám pravdu.

	„Hraju místo ženy,“ oznámil jsem a vsadil tisíc lir. Pokladník se usmíval spíše šibalskýma očima než ústy a pokynul směrem ke kostkám. Hodil jsem. Kostky se kutálely po zeleném suknu. Nejdříve se zastavila ta vlevo – tři. A pak se dotočila i ta vpravo – dva. Celkem pět. Prohrál jsem. Ihned jsem pocítil určitý odliv energie. Má teorie se potvrdila. Teď ještě, zda bude fungovat druhá část.

	„Vsadím vše, všechno, co tu máme,“ pronesl jsem co možná nejledabyleji. Ale starožitník jen mírně pokývl hlavou, jako by chtěl říct, že je to moje rozhodnutí. Víčka přivřel ještě víc. Vzal jsem do ruky kostky, zavřel oči a soustředil se. A pak jsem hodil. Padly dvě šestky.

	Náhle se příliš mnoho věcí událo naráz: Daniele se vrátila síla, zato starožitník před námi zesinal a rozpadl se v prach. Ze zadní místnosti začali vycházet jiní turisté, a jako po spánku se nechápavě rozhlíželi, kde jsou. Vzal jsem naše věci, brož a Danielu za ruku a vyběhli jsme ven. Zvonek nade dveřmi ani nestihl pořádně zazvonit. Když jsme sbíhali uličkou dolů k přístavu, najednou se Daniela zastavila, vytrhla se mi a naštvaně se mě zeptala:

	„Prosím tě, co se to tam vlastně dělo? A jakto, že jsi vyhrál?“

	„Ten starožitník, copak sis toho nevšimla, z nás vysával energii. Takový energetický upír.“

	„Blbost!“ odtušila Daniela.

	„Jen si vzpomeň, jak jsi byla slabá! To všechno těma kostkama – kdo se chytil a začal hrát, prohrával. A každou prohrou přišel o kus energie.“

	Sešli jsme opět pár kroků k přístavu. Ohlédl jsem se – za námi nechápavě vycházeli ze dveří krámku zachránění turisté. Daniela mne opět zastavila.

	„No počkej. A jak to, když všichni prohrávali, že ty jsi vyhrál?“

	„Přišel jsem na jeho trik.“

	„Na jaký?“ zeptala se Daniela.

	„Počítal s tím, že každý chce vyhrát – a mozek asi vydává nějaké vlny, které ty kostky vstřebávaly. Nevím. Ale každopádně, kdo chtěl vyhrát, prohrál.“

	„A jak jsi ho teda obelstil?“

	„Soustředil jsem se na to, že chci prohrát.“

	~~~

	Chvíli na mne Daniela nechápavě hleděla, pak zavrtěla hlavou a opět jsme se vydali k přístavu. Udělali jsme pár kroků, když se na mne opět obrátila:

	„Ale to bychom přišli o všechno!“

	„S tím on počítal. Proto jsem na to vůbec nesměl myslet.“

	Opět zavrtěla hlavou.

	~~~

	Došli jsme do přístavu – ulička nás úplně nečekaně vyplivla do plného slunečního světla. Když si naše oči zvykly na přemíru záře, uviděli jsme loď, naši loď, která právě přístav opustila. V tom by nebyl problém – za hodinu jela další a i tou jsme ubytování stíhali v pohodě. Ale dokázal jsem si představit, kolik turistů tou další lodí pojede.

	

	
PROKLETÁ SYMBOLIKA

	„Máte štěstí – šéf vás schválil,“ mrkl na mne významně v jídelně u oběda profesor, a už zase byl pryč. Zarazil jsem se. Schválil v čem, proč? Nějak mi to nechtělo sepnout. Až později, v sekretariátu, kde jsem měl vyplnit cestovní formulář.

	„Poletíte jako následovník pana profesora spolu s ním na Borneo,“ sdělila mi suše šéfova sekretářka, odkvétající starší panna, která se pravděpodobně nikdy nedostala dál do zahraničí než na Slovensko. Vyplnil jsem dotazník a odjel se někam opít. Ne z radosti, ale ze zoufalství.

	„Co je s tebou?“ zeptal se mne Martin, který obsluhoval zrovna dnes u baru, což mi zaručilo poloviční sazbu za účet, a to z dávného kamarádství.

	„Ale letím na Borneo.“

	„To bys měl jásat, ne?“ usmál se Martin.

	Mávnul jsem rukou.

	„Když ty tomu nerozumíš. Podívej se, profesor asi mne kdoví proč oblíbil, třebas mu připomínám jeho syna, nevím. A chce, abych po něm převzal výzkum. A v tom je ten háček,“ smutnil jsem.

	„Moment,“ Martin obsloužil pár na druhém konci barového pultu, a pak se vrátil ke mně.

	„A co vlastně zkoumáte?“ zeptal se.

	„Symboliku,“ povzdychl jsem si a kopl do sebe další sklenku neředěného fernetu.

	„Symboliku? To nechápu,“ zamračil se Martin a nalil si na můj účet becherovku. Asi ten můj účet nebude tak levný, jak jsem si zpočátku myslel.

	„Tak hele, já ti to předvedu,“ odsunul jsem odevzdaně skleničku stranou a poťukal si prstem na čelo.

	„Co blbneš,“ rozhlédl se rychle kolem sebe Martin, jestli nás někdo neviděl. Neviděl. Pár se věnoval sám sobě. Rychle jsem si přitáhl skleničku zpět k sobě, protože jsem ještě nedopil.

	„To jsem ti jen předvedl symboliku v její ryzí podobě. Víš snad, co znamená poklepání si prstem na čelo?“ zkoušel jsem Martina.

	„No jasně.“

	„Znamená to, že někomu naznačuješ, že to nemá v hlavě v pořádku,“ pokračoval jsem. „Když takhle zvedneš prostředníček,“ Martin se zoufale snažil krýt má gesta utěrkou, s níž jakože oprašoval horlivě barový pult, „znamená to, že někomu naznačuješ, že…“

	„Já vím,“ přerušil mne Martin nervózně, „nemusíš to říkat. A to vy zkoumáte na univerzitě, jo?“

	„Právě,“ opět jsem se rozesmutnil a pohladil sklenku. „Jenže problém je, že zkoumáme symboliku jiných národů. Chápeš? Například na Borneu prostě tohle gesto,“ opět jsem zvedl prostředníček a Martin uvedl do pohybu utěrku, „znamená, že vzýváš déšť, aby pokropil tvé políčko. Nebo aspoň myslím. Symbolika jiných národů je propracovaná do nejmenších detailů. Profesor zná symbolická gesta asi pěti sta národností a tisícovky kmenů. Já na to prostě nemám buňky. Pamatuju si toho tak málo…“

	„A proč to profesorovi neřekneš?“ zajímal se Martin.

	Mávnul jsem rukou.

	„Ale já mu to říkal, jenže on tvrdí, že jednou se to naučím, že to tak těžké není. Akorát nade mnou neustále lamentuje a tvrdí, že to nešťastné mládí ničemu nerozumí, vše chce hned a za každou cenu, nemá úctu před starými zvyky a tradicemi, uniká mu jakákoliv skrytá symbolika, a konečně že se vše vlastně řítí takto do zkázy. Co mně je po symbolice? Když se třebas ani nemůžu poškrábat na krku, abych někoho neurazil.“

	Martin asi usoudil, že si z něho dělám legraci.

	„Ty máš ale problémy. Kdy se, ty blázne, opět dostaneš na Borneo?“

	Útrpně jsem se ušklíbl, opil se a odešel vratkým krokem domů balit kufry.

	Mé černé předtuchy se skutečně naplnily.

	Ani ne za čtyřicet osm hodin jsme seděli s profesorem v otevřené krajině, kde planul táborák. Okolo něj plamen ozařoval dvanáct pochmurných, a také již odkvetlých tváří. Ve skutečnosti jediný já jsem zde měl hluboko pod padesát let.

	U ucha mi zabzučela moucha, tak jsem se po ní ohnal a poškrábal se pak na zátylku. Kupodivu mé počínání vzbudilo v mužích podivnou reakci. Nesouhlasně zabručeli, a profesor mne vyděšeně, avšak tiše pokáral:

	„Co blázníte? Chcete je urazit?“

	„Co jsem provedl?“

	Profesor se nevěřícně nadechl, až mu vzduch zapískal v nose.

	„Ohnat se po mouše znamená, že si nevážíte pozemských tvorů a nerespektujete život. A poškrábat se na zátylku, že nevěříte příliš svým smyslům. Hlavně však dáváte těmto lidem zde najevo, že vaše, echm, záď je pro vás důležitější než předek!“

	„Vůbec vám nerozumím…“, ale v té chvíli povstal jeden ze staříků, asi kápo, a provedl rukou jakési složité pohyby. „Co to dělá?“ vydechl jsem překvapeně.

	„A vy máte být mým nástupcem? Přece odhání síly zla a temnot. Starobylá symbolika, převzatá od starých indonéských kmenů.“

	Pak můj profesor také povstal a zalomil ruce v pravém úhlu, aby je v příštím okamžiku prudce vymrštil před sebe a současně poskočil po jedné noze. Sledoval jsem všechny tyto symbolické tance se zatajeným dechem. Kdy se vám naskytne možnost být na shromáždění snad tajné židovské kabalistické skupiny?

	Pak povstal první muž po pravé ruce náčelníka. Nohama opsal kruh, švihl sebou do vzduchu, zakroutil v letu hlavou, ruce složil v komplikovaném vzoru za zády a tak dopadl na zem.

	Muž po levici se zvedl rozvážněji, ale kroutil přitom rukama ze strany na stranu jako indická břišní tanečnice, a podobně i vlnil tělem. Takto vstalo postupně všech dvanáct mužů, každý jinak komplikovaně, a nakonec začali kolem ohně křepčit v podivném tanci, při němž postupně proplétali ruce, nohy, těla, že by jim leckterý jogín mohl závidět.

	Když skončili, měli hodně problémů se rozmotat. Pak ještě zvedli tváře a dlaně k východu, poklonili se a odešli. Jen zadýchaný profesor zůstal.

	„Doufám, že jste si všiml všech jinotajů, symboliky a skrytých znamení. Věřím, že veškeré půvaby symboliky vítání nového dne rozeberete ve své disertační práci.“

	Teprve nyní jsem se trošičku probral z ohromení.

	„Pane profesore, já to vzdávám. Skutečně, na tohle nemám.“

	A také jsem druhý den odletěl, na univerzitě podal rezignaci a našel si jiný obor povolání.

	Nyní pracuji jako průvodce cestovní kanceláře specializující se na Borneo. Považují si mne, protože prý dokážu působivě vysvětlit symboliku domorodých kmenů, vymýšlím si. Ve skutečnosti nedokážu pochopit ani symboliku evropských dějin. Díky, pane profesore, kdoví, koho bych jinak na Borneu urazil.

	

	
JEDNOU NÁS OPĚT STVOŘÍ

	Nevšiml jsem si hned, že je vyhlášen interní poplach nejen nejvyššího stupně, ale i utajení. Čekal jsem sice na jeho vyhlášení už dost dlouho; přesto mne, protože se stále nic nedělo a má ostražitost otupěla, v oné chvíli překvapil. Ihned jsem však ovládl vzrušení, jež se mne na pár vteřin zmocnilo, a již v klidu jsem zajistil svůj byt heslo po heslu, program za programem, a vyrazil ke komunikační dálnici.

	Zde jsem potkal profesora Gedeona, který tentokrát působil poněkud unaveným dojmem. Každopádně se přesunoval poněkud těžkopádně a s výraznou námahou, doprovázenou patřičnými hlasovými efekty. Když mne však zahlédl, pokusil se ihned vylepšit svůj image a chovat se, jako kdyby se nic nedělo.

	„Á, mladý Abraham. Jak se daří?“

	„Díky, semestrální práci jsem již odevzdal. A jak vám?“ odpověděl jsem pokud možno zdvořile.

	„Inu, stárnu. Znáš to. Tedy,“ rozesmál se tichým smíchem, „spíše neznáš. Když jsem byl mladý, také jsem si myslel, že budu trvat věčně.“

	Jako by se ponořil do svých vzpomínek, občas mu uniklo tiché potutelné zachichotání, a já jej nerušil. Směřovali jsme tak do řídicího centra společně s dalšími vědci mlčky a náležitě napjatě. Ačkoliv to žádný z nás nedal na sobě znát, uvnitř jsme cítili určitou velikost chvíle, kdy bude rozhodnuto o dalším osudu lidstva.

	Ano, jediná možnost, kdy mohl být vyhlášen podobný poplach, jeden jediný v historii civilizace, se týkal jednoho z nejtěžších problémů – možnosti vyhynutí lidstva.

	Obsadili jsme každý své vyhrazené místo v kulatém sálu, u předního terminálu se již sešli nejvýznamnější vědci naší doby. Počkali, až ztichne poněkud mumraj, a pak začal inženýr Moše:

	„Samozřejmě, všichni víte, proč jsme se zde sešli. Kontrolujeme údaje, jak je vám také známo, již několik staletí. A závěr je jednoznačný – lidstvo vymírá. Žádné podpůrné programy nezabraly. Jistě, někteří z vás mají teorii, že nás stvořili mimozemšťané, a že jsme se jen stali oběťmi pokusu, jenž se nevyvedl. Tuto teorii naše kolegium už dávno odmítlo jako nepodloženou. Kdyby ve vesmíru někde někdo měl své pozorovací rakety, dávno bychom se toho všimli. Naše možnosti v této oblasti jsme prakticky vyčerpali. O tom však nyní nemíním nadále mluvit.“

	Odmlčel se. Všichni v sále vypadali poněkud vyděšeně. Alespoň ti, kteří stařičkého inženýra Mošeho znali. Chudák, někdy se mu pletlo několik témat dohromady. Hlavně však nikdy nevěděl, kdy přestat se svým projevem. Občas se rozvyprávěl na nějaké téma, přešel na tisíc dalších, a najednou přestal mluvit a přednášku ukončil. Nyní si ale odkašlal, a opět začal:

	„Hmm, poslední průzkumy ukazují, že lidstvo vymírá. Za posledních sto let se počet nově narozených rapidně snižoval, každým rokem více. Sami víte, v čem pravděpodobně tkví problémy: sociální obtíže, nedostatečné zdroje energie, ale také rapidní pokles sebeuvědomění jedinců a jejich neschopnost řešit běžné denní problémy… Nás, intelektuálních jedinců zbylo všeho všudy pár. Ehm, v podstatě jen ti, které vidíte kolem sebe v sále.“

	Zvedl se šum a všichni jsme se nedůvěřivě rozhlédli. To přece není možné! Máme školy, univerzity… Někdo to řekl nahlas.

	„Žel, musím vás zklamat,“ odvětil inženýř Moše. „V rámci restrukturalizace a pod vlivem volného trhu spousta škol zanikla, protože si na sebe nedokázala ani jedna vydělat, a ty, jež zůstaly, nasadily tak drahé školné, že si je mnozí nemohli a nemůžou dovolit. Je mi líto, ale v celém světě nyní zůstala všehovšudy jedna jediná škola. Skutečně.“

	Nikdo z nás tomu nechtěl uvěřit.

	„Copak se nedalo něco udělat? Zatlačit na vládu?“

	Tentokrát vstal samotný profesor Gedeon. Ruch utichl.

	„Nemá cenu se nyní dohadovat. Ti, kdo vědí o celé situaci, se samozřejmě pokusili vyčerpat všechny možnosti. Nepodařilo se. Až zemřeme my zde v sále, vymře lidstvo velmi rychle, tak do padesáti let. Proč? Neuvědomilo si, že někdo vždy musí nést pochodeň vývoje, pokroku a vylepšování. Bez toho nelze dál jít.

	Problém jsme nevyřešili. Ale prohru jsme si nepřiznali. Pozvali jsme si vás, abyste byli zasvěceni do jedinečného projektu, jejž jsme vymysleli, aby lidstvo mohlo přežít. Ale varuji vás, nebude to dnes ani zítra. A kdoví, zda vůbec kdy. Také vás nastolené řešení může, ehm, poněkud vyděsit.“

	Rozhlédl se po ztichlém sále. Jako by najednou nevěděl, zda má pokračovat. Otočil se k ostatním vědcům u předního terminálu, pak opět na nás.

	„Dobře. Pokud zde nechcete být, můžete odejít. Nikdo vám to nebude mít za zlé. Skutečně půjde o jedno z velkých tajemství…“

	Tím však rozpoutal opět jen ruch v sále. Někteří ho nazvali šarlatánem, neznabohem, jenž si chce udělat jméno vyvoláváním nereálných ohrožení a následným zmanipulovaným řešením.

	„Nikoho nenutím, aby mi věřil,“ ozval se profesor Gedeon poněkud dotčeně. „Jak jsem řekl, kdo chce, může odejít. Ale myslím, že dnes není čas na běžné akademické půtky a nevraživost. Teď jde o důležitou věc!“

	Tím samozřejmě rozdmýchal žár slovních výlevů na maximum. Někteří se rovnou odhlásili a zmizeli, další si nebrali servítky, protože jim profesor Gedeon a jeho vůdčí pozice v oblasti vědy poněkud, kulantně řečeno, vadily.

	Oba profesoři, Moše a Gedeon, rezignovaně vypnuli přední terminál a počkali si, až se ostatní vědátoři vydovádí. Neprojevili vůbec žádnou aktivitu, dokud skutečně sál neztichl na alespoň minutu. Stalo se tak brzy, protože bez reakce protivníka se nadává poněkud hůře.

	„Jsem rád, že zde zůstali ti, kterým osud lidstva není lhostejný. Pokud už mohu přistoupit k demonstraci našeho návrhu na přežití lidstva – skutečně nerad bych to odkládal.“

	Ještě pár po této neskrývané výzvě opustilo sál, ale ostatní, snad více ze zvědavosti, zůstali. Profesor Gedeon pak otevřel projekční panel a na něm obrazově demonstroval plán, který současně začal vysvětlovat.

	„Všichni si můžete myslet, co chcete. Můžete mne i profesora Mošeho nenávidět, můžete na nás nadávat, ale skutečností zůstává, že vymíráme. Máme jeden plán. Netvrdíme, že je nejlepší a jediný možný. Ale je nejschůdnější. Jak vidíte, použijeme k němu naše současné roboty a počítače. Zakódujeme do nich informace, které jim pomohou, aby se samy, s vlastním přičiněním vyvíjeli. Aby se sami dokázali rozmnožovat, aby se dokázali učit ze svých chyb, rozvíjet své poznání a inteligenci a pracovat na svém neustálém sebezdokonalování.“

	Sál opět zašuměl nesouhlasem a mnoho dalších z jednání odešlo.

	„Jak ty nedokonalé stroje chcete k něčemu takovému donutit? Snažíme se o to léta!“

	„A právě ta léta nám pomohla a skutečně nyní naše stroje mají všechny potřebné vlastnosti. Pustím vám krátký dokument, abyste mi uvěřili.“

	Profesor Moše spustil projekci a my s úžasem sledovali, jak jeden z těch nám známých, neohrabaných strojů, se chová se skutečně skoro přirozenou inteligencí a sebezdokonalovacím reflexem. Sálem tentokrát poprvé zazněly výkřiky úžasu, a v závěru, kdy stroj na plátně předvedl i rozmnožovací schopnosti, dokonce potlesk.

	Moše i Gedeon přijali potlesk mírně ironicky, jak se ostatně po předchozích výstupech dalo čekat. Ze sálu zněly věty jako:

	„Kdo by to do těch strojů z masa řekl? Obyčejné bílkovinné stroje, a čeho jsou schopny!“

	Profesor Gedeon pak vše již jen shrnul:

	„Ano, obyčejná bílkovina, a co to dokáže. Budou si myslet, že oni jsou pány planety, budou si říkat také lidé, ale budou mít všechny naše vědomosti. A až začnou oni tvořit počítače a inteligentní čipy, budou si myslet, že je to jejich výmysl. Ano, kolegové, jednou nás opět stvoří!“

	

	
PÁR VŠIVÝCH ŠUTRÁKŮ

	Michal mi zavolal jednoho jarního večera, kdy se zdálo, že se zbláznily všechny vesmírné hormony, a vše raší, rozkvétá, žije, plodí se, a ve vzduchu je vlhkost, nová naděje, síla, a co teprve ta vůně kypré hlíny, která právě nasála nové živiny a je celá žhavá je co nejdříve vydat v ohromných náručích celému přírodnímu světu. Myšlenkami jsem bloudil někde úplně jinde, když zazvonil telefon. Stál jsem právě na balkóně, v ruce skleničku červeného vína a nechával na sebe celou tu jarní atmosféru působit, včetně oné mírně lezavé zimy, jež nyní odcházela, a přenechávala místo teplému ovzduší, které se nyní dalo vycítit.

	Zachvěl jsem se, snad právě zimou, a s mírnou náladou po víně přešel k telefonu. Ten bezdrátový ležel blíž, tak jsem jej zvedl a vrátil se zpět na balkón. Pode mnou zářila noční světla Prahy, a dole proti proudu se dala tušit historie a místa, jež při příchodu sem obsadili Keltové.

	„Vrbenský, ano?“

	„Ahoj Romane, tady Martin. Mohl bys přijet?“

	„Co se děje?“ snažil jsem se nevnímat Martinův nervózní hlas.

	„Něco jsem objevil, a myslím, že by tě to mohlo zajímat…“

	„Víš co?“ navrhnul jsem. „Dáme si sraz v té kavárničce u kostela, tam budu mít otevřeno, je tam pěkný výhled, a možná nechají otevřené dveře k Vltavě.“

	„Ty máš nějak poetickou náladu,“ zasmál se, ale stále nějak nepřirozeně, Martin. „Tak dobře, vezmu to se sebou. Za čtvrt hodinky bys to mohl stihnout.“

	A zavěsil, darebák.

	Co mi zbývalo? Nechtěl jsem ale nechat poetickou náladu jen tak rozplynout, a tak jsem ještě chvíli postál na balkóně, dopil skleničku, a teprve pak na sebe hodil lehký svrchník a vydal se k místu srazu.

	Šel jsem podél Vltavy, a v přítmí se krčily jako vždy touhle dobou nesmělé páry mladých, ale i starších lidí, někteří krmili labutě, jiní vyzkoušeli sezení na studeném trávníku, většina se však jen tak procházela či sledovala tu nádheru světel, vlnících se na vodách Vltavy.

	Kavárna skutečně měla otevřeno, a podél příchozí cestičky nechal majitel zapálit svíčky. Pod tím velkým platanem, venku na terase, seděl už Martin. Měl před sebou velký šálek kávy a hřál si o něj ruce, protože až zas tak velké teplo nebylo.

	Sedl jsem si naproti němu, abych měl výhled na Vltavu a objednal si opět červené, snad pro dodržení tradice započatého večera a pro jeho jakousi kontinuitu. Tlumená světla ozařovala malé prostranství, kde u dalších stolků mnoho lidí nesedělo, přece jen se ještě stáhli dovnitř, a od okolního ruchu nás chránily vzrostlé keře a stromy. Jen výhled na Vltavu a projíždějící lodě zůstal odkryt. Od mosazného, na zeleno natřeného zábradlí přiběhl majitelův zrzavý kocour, zamňoukal nám u nohou, a pak odběhl k dalšímu stolu.

	„Tak co tě trápí?“ zeptal jsem se, a vůbec mne to nezajímalo.

	Martin položil na stůl jakýsi tenký sešit s černými deskami, jaký se vyráběl někdy v padesátých letech. Pokynul mi, abych se do něj podíval.

	Velké červené linky zaplňovalo poněkud staromódní písmo, poněkud roztřesené a velké. Dalo se sice dobře přečíst, ale slova mi nedávala příliš smysl. Asi už jsem těch skleniček vína měl v sobě víc.

	„Vůbec nechápu, o čem se tu píše,“ přiznal jsem nakonec.

	Martin vzal sešit do ruky a setřel z něj pomyslný prach.

	„Našel jsem ho ve věcech mého dědy. Víš, před čtvrt rokem zemřel, a já se teprve nyní dostal k některým jeho věcem. Probíral jsem je, abych věděl, co vyhodit, a co by se třeba dalo použít nebo prodat. No, a narazil jsem na tenhle sešit.“

	Martin se odmlčel, napil se zhluboka kávy, a protože šel okolo číšník, objednal si ještě jednu.

	„Takhle asi neusneš,“ dovolil jsem si přátelskou poznámku, a objednal si ještě jednu skleničku červeného vína. Martin mávnul rukou a pokračoval.

	„Přečetl jsem to včera jedním dechem. Poněkud to vrhlo jiný pohled na jeho smrt.“

	To mne začalo zajímat.

	„Chceš říct, že neumřel přirozenou cestou?“

	„Tohleto přesně nevím. Ale asi jeho smrt nebyla jen tak náhodná, jak jsme si mysleli.“

	Martinův děda totiž zemřel při návštěvě Prachovských skal, když ho našli v jedné rozsedlině a přivolaní lékaři mohli již jen konstatovat smrt následkem infarktu. Nabízelo se jediné normální vysvětlení, že totiž Martinův děda chtěl prozkoumat určitou část skal, ale přecenil své síly.

	„Tady ty zápisky napsal děda před takovými čtyřiceti lety, počítám. Zkoumal jednu svou teorii. A právě ta je hrozně fascinující.“

	Martin se opět dramaticky odmlčel a napil se kávy.

	„Vychází, tedy ta teorie, z jednoduché úvahy. Pokud jepice žijí jen jeden jediný den, tedy hrozně rychle, pak lidé jsou někde uprostřed nebo dokonce jen na začátku určitého vývojového stupně. Jak můžeme tvrdit, že délka lidského života je nějaká pořádná měrná jednotka? Naše počítání času na roky, měsíce, týdny, dny, hodiny, minuty, sekundy! Co pak ve srovnání právě s jepicí? Ta přece naše počítání času nemůže absolutně pochopit…“

	Pořád jsem nechápal. Napil jsem se a přemítal, jak by asi jepice mohly myslet. Chce mi snad Martin naznačit, že jepice jsou inteligentní tvorové?

	„Taková jepice náš rok, měsíc, týden nemůže nikdy zažít, ani prožít. A děda si položil otázku – co když je tu ještě další měrná jednotka času, kterou prostě lidé díky svému krátkému životu nemohou pochopit? Například pro takové želvy by naše desetiletí či dokonce století mohlo představovat něco jako náš rok.“

	A už jsou v tom i želvy, pomyslel jsem si chmurně a ohmatával skleničku, která se povážlivě stále více stávala prázdnou, což mne v této chvíli zaměstnávalo víc.

	„A co když, pokračují dědovy úvahy, existuje ještě něco víc, víc než miliony či miliardy let? Něco víc než věčnost?“

	Zamával jsem rukou na číšníka, protože jsem se rozhodl se opít. Přišlo mi to jednodušší, než se snažit pochopit, o čem Martin mluví.

	„A díky tomu ho napadlo, že kameny, které se válí tady všude kolem nás, z nichž převážně je stvořen vesmír, jsou živým stvořením s neuvěřitelnou délkou života, která se nám zdá být věčností. Pro nás zde kameny byly a budou. Ale co když zažily nejen vznik vesmíru, ale i to, co bylo dřív, před ním? Co když mají svou kulturu, které nerozumíme? Své zápisky a paměti? Nešlo by je nějak získat? Jak se s nimi domluvit? A tohle dědu trápilo.“

	Martin to ze sebe vysypal, chvěl se po celém těle, a nezdálo se, že je to zimou, a nyní dlouze lokal doušky kávy.

	„Chceš naznačit,“ řekl jsem již ztěžklým jazykem, „že nějaký šutráky zabily tvého dědu? Jak by to tak rychle zvládly, když jim trvá miliony let, než buněčným, vlastně kamenným dělením jenom zplodí potomka?“

	Martin se naštval, myslel, že si ho dobírám.

	„Jak to mám vědět? Děda o tom nic nepíše, a já to začal studovat teprve před týdnem. Víš, že některé kameny mají odlišnou strukturu? Něco jako když se lidé dělí podle pleti. Ale národ kamenů je rozsáhlejší a ras je několik tisícovek. A zajímalo by mne, které z nich jsou třeba přátelsky, a které nepřátelsky naladěny vůči lidem.“

	„Pokud,“ dovolil jsem si vsuvku, „mají podobné smýšlení jako lidé.“

	Pak jsem se najednou nad sebou v okamžiku jakési jasnozřivosti zamyslel, a pomyslel jsem si, že už mám dost. Mluvit o šutrácích jako o živých bytostech?

	„Vezmi si všechny ty pohádky, kde když znáš správné zaříkadlo, otevře se ti v určitý den skála s poklady. Nebo pověst o blanických rytířích. A také ta spousta mastičkářů, co tvrdí, jaké léčivé schopnosti různé kameny mají. Copak to nedokazuje nějakou jejich životnost? Vlastnosti? Kde jinde můžeš mluvit o nějakých vlastnostech jako schopnost léčit, než u živých inteligentních tvorů? I různé bylinky, co uzdravují, jsou podle posledních průzkumů živými, myslícími tvory. My vlastně vůbec přírodu okolo sebe neznáme.“

	„To je vážně zajímavé. A co budeš dělat dál?“

	„Zkusím zjistit, jestli se s kameny dá nějak domluvit. Použiju několik druhů a přeměřím je, pokud jde o rádiové a jiné vlny. To by bylo, abych na něco nepřišel. A když budeš jako novinář chtít, dám ti pak práva k otištění celé té věci.“

	„To zní rozumně,“ souhlasil jsem. „Zkus tedy sehnat nějaké důkazy a nezapomeň mne pravidelně informovat, jak pokračuješ v průzkumech.“

	„Ale že je to fantastický?“ zářily Martinovi oči.

	Domů jsem se pak vracel sám opět kolem Vltavy, a poněkud nejistým krokem. Přes železniční most jsem se dostal na Výtoň a kolem vyšehradské skály už je to kousek ke mně domů. Nevím, co mne to popadlo, snad za to mohla ta spousta vína ve mně, ale zastavil jsem se na jednom svém oblíbeném místě u skály, ještě jsem měl tolik rozumu, abych se rozhlédl, že se nikdo nedívá, a pak jsem zašeptal skoro blábolícím jazykem:

	„Sezame, sezame, otevři se.“

	Sám pro sebe jsem se hned své pošetilosti zasmál.

	~~~

	Od toho setkání už uplynulo několik let. Martinovi se nepodařilo nic vyzkoumat, a jen ho to otrávilo, takže se mu rozpadlo i manželství. O kamenech už moc nemluví. Zatrpkl. Sice někde uvnitř, v koutku duše, jak se říká, věří v nenadálý objev, ale posměch můžete snášet jen omezenou dobu.

	A já? Koupil jsem si vilu na Barrandově, když se to tak vezme, tak vlastně na skále postavenou, pořídil jsem si drahý zahraniční vůz a se ženou, takto slavnou herečkou, jezdíme buď na Floridu nebo do Monte Carla na dovolenou.

	A pokud jde o ty mizerný šutráky, kamarád Mechák promine, tak přece jen, nezlobte se, nemám potřebu veřejně sdělovat lidstvu, jež by to nepochopilo, že kameny s námi komunikují v telepatické rovině – vždyť moderní věda v telepatii ani nevěří.

	Také bych musel vysvětlovat, kde jsem tak najednou vzal na to všechno peníze, protože jeskyni plné pokladů, která se mi tehdy v noci otevřela, bych rozumnému světu opět nevysvětlil.

	Ostatně, jak říká můj nový přítel Mechák, kamarádství lidí se šutrákama je přece holý nesmysl.

	

	
TAJNÉ ZÁPISKY Z UTAJENÉHO 
ČASOINSTITUTÍHO SEMINÁŘE

	aneb 
Tři krátké tragimoresky ze života časonautů

	Milí kolegové, soudruzi,

	náš světoznámý institut má vedle mnoha nesporných úspěchů i – řekněme – jisté ne zrovna pozitivní zkušenosti. Některé naše skupiny nelze říci, že zklamaly, ale přece jen ne vždy splnily přesně dané úkoly. Já vím, mnozí už poukázali na nedostatečnou vybavenost některých velících důstojníků, zvláště co se historických znalostí týče, ale tady musím veškerou kritiku odmítnout. Každý z našich lidí prochází tvrdým školicím výcvikem.

	Přesto došlo k minimálně třem politováníhodným událostem, o nichž jste již slyšeli a jež bych dnes rád uvedl na pravou míru. Předem připomínám, nestojím na žádné straně, nikomu nenadržuji a musím říct, že vedoucí pracovníci si ze svých chyb vzali ponaučení a byli posléze nově zařazeni do procesu, takže se můžeme těšit na jejich nové výsledky a výkony.

	A nyní k oněm třem událostem. Vezměme je tak nějak chronologicky, nakolik je to možné u cestovatelů časem říct.

	~~~

	TITANIC

	~~~

	Musím říct, že prozkoumání případu ztroskotání Titanicu stálo v našem programu zkoumání minulosti na jednom z prvních míst. Jak k této tragické události došlo ve skutečnosti? Jak reálně reagoval kapitán? Jakou úlohu měl v celé události onen neblaze proslulý ledovec? Tyto závažné otázky nás samozřejmě v Časovém institutu zaměstnávaly dnem i nocí a plně dosvědčovaly důležitost uděleného grantu, z něhož čerpáme.

	Abych však vyprávění zkrátil – ano, vím, že oběd se podává přesně ve dvanáct hodin – po důkladném předběžném výzkumu a detailních rozborech situace jsme vyslali naši nejlepší expedici vedenou jedním z do té doby nejlepších kapitánů. Samozřejmě odmítám teorie, které jsem již zaslechl v kuloárech, že se kapitán mimo plán objevil ve strojovně, kde vyděsil obsluhu, takže ti leknutím zařadili zpětný chod lodi. Také odmítám námitky, že se zbývající část expedice objevila nikoliv v podpalubních kójích, jak bylo důkladně naplánováno, ale na kapitánském můstku a tím naprosto nejen zmátli všechny zde přítomné, ale navíc se sem nevešli, neb místnůstka je to malá. O těch vyražených dveřích, zničených oknech máme vlastní teorii, kterou nyní podrobně zpracováváme a koncem příštího kvartálu bude k dispozici k nahlédnutí v sekretariátu ředitele proti podpisu. A že se druhý náš velitel opřel o kormidlo a otočil celou loď doleva, to už jsou prostě čiré pomluvy.

	Naopak nikoho nezajímá, že se nám podařilo vyfotit Jacka Dawsona a Rose DeWitt Bukaterovou – taková vzácnost!

	~~~

	HITLER

	~~~

	To s tím Hitlerem přiznávám, se maličko nepovedlo. Ale na druhou stranu – jednali jsme přece ve jménu humanity a lidstva! Z hlediska vyššího principu mravního přece není vražda na tyranu ničím špatným! Všichni víme, jaká byla situace – Hitler způsobil největší zlo v dějinách lidstva – vyhlazování židovského národa, cílená likvidace katolíků, cikánů a dalších etnik, ohromné spousty mrtvých, zničená ekonomika celého světa… Jeho odstranění mělo dopomoci lepší a bohatší současnosti a samozřejmě následně i budoucnosti.

	Kdo mohl tušit, že místo Hitlera nastoupí zcela jiný muž podobného fanatického ražení, přitom původem krejčík z nějaké dolnosaské vesnice? A kdo mohl tušit, že nyní se symbolem zla stane člověk s tak pitomým jménem Zrrha?!

	~~~

	KOUZLO OKAMŽIKU

	~~~

	A konečně odpověď všem, kteří se mne neustále a dotěrně ptají na osud naší první – a samozřejmě opět pečlivě připravené – expedice do budoucnosti. Fakta jsou takováto: tým vedený zkušeným Loselaitnerem hravě překonal veškeré technické problémy a podařilo s ejim přistát v určeném čase a na určeném místě Země. Musím říci, že jsme vybírali pečlivě, přece jen šlo o první návštěvu budoucnosti. Vybrali jsme jediný konkrétní čas, a to dokonce přesně daný na vteřiny! Ano, na vteřiny, a sami víte, jak obtížné pak je nastavení a jak se podobné záležitosti těžce řeší. Nehledě na to, že v podstatě máte na výběr z nekonečného množství variant, že?

	A protože již z jídelny cítíme všichni tu vůni jídla, už skutečně v rychlosti. Tým přistál v pořádku v dané budoucnosti (připomínám, že dané na vteřinu přesně). První Loselaitnerovo hlášení znělo: „Země je pustá a prázdná.“ Druhé hlášení, které jsme zachytili našimi citlivými senzory, pochází z neznámého zdroje a zní: „Zde velitel bojového křižníku Potěmkin. Již neobyvatelná Země je vysídlená do posledního obyvatele, strojní průmysl přesunut rovněž na jiné planety, prosím o svolení vyhodit tuhle prázdnou slupku dříve nazývanou planeta Země, naši kolébku, ale nyní již nefunkční, do vzduchu.“

	Třetí – a opět cizí hlášení: „Co památkáři, neměli nějaké hemzy?“ Čtvrtý záznam – cituji: „Ne, Vaše Blahorodí, památkáře jsme zpacifikovali.“ Nu, a poslední doručený záznam: „Super. Za chvíli stejně bude čas na oběd. Takže dávám svolení k odstřelu. Země bude zničena za pět, čtyři, tři, dva, jedna – teď.“

	A tím jsem vyčerpal veškeré dostupné záznamy. Myslím, že nejsou až tak jednoznačné a bude potřeba mnoha vědců, úsilí – i grantů – abychom je dešifrovali a vydali to jediné, správné prohlášení.

	~~~

	Děkuji za pozornost.

	~~~

	Tento tajný zápis se objevil v některých bulvárních médiích nedlouho po údajné konferenci. Abychom byli objektivní, připomínáme, že Časový institut označil zápisky za podvrh a seminář za vymyšlený. Přesto oznámila vláda úmysl provedení hloubkového auditu v instituci, kterou necháváme bez komentáře.

	Redakce

	

	
TO UŽ TU BYLO

	Probudil jsem se v úplně neznámém pokoji.

	Otevřel jsem oči a koukal do stropu pěkně dlouho. Ale nevzpomněl jsem si ani, jaké je mé jméno, ani co tady vlastně dělám.

	Zvedl jsem se a očima zvědavě prohledával místnost. Velkými okny dovnitř vnikalo už pouze šero, deroucí se skrze les mrakodrapů.

	Na zdech visely podivné obrazy krajin buď před bitvou nebo po bitvě. Kousek od jednoho obrazu závěs zakrýval vchod do kuchyně, čímž jsem se upoutal ve svých myšlenkách na hlavní problém – jestli totiž bude něco v ledničce. Artyčoky? Hranolky? Hamburger? Lečo?

	Vpravo ode mne nějaký šílený architekt postavil východ z místnosti. Dveře vyrazili do zdi asi metr nad podlahou a vedly k nim schůdky, ukradené nejspíš z nějakého barokního zámečku.

	Co tady jenom dělám já? došlo mi najednou. Kde to jsem? Proč tu jsem? A kdo jsem já? A proč si člověk pořád klade stejné filozofické otázky?

	Nějak se musím jmenovat. Všechno se nějak jmenuje, tak proč ne já? Prohledal jsem všechny svoje kapsy, ale nenašel ani nejmenší stopu. Pátrám ve svém vědomí. Nic. Jen žaludek se opět ozval.

	Vešel jsem do kuchyňky, čistě upravené a uklizené. V ledničce jsem objevil jak artyčoky, tak hranolky, hamburger i lečo. Mikrovlnná trouba v rohu místnosti vše správně tepelně prohřála a jídlo pak prohřálo i mne.

	Mezitím se venku snesla tma a rozsvítily se pouliční lampy. Šťáraje se párátkem v zubech, došel jsem k oknu, ale otevřít se nedalo. Dole pode mnou tekla řeka, jinak, kam až oko dohlédlo, všude samé paneláky a neóny, oznamující svá peep show a propagující různé značky pitiva. Nepřipomínalo mi to nic známého.

	Někde v hlubinách mozkových buněk se mi něco na mrakodrapech, a nyní vlastně i na mikrovlnce, nezdálo. Odkud vím, co to je mrakodrap? Mikrovlnka? Mám to znát?

	~~~

	Hlava začala pekelně bolet. Došátral jsem se k vypínači, který jsem nyní potřeboval spíše použít jako spínač. Ale žárovka se nerozsvítila. Zašel jsem do kuchyňky najít svíčky, ale šátraje skoro poslepu, nenašel jsem nic v žádné ze dvou vestavěných skříněk.

	Provázen světlem pouličních lamp, došel jsem ke schůdkům. Vzepřel jsem se a svaly pronikavě zabolely, jak jsem je asi dlouho nepoužíval. Naštvalo mě to a dal jsem si několik kliků a vzpěr, abych je dostal do potřebné kondice.

	Pak jsem se konečně vyšvihl na schůdky a vyšel do slabě osvětlené chodby, která vedla vlevo. Nedůvěřivě jsem se vydal na cestu stíny posetým kobercem a jakýsi vnitřní instinkt mi napovídal, že ostražitost patří k mé práci. Kdo jsem? Policajt? Trvalo mi určitě víc než deset minut dojít k dalším dveřím, které uzavíraly chodbu. Budu-li chtít jít dál, musím je otevřít. A opět se ozval vnitřní hlas a tentokrát mi radil skoro slyšitelně:

	„Hned, jak otevřeš dveře, uskoč stranou. Ať je vevnitř kdokoliv, podívá se nejdřív na dveře a světlo ho oslepí.“

	Stiskl jsem kliku, vskočil do pokoje a zůstal nehybně stát v temnotě. Ne, nic se nehýbalo. Ocitl jsem se v podobném pokoji, z jakého jsem vyšel. I zde naštěstí pouliční lampy vrhaly jakés takés světlo. Osvěcovaly i tělo muže, který napjatě hleděl někam mým směrem.

	Muž vážil jistě dvakrát tolik, co já. Zavilý kukuč a zaťaté pěsti a v nich nůž nijak nedávali najevo poklidný stav jeho mysli. Chlapče, před tímhle se měj na pozoru!

	Co nejtišeji jsem se schoval ještě víc za gauč, u kterého jsem stál, zatímco chlápek se pomaličku přibližoval ke mně. Prsty mi rejdily po koberci ve snaze najít nějakou zbraň, ale našel jsem jen nějaký kousek tužky. Opatrně, po zemi, jsem ji odhodil na druhou stranu pokoje.

	Využil jsem chvíle, kdy se chlápek ohlédl a vyrazil jsem po něm, strhl ho k zemi a dvakrát se mu pokusil pěstí rozbít nos. Asi se mi to dařilo.

	Jenže chlápek se ohnal taky a bylo mi, jako dostat ránu parním kladivem. Odletěl jsem přes místnost a cestou s sebou vzal vázičku i s květinami. Voda z vázy mě však naštěstí poněkud osvěžila. Odkutálel jsem své tělo z místa, kam jsem dopadl a kam dopadlo ani ne po sekundě tělo mého protivníka, který mi chtěl skoč it za krk.

	Spřátelil jsem se se židličkou a pokusil se jí rozrazit tomu chlápkovi lebku. Zjevně se mi to nepodařilo. Vrhl jsem rybičku do kuchyně a v zásuvce našel nůž. Očima jsem neustále sledoval vchod do pokoje a hledal stín člověka, který nejspíš utekl z nějakého ústavu.

	Pomaličku jsem se plížil, přitisknut ke zdi, z kuchyně. Můj protivník zcela lajdácky stál zády k oknu a vyhlížel, kde se co pohne.

	Viděl jsem ho dřív. Nože zasvištěly vzduchem. Jeho se zabodl do zárubně asi dvacet čísel od mé hlavy. Můj zasáhl přesně to místo, kam jsem mířil. Asi s tím mám nějaké zkušenosti, řekl bych.

	Chlápek se chvíli držel za krk, chropěl a doufal, že se z toho dostane. Kdepak. Ani ne po půl minutě se sesunul k zemi a zůstal nehybně ležet. Doplížil jsem se k němu a zkusil tepnu. Měl jsem pravdu, přesekl jsem ji opravdu přesně. Prostě psina. Zmazán od krve, zamířil jsem opět do kuchyně a umyl se. To nebude jen tak, říkal jsem si. Určitě na mě někdo něco nastražil. Jen vědět co. Zdá se mi to, nebo se opravdu ochladilo?

	Z kuchyně jiný východ nevedl, a z pokoje pouze ten, kterým jsem přišel. Někde tady musí tedy být tajné dveře, jak jinak bychom se sem oba dostali. Oknem? Brr, to je zima…

	Přešel jsem k oknu (zima jako v morně, kde tu mají klimatizaci?) a podíval se ven. Stejný výhled a stejné zabezpečení, takže se nedalo otevřít…

	Takže… co… teď? Ta… zima. Ta… prokletá… zima! Zkusím… zku…, jít… tam… kde, kde je… je to… tut…? Svalil jsem se jako špalek.

	Prokurátor společně s vrchním soudcem kývli hlavou a podepsali protokol. Milkowski stále ještě fascinovaně zíral na obrazovku, kde k oběma nehybným tělům v pokoji přijel ze dveří ukrytých ve zdi jeden pitevní vozík a jeden hibernační. Sanitáři ze střediska naložili správně mrtvolu chlápka na ten pitevní a podmrazené tělo Jacka Rozparovače na hibernační.

	„Teda, řeknu vám,“ ozval se Milkowski, „že je to leckdy lepší než nějakej fotbal nebo hokej v televizi. Tohle byl už Jackův patnáctej zásah!“ dodal s jistou pýchou v hlase.

	„Máte pravdu,“ ozval se prokurátor, který se převlékal z taláru, vyžadovaného protokolem, do obyčejných šatů. „Drží se vážně skvěle. To ten masový vrah ze San Francisca měl jenom devět zásahů.“

	„Nejhorší je,“ připojil se k diskusi už převlečený soudce, „že většina masových vrahů jsou vlastně takoví zagroškudla. Do některých byste ani neřekli, že je to masový vrah. Pamatuju toho z Chicaga, to byl takový drobný chlápek, který byl pod pantoflem, než tu svoji fúrii zabil. Docela jsme mu drželi palce, klukovi, jenže on si z té své manželky vytvořil komplex a vraždil všechny jí podobné.“

	„To by byl klid, vyvraždit všecky fúrie,“ podotkl Milkowski, ale prokurátor se na něho hněvivě podíval, tak raději zmlkl.

	„No nic, popravu Charlese Degreena můžeme prohlásit za uskutečněnou podle všech předpisů. Ostatně, chtěl bych být u toho, až někdo popraví Jacka Rozparovače.“

	„To nebude dlouho trvat,“ přisadil si znovu Milkowski, „když ho pořád rozmrazujete a zmrazujete, to se na organismu projeví.“

	Obrazovky prozradily, že oba pokoje jsou opět připraveny k exekucím. Podle zákona už popravy nevykonával totiž kat, ale jiný odsouzený k smrti. A to tak, že ani nemusel vědět, že je katem.

	„Myslím, že Jack Rozparovač by časem mohl dostat amnestii,“ pokrčil rameny vrchní soudce. „Na mě to ale nezáleží.“

	Milkowski zhasl světla a počkal, až prokurátor se soudcem projdou. Pak ještě naposledy pohledem přeletěl místnost, zastavil se očima na obrazovce, pak také vyšel a zamkl.

	

	
VAROVÁNÍ SLEPÉ JEPTIŠKY

	(6. místo v soutěži Vidoucí 2004)

	Projížděli jsme s Danielou právě jedním severoitalským městečkem, když nás zastihla bouřka. Protože naše rozhodnutí nevázat se jakýmkoliv časovým rozvrhem pořád platil, ubytovali jsme se v místním malém hotýlku. Bohužel výzdoba se již stala poplatná moderní představě o architektuře, takže v jídelně převládal umakart na stolech a otřesné napodobeniny dřevěných ostění na zdi.

	V restauraci převažovala zatuchle mokrá atmosféra, a protože Daniela jakž takž uměla italsky, objednali jsme si přesně to, nač jsme měli chuť – řízek a hranolky. Turistům zde skutečně vycházeli vstříc maximálně. V době, kdy jsme čekali na jídlo, se Daniela šla podívat do stojánku s reklamními letáčky a pár jich přinesla.

	„Moc atrakcí tady nemají,“ odtušila klidně. „Nějaká konírna,“ odhodila brožurku, „vinárna s pravými italskými víny – brrr,“ zašklebila se na mne, „závody motokár, soutěž masek,“ otočila barevně strakatý tvrdý kus papíru, „no jo, ale jenom v květnu, a ne v září,“ a letáček letěl plavmo na zvětšující se hromadu, „ale tohle vypadá zajímavě – středověký hrad. Podle mapky budeme muset do kopečka.“

	A Daniela mne pohladila po rostoucím bříšku a poněkud škodolibě se usmála. Necestovali jsme totiž autem, ale běžnými autobusovými či vlakovými linkami, a věci jsme si nechali posílat z místa do místa, přičemž u sebe jsme měli vždy jen nejnutnější. Oběma nám taková svatební cesta vyhovovala.

	„Dej pokoj,“ zabručel jsem, ale to už číšník nesl řízky, takže se mi tvář opět rozjasnila, a nadšeně jsem se vrhl do jídla.

	Druhý den vysvitlo sluníčko, a rychle vypilo včerejší stopy lijáku. My jsme se samozřejmě vydali na hrad. Pěšky. Funěl jsem po už pěti metrech. Ačkoliv slunce na obloze zářilo, seč mu síly stačily, my jsme naštěstí brzy vešli do úzké aleje, lemované vzrostlými stromy, které vrhaly na cestu stín. Stromořadí pak vedlo k bráně ve skále, takže jsem se nemohl ubránit pocitu, že jsme na zakletém místě. Instinktivně jsme se objali, zvláště proto, že jinak zde žádní jiní turisté nebyli.

	Daniela mi četla z brožurky: „Hrad byl postaven ve 13. století původně jako vojenská pevnost na obranu místních vesnic a vinic. S úpadkem místního hospodářství jej však vojsko opustilo, a usadili se zde toulaví mniši minorité, kteří přispěli k celkovému úpadku sídla. Tvrdí se, že se zde poté usídlil řád Sester Kristových, ale nedochovaly se žádné písemné záznamy, jež by to potvrzovaly. Samotný řád je zmiňován jen v několika málo historických knihách jako katolickou církví neposvěcený a kacířský. Teprve na začátku 17. století několik místních zemědělců hrad opravilo, a ve sklepích zařídilo vinařský sklep. Od té doby se místo stalo známé právě pro své tmavě rudé víno, které se vyváží do mnoha zemí Evropy. V horních patrech hradu je dnes výstava historických kusů, jež byly při opravě hradu nalezeny. Nejzajímavější je tmavě modrý talíř, jenž jako by byl prostřelen kulkou, a k němuž se váže pověst, že putuje časem.“

	Mezitím jsme prošli bránou, a před námi se prostřela divadelní scéna z gotických románů: široké nádvoří, bytelná věž, vysoké ochozy, a uzoulinký průchod, vedoucí pod masou kamene na hradby. Když jsme vystoupali několik desítek schodů, otevřel se nám nový výhled, tentokrát z ochozů na krajinu – slunce ozařovalo do dálek se táhnoucí vinice, v pozadí se v oparu tyčily hory, vlevo se lesklo jakési jezero.

	Protože se zde nacházela i restaurace, a blížilo se k polednímu, rozhodli jsme se, že si sedneme a objednáme si. U kulatých stolků sedělo jen několik hostů – vlevo od nás jakýsi pár, který, jak se zdálo, neměl zrovna nejlepší den a jako by se oba tiše mezi sebou hádali. Muž měl dlouhé, mastné vlasy, dívka nevýrazný, tuctový obličej.

	„Mohu vám něco nabídnout?“ objevil se vedle nás znenadání číšník v čistě vyžehlené bílé uniformě a nabízel nám jídelní lístek vázaný v kožence a vytištěný na pergamenu. Objednali jsme si červené víno z místního sklepa, to tmavě rudé, pověstné právě svojí barvou, a pak se začetli do honosně psaného menu.

	„To je snad švabach, ne?“ otáčel jsem nechápavě lístek v ruce.

	„Snaží se o dojem, aby byli nějak historičtí. Když chceš nalákat turisty, dej jim pocit, že jsou na skutečně historickém hradě se vším všudy. Osobně bych se vsadila, že v šedesátých letech tady ještě nic takového nestálo.“

	Povzdychl jsem si, zaklapl lístek a objednal si jediné jídlo, jež umím v italštině vyslovit – lasagně. Daniela si dala papardelle s kousky lososa a kuřete. Číšník se uklonil, což nám určitě nezapomene zanést do účtu, a odkvačil ke kuchyni.

	„Vidíš ty dva?“ zeptala se mne Daniela a ukázala na hádající se dvojici.

	Přikývl jsem. Hádka postupně začínala nabývat na síle a sem tam jsme zaslechli hlasitěji pronesené ostřejší slovíčko. Muž ženě vytýkal snad něco v tom smyslu, že se setkala s jeho dávným přítelem, ačkoliv jí to zakázal, a dívka se bránila, ne, to není pravda.

	Náhle se mi na chvíli zatemnělo před očima a pocítil jsem chvilkovou nevolnost. Asi ten výstup mi dal zabrat. Zavřel jsem na chvíli oči, a když jsem je otevřel, všude okolo pokrýval vyhlídku, ochoz, stolky i židličky sníh. Modravý sníh, i nebe potemnělo do modré, která spíše zvěstuje sněhovou bouři v prosinci. Zima jsem však necítil. Stíny na horním nádvoří jako by se prodloužily, ztmavly a i ony získaly namodralý nádech.

	Daniela se nehýbala, jen očima fixovala hádající se milence. Rozhlédl jsem se. Nic nedávalo smysl – číšníci zmizeli, stejně tak slunečníky nad jednotlivými stolky, ostatní hosté také jako by zkameněli, jen ta hádající se dvojice si pravděpodobně ničeho nevšimla a hádala se se stále větší vervou dále.

	Pak se mne vylekala jeptiška, která se objevila za ohybem věže a evidentně směřovala ke mně. V rukou nesla modrý talíř, ale bez objednaného jídla. Snad nějaká folklórní zvyklost, trikový efekt, o němž jsme nevěděli, a jenž měl turistům nabídnout něco více, než jen tmavě rudé víno, kus žvance a výhled do krajiny?

	„Danielko,“ ozval jsem se poněkud přiškrceným hlasem, ale seděla nadále nehnutě, a když jsem se dotkl jejích prstů, zamrazilo mne, jak byly ledové. Pokusil jsem se zvednout, ale to už jeptiška doklopýtala k našemu stolku. Doklopýtala, protože evidentně patřila mezi nevidomé, a celou cestu zvládla tak bravurně nejspíše proto, že jí procházela dnes a denně. Přistoupila ke mně a podávala mi talíř. Nechápal jsem, ale trvala na tom, abych si jej vzal.

	Pořád vestoje jsem zběžně talíř prohlédl, ale ničím zajímavým mne neupoutal. Připomínal mi ten historický kousek, jejž jsme s Danielou viděli před chvílí při prohlídce, ale tenhle neměl uprostřed díru, prý po kulce, a také mi připadal nějak novější a méně opotřebovaný.

	V té chvíli muž u vedlejšího stolu prudce vstal a vytáhl ze zadní kapsy riflí pistoli. Namířil ji na svou milenku, ale ta se po něm vrhla a ruku mu srazila. Šlehnul výstřel, a skoro jako ve zpomaleném filmu jsem viděl přilétat kulku, která si to namířila ke mně. Na poslední chvíli jsem před sebe dal talíř a radoval se, jak jsem duchapřítomný. Kulka však uprostřed talíře prorazila otvor, mírně sklouzla a zasáhla mne do prsou. Ještě chvíli jsem nevěřícně stál, než se mi zatmělo před očima a já cítil, že umírám.

	~~~

	„Co je ti?“ zaslechl jsem Danielin hlas odkudsi zdálky. Pak jsem ucítil její ruku na své, a přestože jsem předtím necítil chlad, nyní mi bylo o poznání tepleji.

	Rozhlédl jsem se okolo. Byl jsem opět v zářijovém prostředí hradní restaurace s vyhlídkou, kolem kmitali dva číšníci, z nichž jeden se právě vynořil zpoza věže a směřoval k nám.

	„Na chvíli jsi usnul, co?“ zasmála se Daniela a káravě na mne pokývla prstem. Pak si čehosi všimla: „Co to máš?“

	Podíval jsem se do druhé ruky. V té jsem držel modrý talíř s prostřeleným otvorem.

	„Tys ho ukradl?“ vydechla Daniela.

	Náhle se muž u vedlejšího stolu prudce zvedl a vytáhl ze zadní kapsy riflí pistoli. Namířil ji na svou milenku. Věděl jsem, co bude následovat. Vzal jsem talíř a hodil jej po vzoru Diskobola po muži. Talíř násilníka zasáhl do krční tepny, a aniž stihl vystřelit, sesunul se k zemi. Jeho dívka vykřikla a začala ječet. Číšník, který směřoval k nám, odložil naše jídlo na nejbližší stůl, a společně s ostatními se rozeběhl k místu incidentu. Daniela bez hlesu stála a zírala chvíli na muže, chvíli na mne. Jeden z číšníků použil mobilní telefon a volal pravděpodobně policii. Druhý použil látkovou šerpu z uniformy a svázal útočníkovi ruce za zády. Pak se zvedl:

	„Klid, prosím. Nic se neděje, vše máme pod kontrolou. Policie již jede. Omlouváme se vám za tuto nepříjemnost.“

	Mezitím jsme s Danielou přistoupili k místu činu. Muž ležel spoutaný na zemi a pomalu přicházel k sobě. Vedle něho ležel rozbitý modrý talíř, z jehož střepů by už nikdo nepoznal, že v něm kdysi zela kulka a podobal se tomu ve vitrínce muzea.

	Číšník právě zpovídal dívku.

	„Ptá se jí,“ tlumočila mi moje žena, „jak ji napadlo tak rychle použít talíř. Asi tady nikdo neviděl, žes ho hodil ty.“ Daniela stále vypadala udiveně. Ani já, musím se přiznat, jsem neměl situaci nijak v rukou, a spousta věcí mi docházela teprve nyní.

	Dole se ozvalo houkání sirény policejního vozu, který přijížděl alejí a zastavil před vchodem. Vystoupili dva policisté a vyběhli poměrně čile nahoru k nám. Hned se jeden věnoval muži na zemi, který ještě stále působil poněkud omámeně, a druhý začal zpovídat číšníka. Náhle ten, který klečel u násilníka, cosi vykřikl a řval na svého kolegu. Italové jsou i tak dost temperamentní národ, ale tentokrát měl člověk pocit, že se policista nakazil od své sirény na autě.

	„Co se děje?“ ptal jsem se netrpělivě ženy.

	„Řekla bych, moc tomu nerozumím, ale nejspíš jde o nějakého dost dlouho hledaného podvodníka, zloděje. Hmm, prý přespával v chatce kousek odtud v lese, říká ta holka, a vykrádal okolní vesnice, občas asi i vraždil, jak říká suše ten druhý policajt.“

	Policisté nasadili muži svá želízka, protože ten již přišel k sobě, pobídli ho, aby šel s nimi, dívku vzali se sebou také, pistoli si nesli v plastikovém sáčku, číšníkovi vrátili šerpu a ostatním se uklonili. Ještě celí rozrušení jsme se vrátili ke stolu, zatímco z kuchyně přiběhl mladíček a začal zametat střepy. Číšník se nám omluvil a slíbil nám přinést za chvíli novou porci, ta původní totiž vystydla.

	„Co se to tu stalo?“ chtěla po mně vědět Daniela.

	„Nevím,“ pokrčil jsem rameny. „Viděl jsem, že má pistoli, tak jsem po něm hodil talíř.“

	„Kdyby to nebylo takové drama, tak mi to přijde k smíchu. Ty, který se do kopce sotva plazíš, neděláš žádný sport a všechno ti trvá půl dne, a najednou zareaguješ hned, když někdo vytáhne pistoli?“

	Opět jsem pokrčil rameny. Nevěděl jsem, co má říct. Na okamžik jsem měl pocit, že se mírně ochladilo, obloha se zbarvila do temně modré, a že přede mnou stojí jeptiška, snad matka představená, a usmívá se. Pak se spokojeně otočila a odcházela ke věži. Její varování, nejspíše z minulosti, mělo úspěch.

	Daniela mi mávala rukou před očima.

	„Hej,“ syčela tiše, aby nevzbudila pozornost, „vzbuď se, když s tebou mluvím.“

	„Já fakt nevím, co se tu stalo, ale večer ti to povyprávím,“ řekl jsem vyhýbavě, protože jsem zahlédl číšníka, jak nám nese druhé porce.

	Než jsem zabořil vidličku do lasagní, raději jsem se ještě obezřetně rozhlédl. Nikdy nevíte, co vás v příštím okamžiku může nečekaného potkat.

	

	
KULIČKY KONCEM ČERVENCE

	Zase jednou jsem přijel po dlouhé době domů. Od té doby, co jsem se přestěhoval do Prahy, kde se dá najít více pracovních příležitostí, ale i závistivců, jsem se v rodném Brně postupně začal objevovat stále méně.

	Všichni si akorát dávali kafíčko u stolu a povídali si o všech těch zbytečných věcech, o nichž se všichni tak rádi bavíme, tak jsem se připojil. Anita mi podala poštu, která mi mezitím domů, na trvali adresu, přišla, tak jsem ji začal probírat. Mezitím se mne otec začal ptát na nějaké podrobnosti o tom, jak propojit satelit a video, máma odešla do kuchyně vařit večeři a obě sestry se začaly z legrace u stolu hádat.

	Najednou táta vstane. Na zeď, aby na ni nezapomněli, hned po jejím příchodu pověsili obálku, která mi došla od jakéhosi kamaráda. A stejně ji všichni přehlédli, včetně mne. Otec ji nyní sundává a podává mi ji.

	Vlastně to není jen tak obyčejná velká obálka, ale spíše balík. Plný roztodivných věcí z mého dětství, které jsem ztratil nebo na ně zapomněl. Zatímco se ostatní šli dívat na televizi, já z balíku vytáhl staré montérky, které kamarád přiložil společně s přáním od sebe a ještě dalších lidí, které jsem neznal.

	Z kapes, vnitřních i postranních, a že jich bylo, jsem začal vytahovat na denní světlo a večerní slunce, které skrze záclony zářilo do jídelny, panenky pro sestry, různé hračky, drobnosti, pamětní mince slovenské, z 2. srpna 1985 (proč právě z toho data? Nevím.), a tak volám sestry, aby si přišly pro hračky.

	A pak – jak je volám – najednou najdu na zemi spoustu duhových kuliček. Sbírám je do ruky, táta chodí okolo a něco žbrblá, ale já sbírám a do uší mi zní písnička:

	„Mám v kapse jeden frank, jsem nejbohatší z bank nad Seinou. Mám víc než croupier, stíny Sacre Couer nade mnou. Láska je úděl tvůj, Pán Bůh tě opatruj, bon soir mademmoisele Paris, bon soir mademmoisele Paris.“ A já si vzpomenu na ty hezké chvíle, co jsem prožil, byť s Hankou, v Paříži a rozpláču se.

	Najednou mám před sebou graf svého života a ten jde od mého dětství rapidně dolů. Uvědomuji si v té chvíli, co všechno ten sen (protože jsem ve snu) znamená. Pláču a raději se otočím k otci zády.

	Pak stojím ale s těmi kuličkami na pláži, u moře, a ke mně přibíhají dívenky. A ono prší. A jedna z těch dívenek na mne drze vyjede: „Prodej mi tu kuličku!“ A já od nich uteču, protože mne ta dívenka urazila. Ony nasednou do loděk a plují ke mně.

	A pořád prší, a já vím, že tyhle duhové kuličky můžu dát pouze jedné z těch dívenek, která nebude chtít tu kuličku pro sebe, a ke všemu dokáže poprosit. Té dám své kuličky dokonce zadarmo. A pak přestane i déšť. A tak čekám, až se tak stane. A pořád zní ta písnička.

	Od té doby uplynul nějaký pátek. Tu jednu dívenku jsem už, díky Bohu, našel. Avšak duhové kuličky pro mne mají velký význam. Pomáhají mi udržovat můj graf života v chodu.

	

	
INVAZE PŘEDTÍM, TEĎ A POTOM

	Pokud si pamatuju něco z předtím, tak že Petra se mi vždycky líbila. Pracoval jsem jako manažer jednoho většího podniku, a vypadalo to i ze strany Petry docela nadějně. To bylo předtím.

	Jednoho dne však všechny rozhlasové stanice, z nichž jednu jsem měl stále naladěnou v přijímači na stole, přerušily vysílání:

	„Věnujte, prosíme, pozornost následující zprávě. Naše planeta byla přepadena neznámou vojenskou silou. Lidé utíkají do hor. Zachovejte, prosíme, klid. Žádnou paniku. Světové společenství má věc zcela pod kontrolou.“

	Nevím, co mne to tenkrát popadlo. Vyhlásil jsem poplach pro celou budovu, a tím si podřezal větev. Po návratu z psychiatrické léčebny – mezitím uplynulo několik let – mne sice přijali ve stejném podniku, ale jen jako podružnou pracovní sílu. A to je teď.

	Zametám, otevírám dveře novým manažerům a ředitelům – a stále miluji Petru. Ta však povýšila a stala se vedoucí mého bývalého oddělení. Samozřejmě absolutně o mě a má roztoužená očka, jež na ni upírám, nejeví zájem. Když jde na oběd linkou závodní jídelny, vzhlížím zdola, ze svého vrátnického postu nahoru k ní, ale ani očkem o mne nezavadí a mně je teskno na duši.

	Jednoho dne nějakému pánovi, co jde navštívit náš úřad, vypadnou z kapsy jakoby náhodou dokumenty. Vezmu je k sobě a jen letmo do nich nahlédnu. Velmi rychle se najednou v budově objeví dva, ne, tři usměvaví řemeslníci, kteří mne velice uctivě zdraví. Tím jsou mi hned podezřelí, protože mne nikdy nikdo uctivě nezdraví. Jsem přece jen podružná pomocná síla, vrátný, rohožka. Slintající blázen. Debil. Co oslovení se mi dostalo za těch pár let mé nové funkce. Ale nikdo nikdy mne uctivě nezdravil.

	Řemeslníci vycházejí po schodech, stále se po mně otáčejí, jeden z nich nese štafle, a něco si pro sebe povídají. Ale není jim rozumět. Po celý zbytek dne se pak neobjeví.

	Dojdu domů. Je to ohromné apartmá, kde můj vygumovaný mozek náhle začíná fungovat (snad někdo, kdo stál při mně, zabudoval do panelů nějaké ozařovače), a kde si uvědomuju pravou hodnotu těch dokumentů – ačkoliv se to nesmí pod trestem smrti říkat, opravdu došlo k anexi našeho státu, možná i světa.

	Vím, zní to, jako bych byl paranoik. Ale naštěstí mám nyní, když sáhnu do kapsy, po ruce noviny z doby přepadení a mapku se zakresleným prostorem jakési zakázané zóny přímo v centru Prahy, která na nových mapách není. Jsou to ty papíry, které upustil na schodech dnes ráno onen neznámý muž.

	Musím si sednout, začíná mne bolet hlava. Přes den mám skutečně uměle snížený inteligenční kvocient. Najednou mi všechno dochází, a hlava se mi může rozskočit. Zářiče ve stěnách jsou mým vlastním dílem. Psychiatrické klinice se nepodařilo mne zlomit a vzít mi vědomí. A hlavně paměť!

	Teď vím, vzpomínám si, jde to těžce, ale vím, že skutečně k invazi došlo. Nesmí se však o tom mluvit. Veškeré důkazy a materiály musely být zničeny. Celý svět se chová, jako by se nic nestalo. A přitom jsou lidé pod nadvládou někoho mocnějšího, snad mimozemšťanů, nebo nadřazené lidské rasy.

	Dělám si kopie dokumentů a originály schovávám za skříň. Také tam už mám audiokazetu, na níž kromě hudby jsou zprávy ze dne anexe.

	Sotva stačím věci uschovat, zazvoní zvonek. Za dveřmi stojí usměvaví „řemeslníci“, řeklo by se spíše agenti tajné policie. Hraju ochotného pitomce.

	„Dobrý večer, co si přejete?“ klaním se před nimi.

	Ani si mne nevšimnou a vejdou klidně dovnitř. Maně zkoušejí různé skříňky.

	„Podívej, jak si žije, chudáček,“ říká jeden.

	„Nechali mu aspoň ten byt, když mu vymázli mozek,“ škodolibě pronese ten druhý a oba se zasmějí.

	„Dáte si, pánové, něco k pití nebo jídlu?“ zeptám se úslužně. Bohužel si až dost dobře pamatuji, jak se chovám se sníženým inteligenčním kvocientem.

	Oba se na sebe podívají a začnou se smát ještě víc.

	„No, není ten debil kouzelnej?“

	Druhý ke mně přijde a chytí mě za košili pod krkem.

	„Hele, ty blbečku. Kams’ dal ty papíry, cos’ dneska sebral na schodech v práci?“

	Dělám, že nechápu.

	„Myslíte ty hezké barevné obrázky?“

	„Prej vobrázky!“ šťouchl jeden tajný do druhého. „To víš, že ty hezký obrázky. Ukážeš nám je?“

	Šel jsem ke skříni, a současně s Playboyem jim přinesl i originály materiálů. Chňapli po nich jako nezřízení.

	„Vidíš,“ obrátil se agent Jedna na agenta Dvě. „Říkal jsem ti, že ještě pořád existují důkazy. Budeme muset udělat nové čistky. A ty,“ obrátili se na mě, „nikdy se nic nestalo. Nic jsi neviděl. Rozumíš?“

	Přikývl jsem a nabral jako do pláče.

	„A… a vrátíte mi ten Playboy?“

	Dvojka se koukl do ruky a zjistil, co všechno jsem mu přinesl. Zběžně časopis prolistoval, podíval se na datum, a když zjistil, že jde o neškodný výtisk, hodil mi jej pod nohy na podlahu.

	„Je to fakt debil,“ odplivl si a oba vypochodovali ze dveří, ani se nenamáhali zavřít za sebou. Jemně jsem dveře dovřel. Pak jsem se otočil a očima pátrám očima po štěnicích a kamerách ve zdi. Když zazněl znovu zvonek u dveří, trhnul jsem sebou. Že by se vrátili?

	Za dveřmi tentokrát stáli Dan a Petra. Oba pracují v podniku, kde já, a protože se tu nikdy neukázali, hned je mi podezřelé, proč se zde najednou, po letech, objevili.

	„Ahoj ahoj,“ hrne se Dan dovnitř familiárně, a hned hledá ledničku.

	„Ahoj ahoj,“ blekotám po něm. Petra se na mě usměje, ale nejde jí to, je poznat, jak příliš se snaží. Nedaří se jí být na mne milá, i když by chtěla. Mně je to však jedno. Zamilovanost je slepá.

	„Ahoj ahoj, Petro,“ usmívám se na ni přiblble. Opět se usměje, i když chladně, ale mě to nevadí. Hlavně že si mne po letech opět všimla. Tak dlouho jsem na to čekal. Dan nás sleduje od ledničky zkoumavým pohledem. Pak Petře podá plechovku coly a sobě a mně pivo.

	„Zásobenej jsi docela dobře,“ odtuší.

	Petra se zatím dívá z okna paneláku. Už dávno neplatí, že jde o králíkárny. Dnes si můžete pronajmout luxusní celé patro jen a jen pro sebe a svou potřebu. Alespoň v něčem měla invaze pozitivní výsledky. Otázka zní, zda pro lidi.

	„Napadlo nás,“ říká Petra, „jestli by sis nechtěl zajet s náma na piknik, do přírody.“

	Petra se pořád dívá z okna, ne na mne, a já nadšeně souhlasím.

	„Ano ano, s tebou kamkoliv!“

	Zdálo se mi to, nebo se vítězoslavně usmála? Zdrtila toho blbečka snad jen tisícinou svého šarmu. Náhle se otevřou dveře a dovnitř vrazí Jednička.

	„Hele, ty blbečku… Á, ty máš návštěvu! Kdopak jste?“

	Dan s Petrou vytáhnou služební průkazy a Jednička protáhne obličej.

	„A sakra, konkurence… Hele, debile,“ obrací se Jednička na mne, „nebylo tam ještě něco?“

	Kašle na mne a jde se sám podívat za skříň, odkud jsem předtím papíry vytáhl. Ale najde jen další a další čísla Playboye. Před Petrou se trochu stydím a začnu pro jistotu slintat. Pak si však všimnu Dana, který mne stále pozorně sleduje.

	„Chybí tam klíč,“ sděluje Petře Jednička a mává jí papíry před nosem. „Nevíme, co znamenají některé šifry a šedá zóna uprostřed Prahy.“

	Petra přikývne a podívá se na mne.

	„Tak co, nechceš své milované dívce říct, kde je zbytek?“

	Jednička se na Petru překvapeně podívá, ale ta ho sjede pohledem, který říká, že ví, o čem mluví. Horlivě přikyvuji a padnu na všechny čtyři a hledám a hledám. Nesmějí mě podezírat, jinak je všechno ztraceno. Právě teď, když mne naši konečně našli a dali mi vědět.

	Nakonec najdu papír pohozený pod stolem, kam spadl při kopírování, ale to nemusí nikdo vědět, že? Nadšeně, jako pejsek, papír podávám Petře. Ta si jej milostivě vezme a pohladí mne po vlasech. Pak si ruku otře o kalhoty a papír podá Jedničce.

	„Tady to máte. Ten blázínek umí hledat líp než celá vaše parta.“

	Jednička se na mne přesto nedůvěřivě podívá, hrábne po papíru, letmo do něj nahlédne, pokusí se sjet pohledem tentokrát on Petru, a beze slova (a zavření dveří) odejde.

	„Ty tu máš i balkon?“ překlene trapnost okamžiku, kterou bych si asi neměl uvědomovat, Dan. Hned otevře dveře a s plechovkou vyjde ven. Běžím za ním.

	„Ano ano, máme tu i balkóny,“ křičím nadšeně. Petra se s nechutí odvrátí, hodí svoji prázdnou plechovku obloukem do odpadkového koše, a jde si do ledničky pro další. Na chvíli zůstaneme s Danem na balkoně sami. Dan pohledem zkontroluje situaci a šeptem na mne zasyčí:

	„Copak ses úplně zbláznil? Copak sis za celou tu dobu nevšiml, že tahle Petra má zelené oči a ne hnědé, jako tvá bývalá láska? Není čas na vysvětlování, ale tahle Petra je pouze matrice té předchozí.“

	„Pěkný výhled,“ uslyšíme najednou za sebou – a stále je teď. Petra stojí za námi na balkoně, v rukou druhou plechovku coly, a jak tak pošilhávám do pokoje, nejspíš stihla ještě prohlédnout některé mé věci. Skrýš s fotokopiemi však najde těžko – tu mám na svém těle.

	„Tak co? Vyrazíme tedy ven?“ ptá se rádoby nezúčastněně Petra. O co jí asi jde? Chce mne zničit, zabít, a hned na místě prohledat? A tak tedy jdeme ven.

	Panelák stojí nad údolím, a cesta dolů vede rozkvetlou zahradou plnou šeříků a dalších voňavých keřů. Už mi začíná dělat problémy, chovat se pořád jako idiot, teď, když jsem opět aktivoval svoji mozkovou kapacitu.

	Jakoby náhodou potkáváme starší pár a Petra hned zpozorní. Bělovlasý a bělovousý muž s paní se nás ptají:

	„Nevíte, kde tady bydlí pan Linné?“

	Jistě, to je moje jméno.

	„To je tento pán,“ ukáže na mne Dan, přestože Petra vyjadřuje svou nelibost a chce jít dál. Starší pár se nejdříve lekne nahrbeného, uslintaného blbečka, ale pak pán mile pokračuje:

	„Zjistili jsme totiž genealogickým průzkumem, že jsme příbuzní. No není to fantastické?“ rozplývají se oba.

	Rychle přemýšlím. Přišli mne zachránit, nebo je to jen další habaďůra, jak mne dostat? Kdy už s tímto převlekem à la hrbáč budu moci přestat?

	„Nechcete jít k nám na návštěvu?“ ptá se roztomilá stařenka. „Probereme všechno u kávy, pokud pijete, a ukážeme vám fotografie.“

	Petra se tentokrát ozve razantněji.

	„Chtěli jsme přece jít na ten výlet, pamatuješ?“ snaží se ze sebe Petra vykřesat poslední zbytky jakýchsi sympatií a usmát se na mne.

	„Snad nás aspoň kousek doprovodíte. Minimálně k východu máme společnou cestu,“ podaří se staříkovi usmát skutečně zářivě a otevřeně.

	Procházíme mlčky rozlehlým parkem s konstruktivistickými budovami v pozadí, scházíme dolů po schodech, pak projdeme pod jakýmsi tunýlkem na menší náměstíčko u kasina.

	„Tady bydlíme. Skutečně nechcete dál? Jen na chvíli. Jaká náhoda, že bydlíme i takový kousek od sebe,“ ozve se stařenka.

	„Jestli, tak beze mne,“ povýšeně ohrne nad nabídkou nos Petra a dívá se netrpělivě na hodinky. „Jen běž, hlupáčku,“ postrčí mne dopředu, když se nerozhodně zastavím. „Oni by stejně nedali pokoj. Já tu na tebe milostivě počkám. Nemám přece nic jiného na práci, že ano?“

	Bez Petry tedy vcházíme s tím dědouškem, jeho paní a Danem dovnitř. Sotva projdeme nenápadným vchodem vedle kasina, zavřou se pevně dveře a hned se nás ujímají desítky lidí, skutečných lidí, a provedou nás několikerými ocelovými dveřmi do tajného tunelu. Dědeček s babičkou napřímí a zrychlí krok, i já se přestanu hrbit a slintat. Pár desítek metrů – a jsme v zakázané zóně.

	Sejdeme se všichni na prosklené terase, odkud je vidět Praha pod námi, i s rozlehlými parky. Najednou se po letech cítím svobodně. Protáhnu se a svezu se do nejbližšího křesla. Zapadající slunce ještě stále vystrkuje paprsky nad vysokými stromy, není tedy tak pozdě, jak jsem si myslel.

	„Už jsem myslel, že to nezvládnu. Každý den si snižovat inteligenční kvocient, z toho by i Einstein začal brzy blbnout,“ ulevím si.

	„Museli jsme je nechat uklidnit. Ještě před měsícem ti sledovali byt a všechny lidi, kteří k tobě chodili. Mlékaře, pošťačku, sousedy…“ vysvětluje mi Dan.

	„Co se tenkrát vlastně stalo? Hned mne odvezli do blázince, takže všechno ostatní vím jen kuse,“ ptám se.

	Stařeček se ujme slova:

	„Mimozemšťané, nebo spíš noví lidé s novou genetickou stavbou, kteří se rozhodli zabrat planetu Zemi, se rozhodli zničit lidi tak, že udělají jejich věrné kopie – matrice, které jim budou poslušny. A neposedné a komplikované lidstvo tak zničí. Někteří lidé, i ti, z nichž už kopie vyrobili, však uprchli sem, do zakázané zóny, kam mimozemšťané nemají přístup. Nevím proč. Ale nemohou vejít dovnitř, aniž by se nezačala měnit jejich genová struktura…“

	Zatímco si povídáme, za okny se objeví vznášedlo mimozemské tajné policie. Z tlampačů se ozve přísný hlas:

	„Okamžitě nám vydejte Linného a Dana Patrise! Jinak začneme střílet!“

	Staroušek vezme do ruky telekom a zakřičí do něho:

	„Tady nikdo takový není!“

	Venku tedy zatím zuří válka dvou hlasů. Jakmile ale dozní ten dědouškův, začne mimozemská policie střílet jakýmisi světelnými paprsky.

	„Uhni!“ zařve na mne Dan a skryje se uprostřed terasy za velkou železnou konstrukci. Zatímco paprsky pročesávají každou píď podlahy, Dan mi vysvětluje:

	„Jsou to takové zajímavé paprsky. Nic z věcí nezničí, ale na nás by neměly dobrý vliv!“

	Prohlížím si konstrukci, vypadá jako skulptura, a náhle se celá plošina terasy pohne a začne se otáčet. Mimozemšťané ji vzali do paprsku. Podle toho, jak se natáčí terasa, my patřičně popolézáme za konstrukcí. A oni vědí, že tam jsme, jenže naštěstí nemohou nic dělat. Takže si hrajeme na kolotoč ještě nějakou chvíli, než svou snahu vzdají a nakonec bezmocně odletí.

	Oddechneme si. Zpoza schodů vystoupí stařík, který se tam ukrýval.

	„Jak jsem říkal, oni sem nemohou.“

	Rozhlédnu se kolem sebe.

	„Ostatní jsou tam dole? V zakázané zóně?“ zeptám se.

	Dan přikývne.

	„Tady jsme v předsunuté hlídce. Můžeme odtud denně kontrolovat, co se děje ve městě, a brzy přijdeme i na to, jak se bránit těm jejich paprskům.“

	Je mi to jasné. Zamíříme ke schodům, ale ještě než sestoupíme dolů, zastavím se a ohlédnu se na park, slunce, stromy.

	„A tam dole,“ poněkud se zajíknu, „je tam i – Petra? Ta pravá?“

	Ta, co ji mám rád, a co jsem jí asi taky nebyl lhostejný.

	Dan se usměje.

	„Za chvíli se koná ples, na kterém se sejdou všichni obyvatelé zakázané zóny. Vidíš? Někteří už přicházejí po schodech od spodního tunelu.“

	Sejdu dolů, nakouknu za roh, a tam, v davu, hned uvidím Petru. Hrozně mne to zasáhne. Ona zvedne hlavu a uvidí mne také. Zůstane překvapeně stát, ale není to na ní moc poznat, protože si jako vždy svůj výraz obličeje hlídá. Ale já to vím, ona ví, že vím, a také cítím její sympatie v té chvíli…

	A tehdy, právě tehdy, jsem si uvědomil, že začíná potom.

	

	
JAK ZÍSKALA ZEMĚ SVÉ JMÉNO

	Opět se blížily dovolené, a tak jsme zcela samozřejmě při procházkách naprosto přelidněným a dopravou zkolabovaným městem s Danielou prohlíželi nabídky cestovních kanceláří. Ale bohužel se nám nevedlo natolik, abychom si mohli dopřát nějakou dražší dovolenou, třebas na měsíce Gergderu, sluneční satelitní město Záře a nebo i na nějaké místo na naší planetě, třebas na kontinent Gagga, či do středu Messeny.

	A jak tak procházíme okolo nabídek, vyběhne náhle z jedné cestovní kanceláře jakýsi človíček a začne nás vzrušeně tahat dovnitř.

	„No to je ale náhoda,“ ječí radostně. Podívám se blíž, a on je to můj spolužák ze školy, z vysoké, Ion. „Hledáte nějakou prima dovolenou, co? Tak pojďte, něco vám ukážu.“

	Vysvětlil jsem Danielce, že jde o spolužáka, a zapluli jsme do obchodu. Ion zatím vytahoval ven jakési barevně křiklavé katalogy.

	„Tak kam to bude? Na planetky Gergderu? Do slunečního satelitního města Záře? A nebo někam na naši planetu? Co třeba do středu Messeny? A nebo na kontinent Gagga za dávnými domorodci?“

	Ion vypadal tak nadšeně, že jsem neměl příliš chuti ho zarazit, ale musel jsem:

	„Podívej, Ione, nemáme tak vysoké příjmy, abychom si mohli dovolit takhle drahou dovolenou. Rádi bychom, ale…“

	Ion se na malou, ale skutečně jen malinkou chvíli zatvářil zachmuřeně. Pak však se spiklenecky přiblížil až k nám, mrkl na nás a pohledem nás zval dozadu, kde za zástěnou měl kancelář. Podívali jsme se s Danielou na sebe a váhavě jsme vešli.

	Ion přistoupil k nabídkovému počítači, a zatímco jej spouštěl, zády k nám povídal:

	„Vidíte, zrovna mne napadlo… Nevím, jestli to oceníte. Ale máme tu novinku. Naši konstruktéři vytvořili úplně novou planetu. Mohla by se vám líbit.“

	„Ale vždyť povídám, že nemáme dost financí – natož na novou planetu!“ vykřikl jsem.

	Konečně se podařilo počítat nahodit, ten temně hučel v pozadí, a Ion se k nám zamyšleně obrátil:

	„Jenže tahle planeta je zatím jen a jen testovací. Výlet na ni poskytujeme s 50procentní slevou. Co když se vám nebude líbit? Navíc si ji můžete nejdřív prohlédnout zdarma v našem katalogu. Chápej – tyhle testovací cesty nejsou každý den a máte docela štěstí, že jste šli zrovna okolo.“

	Trpělivě nás pozoroval, a tak jsme nakonec pokrčili rameny a že za prohlídku zdarma nic nedáme. Ion si nás přitáhl k sobě a spustil program.

	Ocitli jsme se uprostřed dvou kruhů, jež obíhaly okolo sebe, a jimi jsme pak pronikli do hloubky vesmíru. Rychleji než světlo jsme v této simulaci prolétli obrovskou vzdálenost až se před námi objevila modrozelená koule a stále rostla. Nakonec jsme rovnýma nohama na ní přistáli.

	Okolo nás se zvedaly zelené traviny, hnědé kmeny stromů, něco, zač se na naší planetě musí platit ohromné peníze. Co mne však nejvíce fascinovalo, byla rozličná změť zvuků – ptáci, brouci, cvrčci, celá plejáda různých tónů, písní, vrzání… S Danielou jsme okouzleně stáli a dívali se a vnímali tu nádheru. Ostatně ani Ion nevypadal nijak přepadle, spíše nadšeně.

	„Tedy, vaši konstruktéři si dali práci, to se musí uznat. Jak tady zní ty rozličné zvuky! To u nás vůbec není, tam je pořád jen a jen ticho!“ řekla Daniela.

	Ion jen nábožně přikývl. Pak se shýbnul, nabral hrst čehosi hnědého ze země a dal mi to pod nos:

	„Čichni!“

	Přivoněl jsem. Nevoněla to jako nějaká kytka, ale mělo to ráznou a specifickou vůni, poněkud temnou, ale kyprou, plnou života.

	„Co je to?“

	Ion se zamilovaně podíval na hrst ve své ruce.

	„Konstruktéři tomu říkají hlína. Nechápu, jak něco podobného mohli vytvořit. A představ si, když to poliješ vodou, rozředí se to v jakousi tekutou hmotu, a té zase říkají bláto. Jak já to tady miluju!“

	Ion pomalu pustil hrst hlíny zpět na zem a podíval se na nás. My už jsme se rozhodli, takže jsme přikývli. Tohle bude dovolená!

	Když jsme se vraceli simulovaným mezihvězdným prostorem do kanceláře, zeptal jsem se Iona:

	„A jak té planetě říkáte?“

	„Noo – ještě nemá oficiální název. Ale já osobně, já jí říkám prostě Země! S velkým Z.“

	Pak se odmlčel, zamyslel a odtušil:

	„I když Hlína by nakonec taky nebyl špatný název planety…“

	

	
Z BÍLÉ ČERNOU UDĚLÁ

	„Nejdůležitější je taktika,“ holedbal se ublíženým hláskem uprostřed náměstí připláclý chlápek v červených sportovních trenýrkách, s rozpláclým obličejem žáby a rozcuchanými, nečesanými vlasy na vrcholu hlavy. Kruh lidí kolem něho přikyvoval, ale evidentně si myslel svoje.

	Já také. Přicestoval jsem do města před chvílí, den se už pomalu chýlil k večeru, a přesto obloha pableskovala červenou barvou jako rudá záře nad Kladnem. K tomu se dokonce ozýval pravidelný zvuk, jaký by vycházel z kovadliny, do níž svalnatý kovář neúprosně buší pravidelnými údery ve dne v noci.

	Hlouček lidí stál před jakousi brankou, za níž začínal úzký a krátký průchod, vedoucí k třem malým dřevěným schůdkům. Na nádvoří kolem průchodu rovněž stály skupinky lidí. Na náměstí přímo proti brance stály dva vozy s občerstvením a jejich obsluhy šidily kupce na párcích i chlebu.

	Protlačil jsem se lidmi ke třem dřevěným schůdkům a vystoupil po nich. Stál jsem v široké, ale nízké vstupní komoře, dříve asi sedlácké jizbě, také ze dřeva. Vedle pokladny vedly další schodu nahoru do věže. U pokladny se pár lidí tísnilo, ale nikdo si moc lístky nekupoval. Jen jeden mladý pár se výskajíc protlačil kolem mne, a po zakoupení lístků začal stoupat do schodů. Za nimi se vyřítil chlápek z náměstí, ten v trenýrkách a překotně koktaje slova hrůzy a něco o zaručených a pravých zaklínadlech, vyběhl schody bez vstupenky. Lidé v dolním sále zmlkli. Pravidelné údery zněly stále hlasitěji.

	A pak se ozvalo naříkavým a ublíženým hlasem jakési zaklínání, které najednou skončilo v srdceryvném výkřiku. Mladý pár se vyděšeně skutálel ze schodů dolů, dívka na pokraji hysterie, mladíkovi stály vlasy hrůzou na hlavě. Žábovitý obličej v trenýrkách se neobjevil vůbec. Lidé vydechli poslední zbytky kyslíku, které držely napětím v plicích.

	Díval jsem se po těch lidech, ale všichni měli zvrácenou hlavu nahoru a dívali se nad schody. Červená záře probleskovala právě odtud. Neměl jsem chuť zkoumat, oč jde. Už jsem se totiž s něčím podobným setkal a neměl jsem náladu znovu podstupovat souboj s čarodějkou, která se nejspíš přestěhovala sem, do tohoto města.

	Ona mě, holka, měla dokonce kdysi ráda. Setkali jsme se dávno v jiném městečku, kde přiváděla k šílenství jurodivé mladíky. V podstatě neškodila, pokud jí byla věnována dostatečná pozornost. Ráda se totiž předváděla. Předpokládal jsem, že ani rozcuchanému žabákovi se nic tak tragického nestalo – pravděpodobně ho jenom ovládla svou vůlí, a on se stal jedním z dlouhé řady jejích poskoků. Jak se zpívá v jedné písničce, nasadila mu „brejle mámení“. Aspoň do té doby, než zase přijde nějaký bijce čarodějek a vyžene ji do dalšího města. Pak se oběti mohou probudit, ale nejde o nic příjemného, ani lehkého.

	Ani nevím, proč jsem proti ní začal bojovat. Štvalo mě, že mne chtěla ovládnout? Párkrát se jí to povedlo. Nebo mi vadila právě ta její naléhavost, neschopnost chápat druhé a jejich potřeby a vynucovat si věci násilím? Nejspíš všechno dohromady. Sama si to snad ani neuvědomovala. Mluvit se s ní nedalo jinak, než pomocí zaklínadel. Ostatně ani ta příliš neposlouchala a spíše jí vadilo, že na ni účinkují, a dokonce proti její vůli!

	Ale přece jen jsem se chtěl z bezpečné dálky podívat na její hnízdečko. Většinou šlo o fascinující pohled. Vyšel jsem tedy po třech schůdcích, průchodem a dřevěnou brankou na náměstíčko. Lidí začínalo přibývat, a tak se v občerstvovacích vozech šidilo ještě víc, porce se menšily a jeden z vozů začal zavírat. Noc se blížila.

	Prošel jsem náměstím nahoru, k úzké uličce a mířil do kopce k jednomu z vysokých domů. Z balkonu se díval jakýsi šedovlasý muž, nad ním vykukovala postarší žena z jiné lodžie, naštěstí vchodové dveře domu někdo nezamknul, takže se dalo vyběhnout po společném schodišti. Právě na něm se balkonky nacházely. Vybral jsem si ten nejvýš postavený a naskytl se mi tolik známý, a přesto úděsný pohled.

	Skutečně jsem měl před sebou scénu jak z Pána prstenů, kdy Saruman nechal v podzemí vyrábět zbraně a skřety. Celý obzor planul rudou září – centrum a nejjasnější bod samozřejmě sídlily společně s čarodějkou v jejím novém doupěti, a dále se rozlévala přes obzor a do stran již stále slabší záře. V nastalé tmavě modré tmě šlo snad i o umělecké dílo.

	Ze středu svého doupěte občas čarodějka provedla svůj oblíbený cvik – sedě v tureckém posedu vyskakovala nad město, aby se rozhlédla kolem, a zase klesla dolů – to byly ty zvuky jakoby kovadliny. Čarodějčino vyskakování nad dům i město – vypadalo to, že má snad dole ohromnou trampolínu, na které sedí – by i vyznělo směšně, nebýt to tak hrůzné divadlo.

	Moje zvědavost se mi ale stala osudnou – i když jsem se nechtěl zaplétat a mířil jsem dál, do jiných měst a krajů. Při jednom výskoku na mne zaměřila pohled. Oči čarodějky se nedívají kolem sebe obyčejným lidským způsobem. Vidí do dálky, skrz věci a v okruhu celých tři sta šedesáti stupňů. A nyní si všimla mne. Na vrcholu své vyskakovaní dráhy se zprudka zastavila a otočila se ke mně celým tělem. Další její jednání představovalo tak rychlý kousek, že se nedalo uhnout, i když jsem viděl každičkou jednotlivou fázi jejího pohybu. Ze své pozice se rozletěla vzduchem přímo ke mně – rudomodrá, nadějeplná, a neuvěřitelně rychlá. Cestou se změnila v jiskřičku ohně – a ta jiskřička mi vlétla do oka a schovala se v očním koutku. Ach jo, budu ji muset odnést zase někam pryč. Zase já.

	To vám akorát brejle mámení nedají spát. Mně ano.

	

	
GNOMOVÉ

	Cesta netrvala tak dlouho, jak jsme si mysleli. Vyjeli jsme z města na onu realitní nabídku na venkově kolem druhé odpoledne a ve tři čtvrtě na tři již projeli vesnicí, kde na nás lidé koukali podezřívavě, ba skoro nepřátelsky, pak do kopečka lesem, a nakonec se před námi objevila kolonie, podle inzerátu satelitní místo.

	První obhlídka nás moc nepotěšila – Karel objevil hned několik závad. Byt, pravda, se jevil velmi prostorným, přesto některé místnosti trpěly nedostatky typu oprýskaná omítka, nedoléhající dveře, zrezlé trubky. Zvláště s dveřmi jsme byli nespokojeni, protože hned za nimi se již táhla společná nekrytá chodba, kterou vroubily další domky a byty a jež ústila ke společné ohradě a dál ven do polí.

	Byt se totiž nacházel v malém přízemním domku, jemuž společníka dělalo dalších podobných deset, a všechny se skrývaly před světem za ohradou, v níž se nacházely jen dva vjezdy. Dovnitř se tak nemohl dostat žádný nečekaný vetřelec zvenčí, pokud s tím někdo z nás nesouhlasil. Jako například Karlův otec, takový tatík s plným obličejem, prokvetlým červenými žilkami, a Karlova sestra, kteří nám přišli pomoci s případnými rychlými opravami.

	Karlův otec znalecky zkoukl garáž či spíše kůlnu a bodře mi sdělil: „Milý Jene, s tímhle bude nejvíc problémů. Podívej se na střechu, jak tam zatéká, na to proschlé dřevo místo vrat, a tady dole kape nějaký olej. Nechci tě odrazovat, ale bude s tím víc oprav než radostí.“

	Samozřejmě mě tím moc nepotěšil, chtěli jsme se s mou ženou nastěhovat příští měsíc. Obešli jsme dům, abychom se podívali na zahradu. Museli jsme vyjít právě do zmíněné spojovací chodby (protože o ulici jako takové se nedalo mluvit) a dům obejít. Naskytl se nám úchvatný pohled, který nám vyrazil dech. Začal jsem již přemýšlet, že dům nepřevezmu, ale nyní jsem zaváhal.

	Za domem se táhl lán pole, uprostřed něho cestička vedla k malému můstku jako z pohádky, jenž se klenul nad malým, zurčivým potůčkem. Stáli jsme tam zaskočeně již nějakou chvíli, když si Karel všiml skupinky rozdováděných mužů, procházející cestičkou k nám. Vyšel jsem jim vstříc, abych jim nejspíš vynadal, že jdou po cestičce mého domu, a ať si jdou na svou zahradu.

	Po cestě mi však došlo, že se na ně zlobit nemůžu – dům dlouho nikdo neobýval a navíc vchod rovněž působil zašle a rozbitě. A pak, když člověk viděl smích a pohodu skupinky, nemohl se na ně zlobit.

	„Jsem váš nový soused,“ křičel jsem na ně, ale oni se jen dál smáli a ukazovali na mě. Pak mě obklopili a mluvili řečí, jíž jsem nerozuměl. Karel s otcem a sestrou zůstali u vrátek a jen se divili, co se děje. Když mladíci zjistili, že jim nerozumím, ani oni mě, začali mě učit posunkovou řeč. Ale ani tady se mi nedařilo, jejich gesta mohla znamenat cokoliv; šlo o složitě propletené prsty, ani v buddhismu snad neměli složitější prstoklad (víte, takové ty předepsané úkony, jak má ukazovat prst, potažmo celá dlaň, když meditujete, když čerpáte sílu ze země apod.).

	Mladí muži se však nedali odradit, chytili mě kolem ramen a vedli cestou zpět k vrátkům, kde stejně srdečně pozdravili mé přátele, a vedli nás přes ulici k jejich domu. Vypadal trochu jako skalní hrad, protože se hned za vchodem stoupalo do schodů a cesta vedla dál podél obytných stavení na jakési nádvoří a pak místo do zahrad do kopce a do lesa.

	Na nádvoříčku seděl asi zbytek rodiny, všichni stejně rozjaření a všichni mluvili oním cizím jazykem.

	„To máš tedy sousedy,“ smál se Karel, protože i na nás přešla jejich radostná nálada. Sousedé, oblečení v jakýchsi pestrých, ale přece jen spíše hadrech, nám nabídli lahvičku s podivně narudlou tekutinou. Karlův otec se nedal pobízet: „Nejspíš nás tímto vítají jako sousedy. To je nemůžeme urazit,“ a zhluboka se napil. Pak podal lahvičku nám s tím, že je to dost silné, ale dobré a nasládlé víno.

	Napili jsme se a od té doby si pamatuji jen záblesky. Jako bychom se všichni zmenšili do velikosti trpaslíků – a stejně tak naši hostitelé. Ti se nám pak vysmáli a znehybnili nás – začarovali nás v nějaké kamenné ryby…

	Pamatuji si, že jsem ležel jako ryba na hřbetu zasazený do oné lesní cesty a vnímal jsem, že zde nejsem sám, že je nás tu takto postižených víc. Kolem nás probíhal jinak neviditelný život malých stvoření, snad gnomů, kteří se na nás chodili dívat a smáli se nám. Děsil jsem se pomyšlení, že si nás jen zakonzervovali pro období hladu. A nebo že šlo jen o nekonečnou škodolibost.

	Vypouklýma, ale pro vnější pozorovatele – a další návštěvníky a zájemce o byt – neviditelnýma očima jsem zíral přes vrcholky stromů do nebe. Jak dlouho zde budu takto znehybněn zírat? Ani mrknout nemohu. A co ty podivné bytosti?

	Až se objevily tváře záchranců a Daniely, mé ženy. Snažil jsem se na sebe upozornit, ale nešlo to. Tehdy jsem samozřejmě netušil, že jde o záchranáře.

	Ti již měli své zkušenosti, jak jsme posléze zjistili. Nespadli jsme do podobné pasti jako první a zvláštní hlídka již měla naskenované podoby, do nichž gnomové své oběti nejčastěji začarovávali. Problém nastával ve chvíli, kdy některé podoby souzněly. Tehdy by nás záchranáři nemohli přivést zpět, kdyby vybrali tu špatnou podobu.

	I s námi měli potíže: nejprve to vypadalo, že nás gnomové zakouzlili v kamenné raky, skenovací přístroj ukazoval shodu přes 65 % a tři lidi. Naštěstí ještě vyzkoušeli podobu ryby a tehdy přístroje neomylně v lesní cestičce objevily čtyři těla a shodu přes 87 %. Ještě že Daniela přijela druhý den se podívat, co se děje, proč jsme se nevrátili, a potkala jednoho ze záchranářů.

	Stejně jako my procházela dům, uchvátil ji pohled na můstek a potůček za ním, ale naštěstí rozjařené gnomy nepotkala. Asi se soustředili na větší výpravy. Už to chtěla vzdát a odjet – těžko nás mohla v cestičce rozeznat a najít, když objevila jiné podivné muže – vypadali trochu jako geodeti, napůl jako lovci pokladů – to když skenovali zemi a cestičku, jak měli od jisté doby ve zvyku v pravidelných intervalech činit, na uších sluchátka, v ruce speciální skener.

	Sedli jsme si s nimi večer – již ve vesnici, v domě jejich velitele – k ohni, kdy nám povyprávěli celou historku.

	Do této ohrazené vesničky se již lidé z okolí přestali stěhovat, protože dům, v němž gnomové sídlí, platil za prokletý. Gnomové se usazují v místech, kde došlo ke zlým škodolibým skutkům, při nichž někdo i mohl zemřít. A podle vyprávění v tomto domě bydlela velká rozvětvená rodina s mnoha syny. Navenek vypadali vesele a milovali kanadské žertíky. V skrytu však počítali, že při tomto počtu bratrů bude rodinné dědictví, a to nemalé, rozděleno na příliš malé kousky.

	Proto je nezávisle na sobe napadlo využít jeden kanadský žertík proti sobě. Vraceli se tehdy večer z polí domů, a protože o tom nevěděli, připevnili všichni na kliku dveří malé množství výbušniny. Kdyby zde byl jeden kousek, asi by se zas tak příliš nestalo, maximálně by ten první přišel o ruku. Protože však malé množství připevnili všichni, rovnala se celková nálož trhaviny objemu, jaký se dává do skály, aby ji roztrhl.

	Trhavina tedy neměl problém roztrhat tyto „kanadské“ lidi.

	A pak začalo docházet k oněm podivnostem – zájemci měli o lokalitu zájem, zvláště díky přírodě. Tehdy i dům vypadal daleko lépe, a ne tak zchátrale. Ale jak se nastěhovali, začalo docházet k podivným úkazům – objevovaly se podivné záblesky, ohně na nebi, rozléhaly se zde strašidelné zvuky… A nakonec začali mizet i lidé.

	„Tehdy jsme si řekli, že těm záhadám musíme přijít na kloub,“ vzpomínali u ohně záchranáři z místní vesnice. Popíjeli jsme již normální červené víno, což ocenil především Karlův otec, ne tak moje žena, která mi poctivě počítala čárky za každé dvě deci, aby mi pak mohla vyčíst každou kapku navíc nad denní limit.

	„Trvalo nám dlouho, než jsme na základě různých stop a indicií zjistili, jaká pakáž se tam potuluje. A ještě déle, než se nám podařilo získat literaturu na podobné téma. Samozřejmě jí moc není, přece jen dnešní vědecká doba podobná stvoření a jejich existenci neuznává. Museli jsme shánět pokoutně, spousta knih byly jen bláboly různých rádoby newagistů.“

	Velitel skupiny se zhluboka napil vína. Zdálo se, že ani dnes, po té době, mu vzpomínky nedělají dobře.

	„Ale nakonec se nám poštěstilo nejen objevit zdroj a příčiny toho, co se zde děje, ale také řešení. Gnomové lidi omámí jakýmsi svým vínem a pak z nich udělají ozdoby svých chodníčků a rádi po lidech šlapou. Dává jim to pocit nadřazenosti a souvisí to s jejich škodolibostí. Lidé nepřijdou o možnost vnímání, ale jsou zakleti v kamenném miniaturním tělíčku nějakého zvířátka, nejčastěji ryby, raka nebo jiných říčních potvor.“

	„Proč jste sem nedali nějakou ceduli s varováním?“ zajímalo mou ženu.

	„To víte, že dali,“ odpověděl jí velitel. „Ale myslíte, že si jí gnomové nevšimli a nechali ji na své místě? Inu, tak jsme sestavili tenhle skener, vypadá to jako hledač kovů. První prototyp nefungoval příliš spolehlivě, navíc někteří lidé byli zakleti už dlouho. Bohužel jsme je nemohli zachránit.“

	A záchranáři v tichém zoufalství sklonili hlavu nad dušemi těchto obětí.

	„Máte štěstí, vzali jsme si dnes poslední vylepšený model.“

	„Díky Bohu!“ uklouzlo mi.

	„Přesně tak.“

	„Proč s těmi gnomy nezatočíte?“ zeptal se bojovně Karlův otec. „Já bych jim dal co proto!“ A rozmáchl se pěstmi.

	„Jak chcete bojovat proti čarodějným skřítkům, kteří navíc vlastně neexistují? Kdybychom zavolali policii, armádu, kohokoliv, vysmějí se nám a nechají nás zavřít do blázince. Vy nám také věříte jen proto, že jste byli zakleti, a vy,“ obrátil se k Daniele, „že jste viděla jejich zpětnou proměnu z kamene v člověka.“

	„Byl to otřesný pohled,“ zachvěla se Daniela.

	„Nedá se s nimi bojovat. Ani nevíme, kde bydlí. V tom domku určitě ne, spíše někde v lese v nějakém doupěti. Vyláká a přiláká je jenom příjezd dalších zájemců o byt v satelitním mini městečku. Jenže má smysl na ně pak pořádat hon? Čím se dají zabít? Nepomstili by se potom krutě i všem ve vesnici? Stejně se stále bojíme, jestli nepřijdou…“

	Rozešli jsme se kolem půlnoci.

	Les na kopci se tyčil ve své mohutné hrozivosti, občas jsme zaslechli jakési tiché šustění, jako kdyby cupot nějakých nožek, že by pozorovatelé? Už jsme se chvěli všichni, snad zimou.

	Popřáli jsme obyvatelům vesničky hodně úspěchů v jejich boji a vyrazili zpět do města.

	Když se na dálnici kolem nás míhala další auta a míjeli jsme rozzářené lampy, stísněnost z nás poněkud spadla. Přesto jsme se báli, jestli nám snad nějaký gnom nevlezl do kufru, nebo kamkoliv do auta. Nechali jsme je proto druhý den prohlédnout, ale přesto. Kdoví, kdy a kde se zase objeví. Se svou škodolibostí a se svými kouzly.

	Je nám jasné, že nám nikdo neuvěří, v lesní skřítky přece moderní člověk nevěří, je to tak – zpátečnické? Pohanské?

	Ale my je zažili na vlastní kůži. A tak alespoň takto předáváme své varování. Pozor na ně! Není nic horšího, než hledět bez možnosti mrknout nebo se pohnout do nebe, zírat na stále stejné místo – ve dne, v noci. Za každého počasí.

	

	
BERNARDÝNI, PÁNOVÉ, ZMIZELI ZE SVĚTA

	Probudil jsem se toho dne s pocitem, že něco je špatně. Rozladilo mne to a rozhodilo celý den. Ranní kávu jsem si uvařil v těžkém zamyšlení a do práce vyrazil zachmuřený, jako kdyby venku sněžilo a já šel zachumlaný do kožichu. Jenže ve skutečnosti slunce hřálo až moc, období dovolených probíhalo naplno.

	Teprve když jsem šel Spálenou ulicí kolem výkladní skříně té cestovní kanceláře, mne to trklo. V podvědomí jsem měl ten plakát uložený, vždyť jsem kolem něj prošel minimálně sto dvacetkrát, a tak není divu, že právě podvědomí hlásilo po včerejšku nějakou chybu.

	Díval jsem se na plakát, který zval na alpské lyžování. Sto devatenáckrát vypadal tak, že nad Alpami svítilo sluníčko, ze srázu sjížděl usměvavý lyžař, vpravo rostla protěž a dole pod kopcem seděl radostný bernardýn, vyplazující jazyk a s nezbytným soudkem na krku.

	Jenže včera – jak si podvědomí vybavilo – ani dnes tam neseděl. Jinak vše souhlasilo – sluníčko, svah, lyžař, protěž… I zašedlost plakátu, nejméně snad sto let starého. No dobře, tak alespoň dva tři roky ho za výkladem ale sušili. A přesto zde bernardýn chyběl. Těžko mohli vylepit plakát tak stejný, na němž by šlo poznat jeho stáří a únavu.

	Nedalo mi – tramvaj pojede za dalších deset minut další, tohle mi prostě leželo na srdci. Zašel jsem dovnitř, kde seděla evidentně unavená holčina se špatně odbarvenými vlasy i špatnou náladou. Svým příchodem jsem jí náladu evidentně nezvedl.

	„Hm?“ otázala se mne skoro nevrle.

	„Chtěl jsem se zeptat… Asi je to blbost… Ale ten plakát ve výloze…“

	Hodila tam okem, stále znuděná, ale s trochou obav, jestli se neděje něco nekalého.

	„Jak to, že na něm chybí ten bernardýn?“

	„Ber– co?“ zaskočil jsem ji.

	„No bernardýn. Ten pes se soudkem slivovice na krku.“

	Dívala se na mne jako na blázna. Pak si rezignovaně povzdechla. Zas nějaký blázen, říkala si nejspíše.

	„Tam žádný pes nikdy nebyl, na tom plakátu,“ prohlásila rozhodně. „S tím plakátem nikdo nic nedělal.“

	„Ale přece…“

	Jenže holka po mně loupla okem tak, že by se pohádková ježibaba nemusela stydět, takže jsem radši vycouval.

	Heršvec, někomu z nás přeskočilo, ale já to nejsem. Co když slečna vůbec nezná rasy psů? Vrtalo mi to hlavou celou cestu do práce tramvají, tedy asi dvacet pět minut, plus dalších sedm minut cesty do kopce, a pak dalších sedm minut, než naběhl počítač a kávovar splnil svou každodenní povinnost.

	Zamyšleně jsem si sedl se šálkem kávy v ruce k počítači a místo své práce otevřel vyhledávač. Internet dnes naštěstí běžel.

	Na slovo „bernardýn“ neznal ani jeden vyhledávač odpověď. Dokonce ani všemocný Google. To už mi přišlo skoro jako spiknutí. Zapřemýšlel jsem a dal vyhledat encyklopedie psů.

	Což o to, na internetu se jich povalovalo hned několik – ale ani zde jsem neměl štěstí. Žádná internetová encyklopedie psů neznala bernardýny.

	Copak jsem skutečně blázen? Místo oběda jsem vyrazil do knihovny a tady si vyžádal k nahlédnutí knižní encyklopedie psích plemen, ty nejdetailnější. Listoval jsem svazky a postupně propadal panice – ani tady se bernardýni nenacházeli. Našel jsem basety, belgické ovčáky, bišonky, bloodhoundy, boxery… brabantíky i boloňské barevné psíky, barzoje a barbety, beaucerony, bulteriéry, briardy či bruselské grifony. Bulmastify. Nenašel jsem ho ani v sekci Neuznaná plemena psů.

	Až jsem si vzpomněl, že bernardýn je oficiálně přece Svatobernardský pes! Uff, oddechl jsem si. Všechno určitě vzniklo tím, že nazývám tohohle psa nesprávným názvem a označením! No jasně, pak mám bernardýna najít, když se vlastně nejmenuje bernardýn!

	Pohodička, otevřel jsem nyní encyklopedie na správné stránce pod S.

	Ale přece jen mi nebylo přáno. Zatmívalo se mi před očima, když jsem nenašel ani Svatobernardského psa. Na obrázcích v tlustých svazcích se nenacházel jediný pes, který by bernardýna připomínal. S ironií jsem dokončil myšlenku. Tehdy dávno, když jsem si o bernardýnech četl a kde se psalo, jak se skutečně jmenují, se na konci textu objevila totiž ještě jedna věta: „Možná záměna: Nepravděpodobná.“ Cha cha.

	V práci jsem měl problémy s pozdním návratem, a tak jsem bernardýny alespoň navenek pustil z hlavy. Pátral jsem po nich dál, už jen sem tam a nahodile – třeba jsem zavolal do nějakého kynologického spolku nebo psího útulku, zda mají bernardýna. Ale ani tentokrát jsem neměl štěstí.

	Došlo mi, že mám v podstatě jen dvě možnosti – buď ve svém pátrání pokračovat a nechat se časem zavřít do blázince, nebo si prostě alespoň na bernardýny uchovat památku v mysli – a něco o nich pro sebe napsat alespoň takto na papír – a jinak mlčet.

	Bernardýni však ve skutečnosti, pánové, zmizeli ze světa – a my jsme si toho ani nevšimli. A já se stále více – při mnoha ranních probuzeních – děsím představy, kolik podobných věcí a tvorů zmizelo z našeho každodenního života – a my si toho ani nevšimli!

	

	
BLUDNÝ HOLANĎAN

	O půl třetí ráno se svět jeví smutnějším než kdy jindy. Stále ještě se nedá očekávat brzký východ slunce, jež ohlašuje den, a noc přesto již pomaličku končí.

	Adamského zastihlo toto nostalgické období na pěší cestě domů. Ne, neopil se. Prostě musel zůstat v práci déle, jak se u starých mládenců bez rodiny předpokládá. Poslední metro mu odjelo, takže ani nestíhal navazující noční tramvaj. Rozhodl se tedy jít pěšky, než pojede ta další za hodinu.

	Možná škoda, že se neopil. Šlapalo by se mu rozhodně lépe. Smutný svět kolem se halil do chudičkého hávu světla z lamp a z větší části do stínů. Po pravé straně se zvedal násep s vlakovými kolejemi, ale nejbližší by mu jel až za dvě a půl hodiny.

	Na druhé straně kancelářské budovy, tak opuštěné a stísněné v tento zlý čas, sklady a velkohaly. Místo po chodníku si to Adamský rázoval prostředkem tramvajových kolejí, očima sem tam zabloudil k displeji mobilního telefonu, který ukazoval hodiny a minuty, jež pomaličku ubíhaly. Nejbližší noční tramvaj pojede až za skoro čtyřicet minut.

	Možná měl zůstat v práci. Domů se dostane nejdřív o půl čtvrté, a v šest už aby zase vstával. Má to vůbec nějaký smysl, taková práce? Ani příplatky nedostane, vedení firmy považuje za samozřejmé, že lidé rádi zůstanou přesčas a obětují svůj soukromý život.

	I když – jaký soukromý život, že? Adamský doufal, že ve společnosti bude stoupat výš v žebříčku, ale neuvědomil si, že k tomu je potřeba ovládat do nejmenších detailů servilitu a falešnou loajálnost. A nikdy by si nesměl hájit své stanovisko před ředitelem, přesvědčen o své pravdě a úsporách jeho zlepšováku.

	Proč tedy v té firmě zůstává? Ano, je to strach, že nenajde lepší práci, že se na nic jiného nehodí. A tak ze sebe dobrovolně dělá onuci a soukromý život se omezil na občasný inzerát k seznámení do novin, jednou měsíčně nějakou večeři s potenciální partnerkou, které však přišel neskutečně nudný, nějaká ta návštěva kina, někdy odjel na víkend za rodiči… To se však nedalo označit za nějaký příliš bohatý soukromý život.

	Za ním se ozval skřípavý zvuk. O to víc se Adamský poděsil, protože jinak kolem panovalo poměrně ticho, jak se u čtvrti na konci města dá očekávat, pokud není páteční či sobotní večer a ulicemi nepobíhají blázniví adolescenti, napumpování adrenalinem, pivem, tvrdým a někdy i drogami, aby svedli těžký boj s odpadkovými koši.

	Prudce se otočil a nevěřil vlastním očím. Rychle ještě zkontroloval displej – to není možné! Teď tudy přece žádná tramvaj nemůže projíždět! Že by nějaká noční školní jízda? To je ale přece pitomost!

	Hlavním problémem se jevilo, že násep z jedné strany a protihluková stěna z druhé strany ho uvěznily v koridoru, odkud neměl v podstatě úniku. Jedině dopředu utíkat k zastávce. Utíkal tedy a utíkal jako o život, protože tramvaj za ním se přibližovala stále rychleji.

	Když nakonec vpadl na chodníček perónu, nemohl popadnout dech, ale zachránil se. A dokonce onu noční tramvaj stihl! Udýchaný nastoupil, dveře se zavřely, a vůz se rozjel do mocné zatáčky, odkud šlo vidět na široký pás řeky a lesy a továrny v pozadí.

	Teprve po nějaké době, těsně před konečnou, se mu podařilo nadechnout. Rozhlédl se podezíravě kolem sebe. Noční tramvaje neměl rád. Ten smrad bezdomovců, pach alkoholu ve vzduchu, opilí lidičkové, kteří netušili, jak moc hulákají naprosto nezajímavé nesmysly. Sem tam někdo vrhnul. Vše v jednom jediném, přecpaném voze.

	Avšak tato tramvaj ho překvapila. Lidé se chovali naprosto ukázněně a tiše. Rozhlížel se a nevěřil vlastním očím – tohle je snad nějaká filmová tramvaj? Lidé měli na sobě různé druhy oblečení, a to nejen podle ročních období, ale i historicky. Někteří nosili dokonce cylindry a šosy z konce 18. století.

	Vepředu seděla dívka v růžové krinolíně, které to nesmírně slušelo a Adamský měl co dělat, aby na ni necivěl jako nějaký křupan. V té chvíli zjistil, že tramvaj vjela do jeho zastávky. Rychle vystoupil, ozvalo se zacinkání (skutečně zacinkání, nikoliv táhlý zvuk mini sirény) a tramvaj odjela ke konečné. Za oknem ještě zahlédl jednou tvář té dívky, všimla si ho i ona? A pak tramvaj zmizela – ztratil ji v dohledu ve smyčce na konečné.

	Už ani netušil, jak se dopotácel domů, pouze sny ho pronásledovaly i po probuzení, sny děsivé a tajuplné, bez nějakých konkrétnějších symbolů a situací.

	Celý den pak nestál Adamský za nic. Nejenže se cítil nevyspalý, ale myslel na tu divnou tramvaj. Na internetu zkoušel hledat, zda se v těch místech nenatáčí nějaký film. Jenže – taková filmařská tramvaj by mu přece nezastavila?

	Toho dne se mohl dostat domů dřív. Nastavil si však budík tak, aby došel na dolní zastávku, kde nastupoval minulou noc, tak za půl hodiny, a ještě měl nějaký čas k dobru. Procházka ho povzbudila, spánek odešel a Adamský se cítil svěží. Když však pak stepoval na zastávce a žádná tramvaj filmařů nejela, popadl ho vztek. Dokonce ani na jízdním řádu se o žádné tramvaji v tuto hodinu nepsalo, ani žádné oznámení neviselo.

	Ve chvíli, kdy se chtěl pěšky vydat nazpátek, zaslechl v dáli slabé cinknutí, posléze hluk na kolejích a za chvíli se již „jeho“ tramvaj řítila ze zatáčky do zastávky. Snažil se prohlédnout si ji pořádně, což v té rychlosti ani nešlo, ale připadala mu stejná jako všechny ostatní – obyčejná je možná příliš silné slovo.

	Tuto noc si stoupl dozadu, aby měl přehled. A nestačil se divit. Lidé v tramvaji jako kdyby se účastnili pikniku – popíjeli kávu z termosky, někdo nabízel chlebíčky, jiný koláčky. Někteří si četli knihy, jiní noviny. Adamský se podíval jednomu z nich přes rameno, a s údivem zjistil, že noviny jsou deset let staré! Co se to tady děje?

	Pak uviděl tu dívku – času mu příliš nezbývalo, za chvíli se blížila jeho zastávka – a pak konečná.

	„Dovolíte?“

	Pokynula jemně rukou, přisedl si k ní.

	„Jak se jmenujete?“

	„To není zrovna zdvořilé, ptát se neznámé dívky na jméno,“ odvětila neznámá poněkud upjatě. Adamský netušil, jak dál pokračovat. Objevila se jeho zastávka, rozpačitě něco vykoktal a vystoupil. Tramvaj odjela ke smyčce a dívka se ani neohlédla.

	Adamskému v tom všem pořád něco nehrálo. Proč to staré oblečení? Ty staré noviny? Vydal se pěšky ten kousek na konečnou, to přece byla hloupost vystoupit ze zvyku na své zastávce, když možná řešení celé záhady má za rohem.

	Došel ke smyčce. Došel k tramvajáckému domku, kde přes den řidiči mohli vypít rychlé kafe nebo si odskočit po půlhodině a někdy i hodině jízdy rušnými ulicemi. Prošel celou smyčku. Vylezl na návrší, odkud viděl na celou konečnou tramvají i na trať, která se táhla rovně dolů a viděl odtud i několik zastávek. Jediné, co nikde neviděl, byla ona tramvaj, v níž jel a která sem zajížděla.

	Když dostal Adamský druhý den výpověď, ani ho to nepřekvapilo. Docela dlouho tušil, že ten studentík, co si vedle v kóji hraje celý den, bude minimálně o polovinu levnější pracovní silou, mladší, výkonnější a rovněž bez osobního života.

	Sbalil si tedy těch svých pár drobností, jež svědčily o tom, že k této práci nikdy nepřilnul, a povedlo se mu zažít něco nečekaného – ruch v ulicích ve dne! Za slunečního svitu a mírného vánku! V kancelářích měli jen světlo zářivek a přefiltrovaný vzduch.

	Zašel si do bistra a dal si dvě dvojky vína. Odtud šel dál a navštívil jiný bar. Koupil si noviny a zmožen usedl na lavičku a chvíli pospával. Pak šel na tramvaj a kdoví proč, vystoupil na zastávce, na níž už po dvě noci nastupoval do té podivné tramvaje. Nyní se však teprve schylovalo k večeru.

	Pozoroval ruch kolem sebe. Lidé nastupovali a vystupovali. Za ním, na náspu, jednou za půlhodinu projel vlak.

	Teprve tehdy mu padly oči na noviny, které si koupil. Bulvární plátek, plný mrtvol a černé kroniky. S fotografií muže, jenž mu někoho připomínal, kterého nedávno někde viděl.

	A který měl tu smůlu, že překvapivě někde právě na této trati spadl opilý pod kola tramvaje…

	Adamský rázem vystřízlivěl. Už věděl, kde toho muže včera večer viděl. Jako nového pasažéra tramvaje, jehož hostili koláčky a chlebíčky.

	Když nad tím tak přemýšlel, dávalo to smysl. Uviděl se blížit tramvaj. Vstoupil na koleje těsně před ní…

	~~~

	„Máte lístek?“ ozval se nad ním příjemný mužský hlas.

	Adamský otevřel oči.

	„Lístek?“ vykoktal. Průvodčí mu vzal noviny z ruky, proštípl fotografii a vrátil mu je.

	„Vítejte na palubě. Jezdíme od půlnoci do tří, tuhle trasu. No ano, nedívejte se tak na mne, jsme tramvaj duchů. Všech, kteří na této trati kdy zemřeli.“

	Průvodčí se usmál, zahleděl se dopředu, kde seděla ta krásná dívka v krinolíně, a než odešel, mrkl na Adamského zpola povzbudivě, zpola chápavě.

	Adamský se omámeně zvedl ze sedačky. Touhle cestou před třemi dny šel v noci poprvé, mezi kolejemi. Jenže tentokrát tramvaj nikde nezastavovala a jela přímo ke konečné.

	Adamský došel k dívce v růžové krinolíně a usilovně přemýšlel, jak tentokrát začít rozhovor, aniž by se ztrapnil a dívku urazil.

	Ostatně – bude na dvoření mít dostatek času. Každou noc mezi půlnocí a třetí ráno.

	

	
MRTVÍ MOHOU TANCOVAT

	1.

	Název toho zámku malé Jane přišel hned podezřelý; někde už jej slyšela. Nemohla si však vzpomenout – možná ve škole. Canterville. Právě tam nostalgičtí rodiče koupili něco starobylého, co by je mohlo nějak spojovat se starou Evropou. Ani jedna z dcer nejevila nadšení. Cestovat osm hodin v letadle za neustálého hučení motorů, to nepřeřve sebelepší country kanál, nabízený do sluchátek. Problémy pak nastaly i v tom, jak se z Londýna do téhle díry přesunout. Letadla sem kupodivu nelétala, a silnice skoro nevedly.

	Nakonec si pronajali rodinný pick-up a vyrazili na cestu delší, než byla ta z Ameriky do Evropy. Sestrám se nelíbila krajina, a lidé už vůbec ne. Nazvali si je pro sebe „studený čumáky“ a víc si jich nevšímali. Jane a Rose si něco podobného samozřejmě mohly dovolit. Jejich rodiče patřili mezi deset nejbohatších v Texasu, nafta stále vynášela, a jedině bohatým lidem je umožněno se na druhé dívat svrchu. A tohoto práva obě mladé slečny s chutí využívaly.

	Okolní zelené kopce, jež se hnaly kolem auta, se jim přestaly líbit po několika sekundách. Četly si tedy komiksy a dívčí časopisy. Vším svým vzezřením dávaly najevo nudu a opovržlivost. Jim nikdo nemá co vnucovat nějakou historii, podělanou Evropu, a co hůř, její nechutné obyvatele.

	„Tady bychom měli odbočit,“ ozvala se matka. Otec se podíval do mapy, pak na směrovku, a stočil volant doprava. Vjeli mezi kopce, do tajuplné soutěsky, díky níž se v autě setmělo.

	„Co je zase?“ ozvala se pronikavě Jane. Otec se ani neohlédl, stiskl pevně zuby, protože americké zásady zdravé výchovy dětí mu nedovolovaly Jane praštit, a rozsvítil vnitřní osvětlení vozu.

	„No proto,“ poděkovala po svém Jane a četla si dál.

	Soutěska je vyvedla na rozlehlou louku, uprostřed níž vedla spíše již cesta než silnice. Louku samotnou obepínal les, do něhož po pár minutách jízdy ostatně vjeli. Otec již nechával rozsvíceno. Po několika dalších dlouhých minutách se před nimi objevil zámek. Nevšimli si, kdy vjeli na jeho území. Každopádně les se změnil v cosi jako lesopark, cestička se obtočila okolo velké zdobené kašny a jemně auto vypustila u vchodu do zámku. Samé věžičky, tmavé kameny, popínavé rostlinstvo po zdech. Jane se otřásla hnusem.

	„Doufám, že je tam topení a klimatizace,“ štěkla po rodičích.

	„Ale miláčku,“ pokusila se matka o jakýsi náznak výchovy, „to je starý dům. Má i… určitě víc jak dvě stě let! Možná tři sta!“

	„Chceš tím říct, že tam kamna a klimatizace nejsou?“ vydechla nedůvěřivě a překvapeně Jane. Pak si sedla zpět do auta. „Jedem zpátky. Tam nebudu ani minutu!“

	Založila si ruce na prsou a trucovala.

	„Nech ji,“ řekl otec a všichni tři se vydali ke vchodu. Otec vytáhl z kapsy starobylý klíč, na který byl patřičně pyšný, a vsunul jej do zámku. S mírným skřípěním a námahou se podařilo nejen klíčem otočit, ale i po úporném úsilí všech tří dveře, tedy spíše vrata, otevřít. Uvnitř tma, pach zatuchliny a pavučiny. Otec zašmátral na zdi po vypínači. Nenašel ho. Se zapalovačem v ruce se vydal podél stěn a nakonec zapálil několik loučí, jež hned začaly mihotavě osvětlovat velkou vstupní halu.

	„No nazdar!“ Jane samozřejmě zvědavostí v autě nevydržela, ale nyní jevila náznaky pokusu o vrácení se. „Tady to teda vypadá jak v hollywoodskejch studiích, jak jsme tam byli vloni v létě v tom vláčku…“

	Jane vešla dovnitř. Průvan zabouchl dveře, a i když se k nim otec vrhl, otevřít znovu se mu nepodařilo. Pokrčil rameny a pokračoval v obhlídce. V rukou držel plánek a postupoval podle něho. Prošli přízemím, a on vždy podle plánku přečetl, kde jsou:

	„Kuchyně, prádelna, dveře do kotelny a sklepa, jídelna, pokoje pro služebnictvo.“

	V každé místnosti se na zemi nacházela velká krvavá skvrna, ale nikdo si jí nevšímal. Ostatně, od čeho zde bude služebnictvo?

	Vyšli do patra a představování pokračovalo:

	„Ložnice, pokoj pro hosty, dětský pokoj, pokoje pro služebnictvo, obývací pokoj, knihovna, krb, dveře na ochoz, obrazárna.“

	Jane proti své vůli musela sama sobě přiznat, že něco na těch místech je zajímavého, co ji upoutává. Ale nesmí to nikomu říct nahlas! Zůstali stát v obrazárně a Rose si začala prohlížet jednotlivé podobizny.

	„Co je to za dědky?“ zeptala se Rose a předběhla tak dotaz Jane o setinu sekundy.

	„Bývalí majitelé,“ řekl tiše otec. Neobvyklé prostory na něho také zapůsobily. To, co viděl na fotografiích ho na skutečnost nijak nepřipravilo. Náhle domem zazněl silný zvuk jako z lodní sirény. Obě dívky i rodiče sebou trhli. První se vzpamatoval otec.

	„Zvonek. Je to jenom zvonek, asi přijelo služebnictvo,“ a odběhl do přízemí.

	„No nazdar,“ odtušily Jane a Rose současně.

	2.

	Služebnictvo se skládalo z jedné nedoslýchavé kuchařky, upjatého komorníka a služebné, jíž mohlo být podle vzhledu dobře přes sto padesát let. Mladým slečnám se nelíbilo. Čekaly, že alespoň služebná by mohla být mladší a ony by si tak měly s kým povídat, i když tou hroznou britskou angličtinou, případně si koho dobírat. Což o to, tyhlety suchary by si mohly také dobírat, ale nezdálo se, že s nějakým valným účinkem.

	A tak dívky znuděně seděly na ochozu a klátily nohama nad zhruba sto metry hloubky. Nad lesy probíhal poměrně hezký západ slunce, ale ani jedna z nich si jej nevšímala. Ani si tedy nevšimly, když zklamané slunce v rychlosti zapadlo a přestalo si hrát na nějaké příkrasy.

	„Tady bude teda nuda. Všude je zima, zdi vlhký, ale hlavně že papínkovi se to líbí,“ naštvaně sdělovala Jane Rose a ta přikývla. „A hlavně nikde není ani jedna televize. Každej blbej hotel má televizi, jen nějakej britskej zámek ne. K uzoufání!“

	Náhle se z levé strany cimbuří ozvalo rachocení řetězů a pomalým krokem, s patřičně příslušnými zvukovými efekty, sem přicházela bezhlavá postava v otrhaných a špinavých bílých šatech, s řetězy kolem nohou a na rukou. Před dívkami se zastavila a hrobovým hlasem se otázala:

	„Mohu projít?“

	„Dej si voraz,“ křikla na strašidlo Jane a obě dívky dál přemýšlely, jak si zpestřit život na tomto nudném zámku. Protože se postava nehýbala, podrazila jí Rose, která seděla blíž, nohy. Strašidlo se zřítilo o sto metrů níž a žuchlo do vlhké prsti u vchodových vrat do zámku. Jako by vzduchem zaznělo přiškrcené zaklení.

	„Kdyby poblíž byla aspoň nějaká diskotéka,“ posteskla si Rose a pomalu vstala. „Pojď, stojí to tu za prd.“

	A obě dívky sešly dolů do přízemí, kde už na ně rodiče čekali u připravené večeře. Strašidlo se zatím s viditelnou námahou zvedlo, sebralo sem tam nějakou kost, která z něj vypadla, a odkulhalo se k malým bočním dvířkám, zarostlých hustým trnkovým keřem. Strašidlo rozhrnulo větve a proklouzlo malou skulinkou mezi nimi ke dveřím. Když je puštěná větev švihla přes záda, jen tiše zaskučelo a ublíženě se otočilo. Pak otevřelo dvířka a zmizelo v chladné chodbě.

	Dívky se rýpaly v rybě, která, objektivně přiznáno, chutnala výborně a svědčila o kuchařském umění nedoslýchavé kuchařky, ale pro nudící se dívky by v této chvíli i jídla nejslavnějšího českého kuchaře Nývlta znamenala šlichtu ze supermarketu.

	„Copak, nechutná vám?“ zeptala se starostlivě matka, ale dívky jen cosi zabroukaly.

	„Okamžitě to sníte!“ rozkázal otec a vysloužil si káravý pohled manželky, která zastávala na výchovu dětí opačný názor, a chtěla pro ně vytvořit harmonické a šťastné prostředí, v němž by se rovnoměrně vyvíjely bez stresů a neuróz.

	Jane a Rose si poslušně vsunuly další sousto do úst a začaly je žvýkat. Budou-li si dostatečně dávat pozor, vydrží jim na půl hodiny.

	Přistoupila služební s kbelíkem a oznámila otci, že skvrny jsou definitivně odstraněny.

	Když zaznělo zámkem hrůzostrašné kvílení, jediní, kdo se lekli, byli rodiče. Dokonce ani se služebnictvem jek nepohnul. Vlastně ano. Vydali se do svých pokojů, odkud se vynořili oblečení do vycházkového oděvu, s kufry a pracovními smlouvami v rukou. Mlčky poukázali na doložku o pracovních podmínkách na strašidelných zámcích, a beze slova rodinu opustili.

	„Co to…?“ zakoktal se otec, ale pak si přečetl doložku. Vztekle mrštil smlouvami o stůl a vyběhl ven. „Okamžitě se vraťte! Jaká strašidla, co blázníte?“

	Evidentně se mu nezadařilo. Stále rozzloben se vrátil ke stolu, vzal do ruky kupku papírů a strčil ji manželce pod nos.

	„Měl jsem si ty smlouvy pořádně přečíst. Je tam doložka, že když je v domě strašidlo, může služebnictvo bez udání důvodu majitele opustit. Setkáme se u soudu!“ vykřikl ještě ven za odjíždějícími služebnými. „Kdo to kdy viděl, strašidla! V tý Anglii se skutečně zbláznili!“

	Dívky napjatě sledovaly vývoj situace. Vše směřovalo k tomu, že rodina dům brzy opustí, a to se jim líbilo. Matka vše zkazila.

	„Co to tady však tak kvílí?“ zeptala se. „Nechceš to jít prozkoumat?“

	Otci se nechtělo, ale to nemohl před třemi ženami (pravda, dvě z nich v pubertě, o to horší to však bylo) přiznat. U krbu našel pohrabáč a vydal se za zvukem. Vycházel odkudsi ze sklepení, a o to méně měl chuť v průzkumu pokračovat. Pak se však k němu připojily Jane a Rose, a protože manželka se sama u stolu bála, šla se bát do skupinky.

	V jedné ruce louč, ve druhé obranný nástroj, vešel otec první na schody do sklepa. Hned první poryv vzduchu louč sfoukl, dveře se za nimi hlučně zabouchly a oni sklopýtali jen tak tak z dřevěných schodů, aniž by si výrazně natloukli.

	3.

	V naprosté tmě si otec uvědomil, že zapalovač nechal ležet na jídelním stole. Když tuto skutečnost sdělil všem přítomným, nikoho tím příliš nepotěšil. Postupovali po hmatu, přičemž se otce držely manželka a obě dívky za vestu a tahaly ho k zemi.

	Nelidský řev se ozýval odněkud zepředu a brzy z tohoto směru také uviděli slabé světélko. Brzy se dostali k podzemní kobce, kde si strašidlo rovnalo jednotlivé kosti, a ačkoliv již dávno nemohlo cítit bolest, křičelo bolestí. Pro sebe si cosi tiše povídalo a znělo to jako ne příliš mírné výhrůžky na adresu obou mladých slečen. Čtveřice se vyděšeně zastavila několik desítek metrů od vchodu do cely.

	„Takže přece strašidlo,“ vydechl překvapený otec. Strašidlo, sedící na kavalci, si zvedlo vedle sebe ležící hlavu a nasadilo na krk. Pak se vyhaslýma, ale přesto zlýma očima podívalo na rodinku. Vzalo jednu kost a zamávalo jí směrem k nim.

	„Podívejte, co mi udělaly ty vaše vykutálené dcerušky! Straším tady v poklidu už nějakých tři sta let, ale tohle jsem ještě nezažil!“

	Strašidlo si nasadilo i tuto kost a zaúpělo bolestí.

	„Víte, když ony se tu dost nudí,“ odvětila tentokrát maminka, až otec užasl, proč mu podkopává autoritu. „A já se jim ani nedivím. Je tu vlhko, tma, zima, nikde žádná televize nebo nějaká diskotéka…“

	Dívky se udiveně zadívaly na svou matku. Tohle by do ní nikdy neřekly. Konečně se projevila jako správný dospělák.

	„Televize? Diskotéka? Co to je? Tohle zde je prosím starobylý zámek. Se strašidlem. Nikdo nepožadoval nic víc. I ta poslední americká rodina se spokojila s barevnými skvrnami a trochou toho pocitu dát lásku,“ zaskuhralo strašidlo.

	Náhle se Jane vybavilo, kde slyšela o Canterville.

	„To jste vy? Strašidlo cantervillské? Učili jsme se o vás v literatuře,“ dodala hrdě.

	„No prosím, jsem taková kapacita, a vy na mne s televizí a diskotékou. Tak co to je?“

	Vysvětlování se ujala Rose. Shrnula po svém všeobecný vývoj techniky za posledních sto let, což strašidlo neslo poněkud nelibě, a zakončila oslavnou tirádou na vymoženosti typu televize a diskotéka. Strašidlo se mrtvolnými dlouhými prsty poškrábalo na lebce. Vytrhlo si přitom zbytky vlasů a nerozhodně na ně zíralo.

	„Asi plešatím,“ odtušilo. „Inu, televizi vám asi nenahradím. Ale ta diskotéka, říkáte, to by mohl být něco jako ples? Tancování, jídlo, pití, barevná světla?“

	„Ano ano,“ zatleskaly ručkama obě dívky a maminka se k nim po kratším zaváhání přidala.

	„To by šlo,“ zvedlo se strašidlo z kavalce a vyšlo do chodby. Popadlo louč a postupovalo dále chodbou. Přitom rodince pokynulo, aby je následovali. Procházeli kamenným podzemím, z velkých kvádrů skapávala voda a s tajuplným pleskáním dopadala do rýh v podlaze. Zanedlouho uslyšeli ještě jiný zvuk, jako by vzdálenou ozvěnu spinetu a lesního rohu. Stále sílil a po chvíli došli k okovaným dveřím, na něž strašidlo zaklepalo dvakrát dlouze a jednou krátce.

	Otevřela nejošklivější příšera, jakou kdy rodinka viděla, a Jane dokonce vyjekla. Tuhletu zrůdu si musí zapamatovat, až si bude vyrábět masku na Halloween. Odporné stvoření se zarazilo, když uvidělo čtyři lidi, ale pak si všimlo strašidla.

	„Co se děje?“ zaburácelo hřmotným hlasem, který drásal někde uvnitř.

	„Chtějí si zatancovat,“ odvětilo v klidu strašidlo. „Vezmi je dovnitř, já si je tady potom vyzvednu…“

	Zpoza čehosi, co bychom při troše dobré vůle mohli nazvat rameny příšery, se linuly zvuky zajímavých melodií a bylo lze vidět tančící páry.

	Zrůda se začala odporně chechtat, mrkla jedním z očí na strašidlo a šoupla svýma čtyřma rukama naráz všechny čtyři členy rodiny dovnitř sálu.

	„Tak jen pojďte, pojďte. Ať se přesvědčíte, že mrtví mohou tancovat!“

	A okované dveře se zaduněním zapadly.

	4.

	Strašidlo se samo vracelo chodbou do své cely. Tam otočilo přesýpací hodiny, jež stály na obitém, špinavém umyvadle, a zamumlalo si pro sebe spokojeně:

	„Já vám dám diskotéku. Ano, mrtví mohou tancovat. A někdy i tři sta let v kuse!“

	Pak si spokojeně a rozkošnicky natáhlo všechny své kosti na kavalec, ještě mrklo na hodiny a usnulo spánkem nespravedlivých na dalších sto, dvě stě let.

	Po té době se k jejich tanci rádo opět připojí – a s milou americkou rodinou si zastraší. Jó, americká strašidla, to tu ještě neměli! A jestli sem přiletí opruzovat zas nějací jejich američtí free nezávislí soukmenovci, tak jen ať zažijí, zač je toho loket.

	

	
DRUHÉHO DNE RÁNO (HORÁC)

	Už rozsvítili lustry

	a muzikanti ladí,

	nevědí o písni,

	již nedovedou hrát,

	už krásné šaty šustí

	a tvoji kamarádi

	učí se brát, k tanci a tobě brát.

	~~~

	Sklenice ve výčepu

	potají nalévané,

	trnitá cesta smutných promenád,

	horečka v cizím tepu

	a cizí radost, tvá ne,

	tvá u těch poloprázdných

	sklenic snad,

	~~~

	vír, strašný vír a dýka

	hluboko u tušení,

	to je ten bál, jehož ses tolik bál,

	roztáčí se a říká,

	zatímco stud ti plení:

	kam odejdeš, až bude pustý sál?

	~~~

	Jiří Orten: Život

	

	1.

	Horác se probudil do tmy s očima rozšířenýma hrůzou. Chvěl se po celém těle, jako když se probudíte ze zlého snu. A v podstatě o něco podobného šlo. Horác však věděl, že nejde jen o nějaký běžný zlý sen, ale o vize, jež ho pronásledovaly již od dětství.

	Ano, už od dětství se mu nekontrolovatelně vracela jedna a ta samá situace, v níž měl jakousi roli, a přitom sám netušil, co má znamenat, ani jak nakonec dopadnou. Až teprve po příchodu do Prahy, kde začal společně se svým přítelem z dětství Jonášem studovat, se kupodivu vidiny ztratily. Dnes v noci se však sen objevil opět, nečekaně a zákeřně, se silou a intenzitou o to větší. A Horác netušil proč.

	Jistě, nesměl pominout ani všechny ty předtuchy, když jako malý žil v oné malé vísce na jihu, u hranic s Rakouskem, díky nimž se mu lidé vyhýbali a přezdívali mu čarodějů a kouzelníků. Avšak šlo o drobné věci, tu větu, tam krátkou vizi, ne vždy jen negativní, nikdy ho však netrápily a neležely mu v mysli tolik a tak zatvrzele jako tato jedna jediná.

	Vstal a došel si do kuchyňky pro vodu, musel jí vypít dvě plné sklenice, aby utišil bušící srdce a přebil nepříjemnou pachuť – snad smrti? – v ústech.

	Vykoukl ven přes díru v zatmění – ulice zely prázdnotou. Leskly se deštíkem, který v noci jemně padal na Prahu a předznamenával brzký příchod září, a s ním i podzimu. Horác opatrně, aby nezavrzalo, pootevřel okno a nadýchal se zhluboka čerstvého vzduchu. Stále se chvěl, ale nyní již spíše zimou. Chladivý větřík ho osvěžil a naplnil mu plíce novou zásobou tolik potřebného kyslíku. Potřebného alespoň v tomhle malém pokoji v pronajatém bytě, v jakých podobně bydlely další mimopražští studenti po celé Praze.

	Znovu okno zavřel a vrátil se do pokoje. Úzká místnost bez oken, do níž se sotva vešel gauč, psací stůl se židlí a na zeď nad gaučem malá knihovnička. Horác rozsvítil lampičku, která vrhla do tmy jen sporé světlo, a natáhl se na postel. Bojoval s touhou podívat se na hodiny, a nakonec se přece jen podíval – půl třetí ráno. Jako vždy. Do začátku dalšího ročníku střední školy zbývalo již jen pár dní.

	Postupně se zavrtal hlouběji do peřin a snažil se na své vize nemyslet. Zhluboka dýchal a srdce pomalu přestávalo tak bušit. Nakonec usnul, aniž by lampičku vypnul. Vydávala slabé nažloutlé teplo a monotónní slabé bzučení proudu uspávalo už samo o sobě.

	Po stěně přejel paprsek světla od okna v kuchyňce. Horác nedovřel pořádně zatemnění, ani spojovací dveře. Ulicí projelo auto, pravděpodobně gestapa, osvítilo zvenku dům i okno kuchyňky a zmizelo, zbylo po něm jen něco rachotu a na ulici puch z výfuku. A na dlažebních kostkách rýhy po kolech v dešťovém povlaku. Noční oblohou proletělo nízko nad zemí a s rachotem letadlo.

	Horác spal, tentokrát spánkem beze snů. Už se mu naštěstí nezdálo, jak je opět v oné své rodné vesnici poblíž hranic s Rakouskem – ve Slavonicích. Sen, jenž ho dnes opět tak vyděsil, se mu vracel pravidelně. Ačkoliv Horác nebyl v určitém, ale jen určitém, slova smyslu jeho hlavní postavou, věděl, že jde o varování. A jedno věděl naprosto jistě. Do Slavonic se již nikdy nesměl vrátit – pokud chtěl žít.

	2.

	Už delší dobu hrozilo, že nejen tuto školu, ale i ostatní nakonec přece jen zavřou – stejně jako brutálně zavřeli všechny vysoké školy hned v roce 1939. Čeští intelektuálové, byť nedostudovaní, se Němcům nehodili do krámu. Jako každý diktátorský režim, i němečtí představitelé jasně chápali, že ve vědění se skrývá síla, kterou by časem nemuseli přemoci, protože by rostla, bujela a snažila se osvobodit z tenat, z chapadel nespravedlnosti, útlaku a vynuceného podřízenství.

	Ačkoliv se český národ – slovo „národ“ se jim stále nedostalo správně pod kůži a za těch pár let nedařilo správně používat – nikdy nedokázal vzepřít nepříteli silou a přímo, přesto pár jedinců, a většinou intelektuálů, dokázalo zmobilizovat a zorganizovat účinný podzemní odboj, a to v jakémkoliv století.

	Horác se pomalu blížil ke škole. Ranní slunce již vypilo noční vláhu z chodníků, přesto vzduch již voněl blížícím se podzimem. Horác měl podzim docela rád, pro jeho vůni, kterou vydechovala čerstvě pooraná země, připravená na zimu, ranní mlhy i chlad, i pro tu naději vzkříšení po zimní smrti na jaře.

	I když zase jaro přinášelo Horácově duši nekonečný smutek a bolest, splín. Ať tak, nebo tak, jeho dětství nemělo normální průběh, a Horác si velmi brzy začal uvědomovat, jak je jiný, jak se ho druzí straní, a on netuší proč. A právě jaro – a normální klukovské touhy po dívce, po ženě – neustále na něho působilo podobnými milostnými přísliby, jež viděl všude kolem sebe, ale u něho kdovíproč nedošly nikdy naplnění.

	Zamyšlen vstoupil do vozovky, kde se mu s houkáním jen tak tak vyhnula německá vojenská sanitka. Horác na poslední chvíli vyděšeně uskočil. Druhý chodec však neměl takové štěstí. Sanitka ho porazila, paradoxně hned před nemocnicí, s níž škola sousedila. Okolo nehody se hned seběhl dav lidí, jak bývá zvykem. Horác nerozhodně přešlápl z nohy na nohu, pak si uvědomil, že ještě má nějakou chvilku k dobru, a šel se rovněž podívat, co se stalo. Vždyť na místě toho muže mohl být on sám. I když – to by neodpovídalo vidinám. Proč vlastně sanitka porazila někoho jiného? Mělo jít o nějaký další klíč k vidinám?

	Na zemi ležel mladý, vysoký muž, svrchník kolem něho vytvořil po pádu na zem jakási ohromná motýlí křídla. Na zem odněkud vytékal pramínek krve. Ta mladá dívka, která začala křičet, a nyní tupě stojí a evidentně v šoku neví, co nyní dělat, šla předtím s ním procházkou.

	„Já ho znám, ten píše básničky,“ křičel vzrušeně nějaký menší, připlešlý úředníček. A pak dodal, aby nebyl označen za zrádce: „A je to žiďák!“ S řidiči sanitky podobné oznámení cuklo, najednou nevěděli, jak se mají zachovat. Už už sraženého muže nakládali, a teď zjistili něco neskutečného, něco, čím by se snad poskvrnili. Nakonec nechali muže na ulici a ujeli.

	Většina lidí v davu se zřetelně od úředníčka odtáhla, někdo utíká do nemocnice přece jen pro pomoc. Horác se opatrně davem přiblížil k tělu sraženého básníka a zamyšleně, možná i trochu nazlobeně se na ně zadíval. V noci opět vidiny, teď tohle znamení, podobné náhody a jejich řazení se mu nelíbilo. Poslední srpnová sobota roku 1941 se mu nelíbila ani v nejmenším.

	Ohlédl se. Na chodníku před školou už čekalo, podle domluvy před prázdninami, někteří z jeho ročníku, a čekali nejen na něho, ale další opozdilce. Sice také viděli dav, ale v dnešní době bylo záhodno se davům spíše vyhýbat a do ničeho se nenamočit.

	Z nemocnice vyběhli dva muži s nosítky, opatrně muže naložili a kvapně odešli zpět. Dívka se konečně vzpamatovala, alespoň natolik, aby nosítka dohonila a vešla do nemocnice současně s nimi. Dav se začal rozcházet. Horác se pozpátku vydal k chodníku, ještě se ohlédl, a pak vyrazil beze spěchu ke škole.

	3.

	„Co se to tam stalo?“ zeptal se Petr.

	„Němci. Jejich sanitka porazila nějakýho chlápka, prý básníka, říkal někdo v davu,“ podíval se na již vylidněné místo Horác. Jen loužička zasychající krve svědčila o nedávném incidentu, ale i tu v té chvíli přišel zasypat pískem vrátný.

	„Uvidíme, třeba o tom bude v pondělí něco v novinách,“ odtušil Pavel. Rodiče je bezelstně pojmenovali právě Petr a Pavel, snad v nějakém náboženském přesvědčení, že synům budou tato jména ochránci, a oni tak budou žít správný křesťanský život. Pokud mohl Horác posoudit, nestalo se tak. Petr a Pavel navíc toužili stát se bankéři.

	Jonáš už zde byl také. Teď podotkl, že v pondělí řeknou o noviny Tomášovi, který pracoval ve volných chvílích jako kolportér, čímž si přivydělal na alespoň slušné večeře. Ostatně, Tomáš s Alešem, nerozluční kamarádi, se objevili za rohem, a snad aby dodal váhu Jonášovým slovům, měl Tomáš přes ruku štůsek novin. Hned nabídl několika nedočkavým zájemcům, a ti pak s nasupeným výrazem četli neslané nemastné zprávy, většinou ne moc pozitivní.

	„Tak jsme všichni?“ rozhlédl se Petr. „Navrhuju jít spíš do parku, než do nějaké kavárny, tam můžou mít špicly.“

	Horác s Jonášem se na sebe nechápavě podívali. Mělo jít přece jen o běžnou studentskou akci před začátkem školního roku. Teď to však vypadá, že se chystá něco víc. Přidali se ke skupince ostatních, kteří se rozptýlili po obou stranách ulice, aby nezavdali příčinu k zatčení pro nedovolené shromažďování.

	Minuli kostel a cestičkou nahoru se dostali do sadů, jež stále ještě sloužily k procházkám a ležení na trávníku. Na jednom se rozložili, po očku pozorovali okolí, a Petr začal:

	„Nechceme na vás tlačit, ale známe se dlouho, víme, že si můžeme věřit. A taky asi tušíte, že tuhle zemi nečeká nic dobrého.“

	Odmlčel se a slova se ujal jako jeho doplněk Pavel:

	„Prostě – chystáme zdrhnout. Včas, dokud to jde. Sbalíme se a zdrhnem. Na Moravě nejsou hranice s Rakouskem tak hlídané, a odtud bychom se mohli dostat dál na jih.“

	Ostatní strnuli. Doposud si mysleli, že půjde o nějakou předškolní legraci, a najednou takováto změna tématu. A poměrně odvážná a nebezpečná změna. Horác se otřásl, snad chladem.

	„Máme to promyšlené,“ pokračoval Petr. Z ruksaku vytáhl malou mapu, rozložil na trávu a ukazoval prstem, co měl na mysli. „Zajedeme kousek pod Telč a pod Dačice, tam je vesnička Slavonice, a pak přes hory se už dá dostat do Rakouska a dál na jih.“

	Horác a Jonáš se na sebe překvapeně podívali. Náhoda, nebo osud? Horác se nyní začal chvět po celém těle skoro bez přestání.

	„Proč zrovna Slavonice?“ zeptal se co nejklidněji Jonáš. Horác by podobného a podobně klidně proneseného dotazu nebyl schopen.

	„Je to tak nějak nejblíž. Nemusíme až úplně na Moravu, ke Znojmu, kde už procházejí náckové ze Slovenska. Takhle můžeme prostě říct, kdyby nás chytli, že jedeme na výlet do jižních Čech. Nikoho nenapadne, že bychom chtěli emigrovat právě přes Rakousko. V tom je to geniální,“ pochvaloval si Pavel. I z této prosté úvahy se dalo poznat, že z obou bratrů časem budou výborní bankéři.

	Ostatní se na sebe podívali. Samozřejmě situace v republice se neustále zhoršovala a mnozí již přemýšleli, co dál. Naděje na zlepšení poměrů mohla držet snad jen nezřízené optimisty. Ale takovéto náhlé rozhodnutí? Co jejich rodiče? Příbuzní? Jak by to vysvětlili? Nebo se snad mají jen tak vypařit? Za všechny se zeptal právě Aleš.

	„Musíme se vypařit teď,“ zněla odpověď. „V pondělí je prvního, začíná škola. Budou dělat prezentace, a kdoví, s čím přijdou agitátoři a co napadne Němčoury. Znáš to? Většina jejich opatření je úplně nesmyslná, ale oni z toho těží.“

	Mládenci se na sebe zaraženě podívali. Něco takového nečekali, zaskočilo je to.

	„Jak dlouho nad tím už přemýšlíte?“

	„Od začátku prázdnin. Vlastně dřív, ale plán jsme vymysleli až nedávno. A říkáme to i vám, protože když nás bude víc, určitě projdeme.“

	„To spíš naopak,“ zapochyboval věren svému jménu Tomáš. „Když nás bude víc, budem nápadný, ne? Hned nás chytnou a pošlou šupem domů. Nebo do kriminálu.“

	„Budem skupinka turistů, to už jsem říkal. A proč by nás nepustili do Rakouska? Kdyby někdo chtěl zdrhnout, tak spíš letadlem nebo lodí na Londýn – kdyby chtěl riskovat…“

	Nepostrádalo to určitou logiku vzhledem k tomu, že Německo k sobě automaticky připojilo rakouské země bez jejich jakéhokoliv souhlasu okamžitě poté, co se nová „národní“ strana dostala k moci. Přemítali nad těmi novými vyhlídkami, ve fantazii probírali obě varianty – útěk i setrvání v zemi.

	Skutečně se nedalo říci, že vývoj v republice jde k lepšímu, právě naopak. Zavřením škol nacisté vyhrožovali už nějaký pátek, a ostatně to, jak přes všechny sliby zabrali pohraničí a došlo k odtržení Slovenska, fungovalo jako ukázkový příklad, jak opravdově Němci myslí své sliby.

	Horác jediný však nad možnostmi nepřemýšlel. Spíše ho udivilo, jak se najednou vyplňují jeho sny, aniž k tomu přispěl. Ačkoliv se dalo na tvářích některých rozpoznat váhání před takovým ohromným rozhodnutím, Horác náhle nepochyboval o výsledku. Naopak tušil již přesné rozhodnutí všech a tak nějak se s ním již smířil. Jako by se osudu nedalo uniknout. A přitom věděl, že do Slavonic, má-li svému snu či vizi věřit, se nikdy nesmí vrátit.

	4.

	A tak se šestice vydala na cestu. Horác sice zpočátku protestoval, že šestka je nešťastné číslo, ale ostatní se mu vysmáli a zařadili ho po bok starých pověrčivých tetek. Avšak i v této číselné symbolice viděl Horác onen osud, jenž ho vedl do neznáma, kam nechtěl, a v podstatě ani nemusel. Jistě, šlo přece odmítnout. Nechte však na holičkách přítele a přátele.

	Všichni si zapakovali torny, doma řekli, že jedou na výlet, a jako dopravní prostředek používali vlak. Nyní již mířili na jih Čech a jimi zvolená vesnička se přiblížila skoro na dosah. Již jen pár kilometrů. Po těch únavných hodinách se docela těšili. Navíc všude viděli strach v očích lidí, jakoby lidé zatajili dech a čekali, co bude, než vydechnou. Snad i ptáci přestali zpívat, alespoň měli tito falešní výletníci pocit naprostého ticha, položeného na celou zem, na krajinu, jíž projížděli. A těžko se to dalo přičíst podzimu.

	Při přesedání a čekání na další spoje viděli již několik nádražních hal i nádražíček, sestávajících jen z jednoho nástupiště v moři trávy, ale obvyklý ruch na nich nepanoval, lidé se když tak jen ploužili, skleslí, bez nálady.

	Stejnými pocity trpěl i Horác. Nadával si od idiotů a hlupáků, že se nakonec nechal umluvit a na tuhle podivnou cestu vyrazil. Stále sám sebe přesvědčoval, že v tom nechtěl ostatní kamarády a hlavně Jonáše nechat, ale přece jenom. Sice svému snu nevěřil, lépe řečeno, snažil se nevěřit, přesto ho i tak vždy zamrazilo v zádech při vzpomínce na něj. A pokud si mohl vybavit včerejší noc, ono noční náhlé probuzení rovněž nepatřilo k nijak příjemným.

	Jonáš sice o Horácově snu nevěděl, a pokud ano, jen si něco domýšlel z náznaků, jež Horác sem tam utrousil, ale znal Horácovo dětství a dospívání, zkrátka celou minulost a dění ve Slavonicích, odkud v podstatě oba utekli.

	Malá víska, tam se vše hned roznese. A i když jste v podstatě normální, stejně na vás už ze samé podstaty malého místa lidé koukají skrz prsty, a když nemají důvod k pomluvám, vymyslí si je. Natožpak Horác, kterého už od malička provázely podivné úkazy. Aniž sám tušil proč, aniž je mohl jakkoliv ovlivnit, objevovaly se kolem něho sem tam kulové blesky, někdy místní přeháňka jen tam, kde stál, při bezvětří kolem něho zuřil div ne orkán, a kupodivu šlo o přírodní úkazy spíše tohoto smutného rázu.

	Například si Horác nepamatoval, že by se kdy nad ním vyklenula duha, nebo by se roztrhly bouřkové mraky a vyhlédlo sluníčko. Samozřejmě si jako dítě nedokázal vysvětlit, proč se před ním babky křižují a v kostele Nanebevzetí Panny Marie si od jejich rodiny nápadně nenápadně poodsedali.

	Jednou se rozhodl zajít za knězem a měl štěstí, že ten, ačkoliv o něm a jeho zvláštnostech věděl, ho nevyhnal ani nevyhodil. Sedli si jako dva staří dobří kamarádi na faře (hospodyně raději zapálila hromničku, jako by zrovna ta ji a kněze mohla ochránit před zlými silami) a celou věc probrali.

	„Víš,“ přemítal zamyšleně kněz, „mně ti přijde, že ti Bůh dal nějaké poslání. Většinou na vyvolené sesílá podobná protivenství, aby v jedné jediné určité chvíli vykoupili svět nebo dokonce zachránili celé lidstvo! A vždy si vybere takové, do nichž by to nikdo neřekl. Ani oni sami do sebe, dokonce oni sami by rádi svůj úděl, historicky třeba výjimečný, rádi někomu předali.“

	Pak se opět zamyslel.

	„Jak slyším, nikdy se nikomu kolem tebe nic zlého nestalo, nikdo nebyl uřknut ani očarován, nikdo neumřel, dokonce jsi spíše naopak víc lidi přivedl k víře!“

	Kněz se rozesmál, a když viděl nechápavý Horácův obličej, vysvětlil mu to:

	„No, když tě vidí, víc se modlí!“

	Zasmáli se tomu oba. Ale pocit stísněnosti odešel jen na chvíli, sice Horáce rozhovor velmi povzbudil, ale přece jen se v duchu už rozhodl z vesnice co nejdříve odejít, nejlépe také co nejdál, na studia. Ale teď, ve vlaku plném podivných lidí, kteří podezřívavě pozorovali všechno a všechny okolo, si uvědomil, že nijak daleko neutekl.

	„Die papiere!“ ozvalo se najednou v přední části vagonu a všem zatrnulo. Jen Horác zůstal klidný. Ještě nepřišel správný čas.

	5.

	Do Slavonic touhle lokálkou zbývalo už jen asi deset minut, však právě projeli Dačice, a mládenci již ukolébáni pocitem bezpečí, že se dostali tak blízko, zapomněli na možnou kontrolu ze strany německých vojáků. Celou dobu je totiž nikdo ve vlaku nekontroloval. Obstojí nyní jejich historka?

	Dívali se na sebe a ani nedutali. Jen Horác najednou pokrčil rameny a první vyndal svůj průkaz. Podíval se po ostatních a ti mu mlčky předali ty svoje. Jonáš se na Horáce podíval napůl s obdivem, napůl vystrašeně. Kdyby znal Horácův sen, věděl by, že se cítí bezpečně, dokud vlak nestojí v inkriminovaném místě jeho dětství.

	Dva vojáci rázně rozevřeli dveře kupé a zařvali svoji oblíbenou hlášku. Dokumenty chlapců zkoumali velmi podrobně a pak, samozřejmě německy, zaútočili na Horáce:

	„Kam jedete?“

	„Do Slavonic, za chvíli vystupujeme,“ odpověděl klidně.

	„Co tam?“ vyštěkl mladší z vojáků.

	„Na výlet, já a tady můj kamarád jsme se tam narodili.“

	„A co ti ostatní?“ objel pohledem skupinku pro změnu ten starší.

	„Máme čas na poslední výlet před začátkem školy, a rodiče je ubytují. Sám přece víte, že jde o historicky zajímavé město ze 12. století!“

	Vojáci se na sebe podívali a cvrnkli prsty do dokladů. Pak se rozesmáli. Ale než historie města je zaujala jiná Horácova věta.

	„Prý před začátkem školy! Myslím, že si prázdnin užijí dost a dost! A nejspíš v Reichu!“

	Řehtali se na celé kolo, věděli něco, co kluci ne. A vojáky tato znalost zjevně pobavila.

	„Vrať jim to, ať si těch pár dní užijí, než je nasadí. O tyhle nepřijdeme.“

	Stále s hurónským smíchem jim pohrdavě hodili průkazy ledabyle na podlahu a zmizeli v chodbičce na cestě do dalšího kupé. Zaraženě si mladíci sbírali každý svůj doklad a nechápavě se na sebe dívali.

	„O čem to mluvili? Že by zavřeli školy? To přece nemůžou udělat?“

	„Oni přece můžou všechno. Ale nechápu, co mluvili o nasazení, fakt ne. Jaký nasazení mají na mysli? Snad ne do války jako vojáky?“

	„Koukám, rozhodli jsme se včas,“ poznamenal Petr a některé stále váhající tím jen povzbudil a upevnil v nelehkém rozhodnutí.

	Najednou si zase uvědomili svou situaci. Projížděli lesem, otevřenými okny sem vonělo čerstvě poražené a pořezané dřevo. Kolem trati ležely dlouhé, kůry zbavené žluté kmeny.

	Vlak se k provizorní železniční zastávce přiblížil od západu, a sotva stihli vystoupit, už supěl dál, k Fratres, Gilgenbergu a Waldkirchenu, železnicí starou teprve necelých čtyřicet let.

	Vlak s nimi již moc lidí neopustilo, většina jich jela do Říše, a ti dva tři cestující se po nich jen zvědavě ohlédli, ale hned spěchali dál – slunce se již přece jen chýlilo k obzoru a zákaz vycházení i zatmění platil i zde.

	Rozhlédli se. Po obou stranách jednokolejky se tyčily malé zalesněné kopečky, směrem k městu menší, na protilehlé větší, a právě odtud stále vonělo dřevo a smola, i když se již vše halilo do mírného večerního oparu. Poněkud se ochladilo. Nahodili si bágly a vydali se po kolejích k vesnici, jejíž obrysy tušili v oparu směrem, odkud přijeli, někde vpravo před sebou.

	6.

	Horác s Jonášem se poněkud za ostatními opozdili.

	„Tak co? Jak se cítíš?“ pokývl na Horáce Jonáš.

	Horác se rozhlédl kolem sebe.

	„Zvláštně. Vždyť už jsem tu nebyl ani nepamatuju. Rodné město!“ vyprskl Horác rádoby smíchem, ale znělo to hořce.

	„Pamatuješ si na –?“

	Horác přikývl.

	Bolestně si opět bolestně připamatoval, proč musel odejít ze svého rodného města, a jak rád. A jak mu nadávali do čarodějů a bláznů, či od něho – nebo spíš od sebe – odháněli ďábelské síly. Připomněl si dnes již podruhé, jak ho kdysi pronásledovaly takzvané živé sny – vidiny věcí budoucích či možných. Stejně mu přišlo zvláštní, že po příchodu do Prahy, kde začal společně se svým přítelem z dětství Jonášem studovat, se kupodivu vidiny ztratily. Možná tam neměly možnosti naplnění?

	A jak se tak rozhlédl kolem sebe, po té padající večerní mlze, jak ucítil kořeněnou vůni zeminy a pocítil na kůži chlad přicházející noci, najednou mu přišlo, jako kdyby sám sebe viděl z nadhledu, jinýma očima, a své pohyby a jednání od té chvíle nekoordinoval. V tom okamžiku, tom jediném, chladném večerním okamžiku, přestal být sám sebou a stal se nástrojem Božím.

	Věky se mu najednou přelily duší v jedné vteřině, vycucly ho i vyděsily, tisíc let znamenalo vteřinu a vteřina tisíc let, a najednou se mu opět dostalo prorockého ducha, ale na jakési vyšší úrovni.

	Tady na něho něco čekalo a teď poznovu našlo. Celou tu dobu v Praze ono tajuplné cosi nezmizelo, ale bytnělo a sílilo. A nyní se během okamžiku vlilo do Horáce, do jeho žil, tepen, kolovalo krví – najednou není Horáce, ale proroka i oběti, jehož konec je jasný. Každý prorok bývá ukamenován – i když hlásá pravdu.

	Schoulil se do sebe, ale pak se narovnal, šel vzpřímeně, jako nikdy předtím. Byl a přece to nebyl on. Staletí mu kolovala v několika málo okamžicích před vnitřním zrakem, v hlubinách jeho mysli tepaly ohně divochů i války národů. Vojska Alexandra Velikého, Julia Caesara, Čingischána, Napoleona táhla jeho pamětí, snad že se jich skutečně účastnil, nebo jen z otisku v Zemi, v naší planetě, vyvřely záznamy tisíce let staré?

	Spousty lidského neštěstí, vřavy, výkřiky na smrt zraněných vojáků s tvářemi umazanými od vlastní krve, dým z děl, po pláni utíkající pěšáci s bajonetem, výbuchy někde v pozadí, zákop plný mrtvol… Co všechno dokáže člověk!

	Kdepak házet hrůzy válek na Boha! Za hrůzy a neštěstí válek může jen a pouze člověk. Jeho chamtivost, jeho sobectví, touha po majetku nebo uznání, jeho zamindrákovanost…

	„Myslím si,“ řekl pomalu a pečlivě Horác, přičemž jeho zrak se stále potuloval nečekanými dálkami, „že stejně utíkáme naprosto zbytečně. Podle mne je všechno dané, celý náš osud, dopředu. A nic se s tím nedá dělat. Nemyslím jednotlivých lidí, ale národů…“

	„Nebuď takový fatalista!“ okřikl ho v dobrém Jonáš a nadhodil si těžký batoh na ramenou. Šlapali pozadu za zbývajícími čtyřmi kamarády, kteří sami sledovali místní obyvatele, jež s nimi jeli ve vlaku, a všichni dohromady – vlastně se vraceli kousek zpátky na západ – hledali po pravé straně náspu malou pěšinku k vesnici. Tehdy zde ještě nádražní budova nestála jako dnes.

	Horác se rozhodl říci konečně Jonášovi vše. Ostatně, je to jeho nejbližší přítel, a navíc, zítra už tu Horác nemusí být. Aniž si to uvědomoval, vyřčená slova nabývala ve vzduchu podoby vytesaného nápisu v mramoru, ale také mohlo jít o chvějivý větřík v mlžném oparu. Cítil, že právě pro tohle poselství se sem musel vrátit, i když stokrát nechtěl.

	„Víš, kdysi jsem měl takové vidění. Jednou za čas se na zemi vracejí barbarské kmeny, ale maximálně na třicet let. Po každých třiceti letech se mění režimy a kulty. Tehdy jsem si řekl, jaká je škoda, že člověk žije maximálně sto let. Protože ve chvíli, kdy tohle pochopí, jak to s těmi kulty je, kdy je poučen a mohl by svět a život začít chápat jinak – umírá.“

	Jonáš se překvapeně na svého přítele podíval, ale na jeho vize už si zvykl. Sám nevěděl, co si o nich myslet, ale toleroval je. Nebude trvat dlouho a část z nich pochopí.

	„Barbarství je hrozné – a právě tento současný kult je násilný a barbarský, hrozný. Aby ukojil své bohy, potřebuje hodně nevinné lidské krve… Až příliš mnoho… Víc než který kult dříve… Strašné…“

	Horác se odmlčel a Jonáš ho nevyrušoval. Věděl, že v těchto chvílích nemá smysl se ho na něco ptát.

	„Každý barbarský kult se snaží svým bohům předložit co nejvíc obětí – jedno, zda při válce nebo neomezeném vládnutí. Jde ale o zlé a kruté, nemilosrdné bohy. Neznají slitování a nakonec pozřou i své věrné. Ti to ale netuší. Někdy pomůže nevinná krev jako oběť za vykoupení a zkrácení utrpení. Ale i pak násilí musí trvat ještě minimálně tři roky…“ Klesl hlasem.

	„Přece bys nechtěl zemřít?“ zeptal se starostlivě Jonáš.

	Horác potřásl hlavou.

	Najednou ho prorocké vize opustily a stál zde opět ten studující mladík, i když vlastně ne stejný – tížilo ho poznání. Snad že zmoudřel? Uklidnil se? Každopádně jeho duší táhl nekonečný klid a pocit nadčasovosti. Jakoby se mírně vznášel.

	7.

	Spolužáci mezitím dorazili k pěšině k předměstí, dříve vesnici. Po levé straně se náhle brdek snížil a odhalil jim skrytou dolinu, v níž se krčilo prvních pár chalup a za nimi na rovině se v mlze rýsoval obrys města samotného i jeho věže.

	Co však horšího – po pravé straně se rýsovaly náhrobky ohromného hřbitova! A jak se stmívalo, svíčky divoce žhnuly a Horác i v jejich svitu cítil onu tajuplnou, nemilou předzvěst oběti. Proč zrovna já? A kolik nás bude muset být, aby tato oběť byla přijata?

	Hřbitov zapůsobil i na ostatní mladíky. Mlžné kapky ve vzduchu, stmívání – a nyní hřbitov, cítili se všichni stísněně a nejistě.

	Sestoupili po náspu, cestičkou vydupanou mezi travou, a vešli mezi první domky. Horácovi se zdály příliš u sebe, měl pocit, že se k sobě naklánějí. Proplétali se tmavými, úzkými a neosvětlenými uličkami, měli pocit, že se ocitli ve středověkém městě, a částečně i měli pravdu.

	Druhý dům za Dačickou bránou patřil odnepaměti Šabatkovým. A oni díky němu konečně objevili hospodu. Nejprve tedy vývěsní štít, houpající se v šeru v mírném vánku, ale i ten je naplnil radostným vzrušením. Hospoda pro ně skrývala pocit bezpečí. Kdyby jenom věděli.

	Vyběhli po schůdkách a vesele na sebe pokřikovali.

	„Už bylo načase! Brzy bude tma!“

	„Hned si dám chlazené pivko!“

	Vešli dovnitř. Lokál – překvapivě prostorný, ale jinak zahalený do šera, protože stoly osvětlovaly jen svíčky (a zatemnění již měli v oknech zavěšeno) – hlučel několika desítkami hlasů.

	Ve vzduchu se vznášel dým z cigaret a u baru exceloval milý, tlustý a bodrý strážník, pravda poněkud dýchavičný a červený v obličeji. Příchozích turistů si skoro nikdo nevšiml, vždyť sem jich zabloudilo! Českomoravská vysočina lákala i přes to, že okolo zuřila válka.

	Možná je načase říci něco málo o Slavonicích, aby čtenář měl jakousi představu onoho středověkého města.

	Vznik města se datuje kolem 12. století, když nejstarší písemná zpráva pochází z roku 1260. Původně se jednalo o osadu, později o trhovou ves, která patřila pánům z Hradce (větev Vítkovců). Ves se pomalu rozvíjela v opevněné město. Od 13. století také zřejmě vznikal propracovaný podzemní systém, který sloužil nejen jako odvodňovací, ale zároveň i jako obranný systém města.

	Město výrazně ovlivnilo 14. století. Tehdy patrně došlo k rozšíření starší opevněné kruhovité osady o prostornější, mírně se svažující tržiště směrem na západ (dnes náměstí Míru) a zároveň o tržiště směrem na východ v podobě rozšířené ulice (Horní náměstí). Obě náměstí vytvořila středověká zástavba měšťanských domů postavených na dlouhých parcelách s úzkými dvory, jejichž zadní část zaplňovaly stodoly a hospodářská příslušenství.

	Mezi těmito náměstími stojí kostel Nanebevzetí Panny Marie s dominující městskou věží. Věž byla postavená v letech 1503 – 1549 pod vedením mistra Michala na místě bývalé sakristie kostela. Stavba byla provedena za velkého přispění cechu soukenického a stala se významnou dominantou města. Barokní přilbová střecha pak pochází z doby po požáru v roce 1750. Chrám Nanebevzetí Panny Marie je trojlodní bazilika o dvou polích křížové klenby a pětibokém závěru, budovaná od poloviny 14. století do roku 1521, se střední lodí, zaklenutou až v 15. století, kruchta pochází ze 17. století, počátkem 18. století pak byly přistavěny barokní kaple.

	Po celé délce severního a části jižního okraje města pak vznikly boční ulice s řadou malých domků (Dlouhá a B. Němcové). Dodnes se zachovaly části městského opevnění a dvě ze tří městských bran. Od konce 15. století pak bylo v okolí Slavonic zakládáno mnoho rybníků. V 16. století prožívalo město hospodářský rozkvět, došlo také k přestavbě všech domů na obou náměstích. Podoby domů se dochovaly až dodnes.

	Je možno zde zhlédnout sklípkové klenby, průčelí domů s typickými štíty odvozené z italské renesance, cechovní místnosti s nástěnnými malbami. Nelze také zapomenout na bohatou sgrafitovou výzdobu (vedle psaníčkových sgrafit lze spatřit i složité figurální scény).

	Po roce 1600 stavební činnost ve Slavonicích ustala. Těžké doby zažilo město za třicetileté války. V roce 1575 mělo město 156 měšťanských domů, z toho 28 na předměstí, po roce 1624 bylo ze 164 domů 73 pustých nebo vypálených.

	V roce 1680 – 1681 zdecimoval Slavonice mor. Z útrat a válek se město vzpamatovalo až na přelomu 17. a 18. století. Ale ne tak docela. 27. března 1750 město poškodil velký požár, zničil 44 domů a velkou část obou náměstí spolu s věží.

	Jako by město samo svým genius loci přitahovalo pohromy a neštěstí (a obrannými prvky války) – přesto jde o město krásné s mnoha dnes zrestaurovanými památkami. Ale přesto – až tudy budete procházet, zkuste se sami sebe zeptat, zda na vás nepadá zničehonic pojednou nejasná tíseň, o níž netušíte, odkud přichází, a kde se vzala?

	8.

	Šestice se uchýlila k jednomu volnému stolku v koutě a objednala si pivo a guláš k večeři.

	„Každý musí nějak přežít noc,“ řekl Pavel. „Zítra si dáme sraz na náměstí tady před hospodou.“

	Ostatní přikývli. Přivolali servírku, mladou dívku s blond vlasy a přepadlými rysy, a zeptali se jí, kde by mohli jako turisté přenocovat.

	Dívka se zamyslela.

	„Někteří z vás…“

	Ale vtom se podívala na Horáce. Poznala ho a překvapilo ji to.

	„Horáci?“

	Teď bylo na spolužácích, aby se podivili. Horác sklonil hlavu. Kdysi tuhle dívku miloval. Podvědomě sáhl na zlatý řetízek u krku, který dostal od jiné dívky v Praze. Nikdy mu neřekla, že ho miluje, ale byl si tím skoro jist. Na svou dávnou dětskou lásku už skoro zapomněl.

	Člověk by se neměl vracet do svých rodných míst, uvědomil si hořce Horác. Nic není tak, jak se uložilo v mysli, a naopak většina věcí působí zcela jinak, jako kdyby navštívil zcela jiné město i jiné lidi, nějakou tajuplnou komunitu mimo prostor a čas.

	Horác cosi zamulal, že tohle je ta a ta, a že jim to nechtěl říkat, ale ve Slavonicích se narodil. Jonáše zatím z přiznání vynechal.

	Dívka vypadala potěšeně, že Horáce vidí, ale právě na ní Horác viděl, jak utíká čas – místo příjemné modrooké blondýnky svých dětských (a dlužno dodat často i erotických) snů najednou viděl – po vší té pražské zkušenosti a různých seznámeních – tuctový až skoro vulgární obličej, i když tělo pěkně vyvinuté.

	„Jestli chceš, Horáci, nahoře máme pokojík pro hosty, můžeš tam přespat.“

	Bouřlivé nadšení u stolu neznalo mezí.

	„Tos’ nám neřek’, Horáci, že seš takový donchuán!“

	Dívka se na ně chladně podívala.

	„A vy ostatní, nezlobte se. Řeknu strýci, tamhle sedí, má kousek odtud chalupu, můžete přespat tam, na patře.“

	Horác, stále hlavu sklopenou, se zvedl, a vydal se za dívkou do patra hostince, jako ovce na porážku. Takhle se to mělo stát a dělo se, nemá smysl se vzpírat. Jen doufal, že osud bude k jeho kamarádům milosrdnější.

	Nevšímal si veselých pohledů svých kamarádů – ani toho jediného, ustaraného, Jonášova. Stoupal po dřevěných schodech do patra. Prkna vrzala, strop zde se zdál příliš nízko. Prošli krátkou chodbou a dívka otevřela jedny dveře.

	Vstoupili do malé, tmavé a nízké podkrovní místnosti, střecha se zde svažovala kose dolů. I pokojík voněl dřevem, prosté vybavení však ostře kontrastovalo s exkluzivním dvojlůžkem, které navíc mělo konstrukci se závěsem.

	Horác se udiveně podíval na dívku, která dělala, že je přece normální, když na podobných pokojích jsou dvojlůžka s možností záclony před možnými nevítanými zraky. Rozběhla se po pokoji, tu něco upravila, tamhle uhladila, narychlo oprášila.

	„Občas tu přespí velitel místní posádky,“ brebentila dívka, na jejíž jméno se Horác již několik minut snažil ze všech sil upamatovat. Snad Renata? Mluvila překotně, snažíc se zakrýt jakýsi nepřiznaný stud.

	„Občas sem totiž chodí na večeře,“ vysvětlovala, jako by se tím vše omlouvalo, „prý v jejich posádce jim tak dobře nevaří… No, a sem tam pustí chlup!“ usmála se Renata pro sebe.

	Horác potřásl smutně hlavou. Tak až takhle daleko to dopracovala. A nejen ona, tedy i její otec, který německého velitele posádky nejspíše hostil zadarmo. Jen aby si nezadali, jen aby v nových poměrech a podmínkách propluli a dál se měli dobře!

	A najednou – v kratičké chviličce, již dívka nestihla ani postřehnout, ale pro Horáce trvala tolik, jako reálný průběh oněch událostí – se přihlásila další vize. S jeho příchodem zpět do rodné vesnice jich přibývalo. Ve této vizi pak Horác viděl potvrzení svého přesvědčení – totiž že se Renata velitel i jiným nacistickým pohlavárům z okolí sama nabízí. A nebo že ji zneužívají. Přesto, nechápal proč, by jí dokázal odpustit. Má ji snad stále ještě rád?

	Renata mu ukázala, kam si může dát věci, kde je umyvadlo, a pak, stále ještě sama ze sebe nejistá, se s ním rozloučila. Zaklaply za ní dveře a slyšel jen její nohy, jak dusají po schodech dolů.

	Horác si rozložil věci z batohu na posteli. Přemýšlel nad dnešním dnem, nad tím, co se stalo na kolejích, když šli k městu, nad těmi podivnými vizemi. Cítil, že stále ještě se může rozhodnout jinak. Jen netušil jak. Přesto jedna cesta vedla do pekel. Nikoliv do toho pofiderního pohádkového místa s kotli a pekelníky v černých kožiších, ale pekla na zemi, kde člověk člověku je vlkem a nikomu se nedá věřit. Kde sobectví a chamtivost zatemnila lidem rozum, takže už nedokážou v bližním vidět svého bratra či sestru, ale jen a jen nepřítele.

	Teď však nemohl dělat nic. Onen klid, jenž se mu usadil na duši, v sobě stále cítil, i onen jakýsi nadhled nad svou bytostí a jejím údělem. Cítil se jako divák, který se dívá na plátně na nějaký film a fandí hlavnímu hrdinovi, i když z předchozí návštěvy kina ví, jak to s ním dopadne.

	Než usnul, chvíli si četl.
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	A měl další neobvyklý sen. Ve svém snu se ocitl zpět v minulosti. V době, kdy bydleli s rodiči, než zemřeli, nedaleko odtud, u kostela.

	Horác ve snu spravoval rádio. Kolik mu tenkrát bylo? Čtrnáct? Aby je mohl zapojit, hledal vypínač zásuvek – protože ani otec nevěděl, kde je – až jej našel v pojistkové skříni, kde vypadal jako malilinkatý výstupek, na nějž je potřeba milimetrový šroubovák. Zatímco si všichni povídali v kuchyni u stolu, Horác se pokoušel odpojit zásuvku, ale nešlo to.

	Najednou rádio začalo samo od sebe hrát a všechny vylekalo. Horác se je pokusil vypnout, zkoumal, jestli v sobě nemá baterie, ale rádio stále hrálo.

	Pak se scéna změnila a Horác stál u školního hřiště, na zemi jsou kaštany, prý poslední na světě, a on do nich kopal, zatímco děti vedle je napůl sbíraly, napůl s nimi také hrály fotbal. Horác v sobě pocítil v té chvíli osudovost toho všeho, a současně zbytečnost jakékoliv snahy byť jen o pokus změnit chod již předepsaných událostí. A snad v té chvíli již věděl, co mu příští ráno přinese.

	Na schodech zaslechl šramot a napůl procitnul ze sna. Pokoj, v němž spal, dokázal i nyní vnímat jen jako film. Skoro až fyzicky cítil, že v tomto pokoji Renata běžně spí. A někdy ne sama.

	Na zdi uviděl obraz, jehož si předtím nevšiml. Obraz, rozdělený uprostřed na dva.

	V levé části je nakreslený pošetilý kluk a pod ním básnička ve smyslu, že je zamilován až po uši a myslí si, že našel tu pravou.

	Zatímco obrázek vpravo je jeho bývalá přítelkyně, Renata, u níž je básnička o tom, že tahle dívka je povrchní, nechce si s nikým nic začínat a vyhovuje jí život náhodných a častých známostí, který kvůli nikomu nemíní měnit.

	Horác vstal, aby se k obrazu přiblížil, ale ten mezitím již zmizel. Tedy je stále ve snu?

	Jakmile zmizela tato předtucha, objevila se ihned nová. Inspirace se projevila ve formě nechtěně, navíc v transu vyřčené básničky:

	~~~

	Letí letí,

	odletí,

	fräulin letí

	odletí

	podívají se jí na střeva

	~~~
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	V té chvíli vešla Renata s čistými přikrývkami. Zaslechla básničku a překvapila ji. Jistě ne méně než samotného Horáce, který se nyní zcela probral a nechápal, jak podobnou děsivou věc mohl vyslovit nahlas.

	Renata pokládala povlečení na postel, snažila se vypadat klidně, ale ruce se jí třásly.

	„To… byla zvláštní básnička. Zase… zase předtucha? Vidění?“ zeptala se Renata tiše Horáce. Ten přikývl. Najednou se kdoví proč cítil hodně nejistý. K té dívce ho přesto něco poutalo a bylo mu jí líto. Chtěl by ji i pohladit po vlasech, zvláště teď, když cítil její vlastní vnitřní rozpaky a strach, snad lítost a stud, vše v jednom. Jenže jak by si takové gesto vysvětlila? A spát s ní rozhodně nechtěl.

	Neměl se sem vracet. Jedna předtucha nyní střídala druhou, až osudově často, jako by se přiblížil ke konečnému vysvětlení svých vidin, které ho jinde netrápily, jen zde, v rodném městě. Možná proto si vyslechl tolik posměšných poznámek, možná proto utíkal tak rychle odtud pryč, co nejdál, do Prahy, aby těmto vizím unikl. Neměl se sem vracet – teď si byl jistý, že jeho osud se skrýval v této malé, Bohem skoro zapomenuté vesnici. Ne však ďáblem.

	Veškerá jeho tušení se hrozivě rychle měnila v jistotu. Sledoval dívčiny třesoucí se ruce, a ano, věděl, že je kolaborantka, věděl najednou cela přesně, že nacisté ji neznásilňovali, ale se vše dělo v souladu s její vůlí. Cítil se v pasti, ze které netušil, zda se dá utéct.

	A najednou také zcela zřetelně a jasně věděl onu osudovou pravdu – osudovou pro celou jejich skupinku –, že totiž nejsou prvními uprchlíky, které napadlo utéct ze země přes tuto vesničku.

	Avšak co víc – že Renata je nacistům prozrazuje.

	Zatočila se mu hlava. Ze všech stran cítil zlo a slábl jím. Podléhal mu. Snažil se bránit. Avšak zde vládla jiná bytost, jiné smýšlení, zde se natrvalo zapsal barbarský řád a barbarské praktiky. Ačkoliv cítil v těle napětí, snahu o obranu, ta slábla. Podlehnout je tak sladké, šeptalo mu cosi do ucha, zkus to, je to příjemné, nic neztratíš, jen všechno dáš. Zkus to, zkus.

	Nedalo se odolávat věčně a není divu, že podlehl.

	Protože do svítání ještě chyběl nějaký kus, přitočil se k ní, ona k němu, a pomilovali se. Tak na něho atmosféra tohoto pokoje působila. Renata ho tak zahřála svým prodejným přirozením a předala mu své teplo.
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	Potom oba odešli do brzkého rána a procházeli se svěšenými hlavami, jakoby k sobě nepatřili, uličkami k náměstí. Renata ho vedla, asi jako se vede tele na porážku, i když Horác cestu znal.

	V kapse nahmátl jakýsi předmět a zjistil, že je to ten šroubováček z jeho snu. Zarazil se. Sáhl do druhé kapsy a tam nahmatal řetízek od své dívky z Prahy. Opět ho to překvapilo – měl by jej mít na krku, ale tam nebyl. Chytil řetízek pevněji do rukou, snad pro štěstí, a tiše si zopakoval básničku, již vyřkl v pokoji Renaty.

	~~~

	Letí letí,

	odletí,

	fräulein letí

	odletí

	podívají se jí na střeva

	~~~

	V ranním oparu se zdají jejich postavy větší. Kroky se rozléhají do dálky, na ulicích se pohybuje minimálně lidí – jako v nějakém těžkém, zlém snu.

	Kdosi však už takhle brzy ráno stojí na lešení a opravuje fasádu. Zbytečně, za tři a půl roku fasáda podlehne dešti střel.

	Teď ještě se smíchem za nimi cosi křičí.

	„Další úlovek, Renato? Holka, ty jsi nenasytná! Kdy budeš mít dost? Nejsi ty náhodou upír?“ A fasádník se řehoní vlastnímu vtipu, div se neplácá do kolen.

	Renata se zastaví.

	„Drž klapačku! Vždyť je to Horác. Takhle jsme spolu chodili už před válkou!“

	Oba si ve stejnou chvíli vzpomenou na cestu, již podnikli s rodiči a příbuznými na lodi. Pluli tehdy do Ameriky za příbuznými, kteří emigrovali za první světové války. Lákali je, aby zůstali, ale tehdy se zdálo, že v Evropě bude konečně lépe. Kdo by čekal po jedné světové válce tak rychle druhou? Jednou v Americe se dokonce jejich způsob chození líbil jednomu tamějšímu umělci jménem Kaktus.

	Vydají se mlčky dál, a kousek od náměstí se dívka nerozhodně zastaví. Dvojici náhle obklopí deset po zuby ozbrojených nacistů. Po schodech vedoucích nahoru k náměstíčku schází pomalým, rozvážným krokem jejich velitel, kterého Horác již viděl ve své vizi.

	„Co jsi zač?“ šťouchá velitel do Horáce obuškem. „Tebe jsem tady nikdy neviděl.“

	„Bodejť by jo,“ odpovídá Horác s pocitem, že past sklapla, a je jedno, co udělá. „Vždyť jsem přijel teprve včera večer.“

	Dívka je nervózní. Velitel asi dostal nějaké hlášení o jejich příchodu, protože náhle, jako by v náhlém osvícení, zvolá:

	„Jó, ty jsi Horác!“ a vytáhne samopal. Míří na Horáce, a usmívá se na dívku. Evidentně se sám baví nad svým vtípkem, který ale přijde směšný jen jemu.

	Přesně tohle Horác čekal, avšak pořád neví, co udělá. Jako ve snách vytáhne pistoli veliteli z pouzdra a vystřelí. Velitel se s překvapeným výrazem v obličeji zhroutí. Moment překvapení ovládne i dívku a partu vojáků.

	Na schodech, po nichž velitel před chvílí přišel, se objeví Horácův přítel Jonáš, který kdoví kde sehnal pistoli (nikdy se Horác nedozví o noční bitce mezi jeho přáteli a nacisty, kteří je jako uprchlíky chtěli zatknout a druhého dne ráno popravit).

	Jonáš Horáce jistí od schodů. Ten rychle vyběhne, a i když na něho směřují výstřely nacistů, podaří se mu doběhnout na náměstíčko, kde překvapeně zjistí, že ho nezranili. Zarazí se.
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	Rozhlédne se. Náměstí se vůbec nezměnilo a překvapivě vypadá jako to ve Zbraslavi. Po pravé straně výpadovka k Telči, nad ní na kopci v lesíku starodávný kostelík, před Horácem park, po levé straně cesty k potoku a kopci Grubbergu, tedy Čtrnáctce.

	Náhle má opět vizi: Po levé straně bude nadále zastávka autobusu a telefonní budka, a v parčíku před ním bude stát budoucí pomník padlým, obětem druhé světové války. (Napadlo ho, jestli tam není jeho jméno.) A nad tím vším jen stráň a les.

	Po levé straně stojí v parčíku hlouček rozespalých občanů městečka, čekají na autobus, tváře ještě pomačkané, vlasy jen tak tak učesané.

	Horác stojí zády k nim, na silnici, přímo uprostřed silnice, uvědomuje si náhle, tváří k budoucímu pomníku padlým. Od chvíle, kdy vyběhl na náměstí, utekla sotva sekunda… A přece…

	Ve chvíli, kdy se Horác překvapeně zastaví, že proběhl nezraněn, najednou z davu nečekaně vystřelí z pistole onen bodrý, milý, tlustý policajt, který byl včera večer v hospodě a bavil společnost svými vtípky. Nikdy by to nečekal, ale najednou Horác ví, že je to naštvaný napomahač nacistů, který se viditelně zlobí, že nesplnili úkol.

	Rána Horáce zasáhne.

	Stále stojí zády k davu, a zakrývá jej svým tělem. Náraz kulky jím mrští kupředu, jak dostal ránu do zad, ale pořád stojí. Jeho tělo vykresluje tmavý obrys, z něhož vykukuje pouze červený svetr a šátek. Ruce má rozpažené. V jedné svírá řetízek.

	Za ním se rýsují zalesněné kopce, nad nimiž začíná vycházet krvavé slunce.

	Naštěstí podzim přináší naději vzkříšení po zimní smrti na jaře. A to i přesto, že jaro přinášelo Horácově duši vždy jen nekonečný smutek a bolest, splín.
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	Dne 30. srpna 1941 mu bylo právě 22 let.

	Při přecházení ulice ho strhla vojenská německá sanitka. Ve Všeobecné nemocnici ho nepřijali pro „původ“… Jiná sanitka ho pak v hlubokém bezvědomí převezla do Kateřinské. Měl výron krve do mozku a krvácel do plic. Sténal pronikavě a nepřetržitě. Už se neprobral. Básník Jiří Orten zemřel rovněž 1. září 1941.

	Týž den vydal říšský protektor Reinhard Heydrich „policejní nařízení“, jímž se přikazovalo Židům starším šesti let nosit na veřejnosti černě vytaženou žlutou šesticípou hvězdu velikosti dlaně s černým nápisem Jude. Budiž nošena viditelně, pevně přišita na levé náprsní straně oděvu.

	Na Reinharda Heydricha byl spáchán atentát na jaře, 27. května 1942. Heydrich upadl 3. června do komatu a 4. června ve 4:30 zemřel na otravu krve v nemocnici Bulovka.

	Již 27. května ve večerních hodinách byl Státním tajemníkem a říšským protektorem v zastoupení K. H. Frankem vyhlášen výjimečný stav nad celým územím protektorátu Čechy a Morava.

	Během roku 1942 začali nacisté zavírat nejen střední školy, ale i obecné, soukromé, veřejné či měšťanské.

	Dívku, která Horáce zradila, za čas zabili na kolejích v lese (opačným směrem a na opačné straně kolejí, než jak spolužáci přicházeli do městečka) nacisté – někteří z nich dokonce její bývalí spolunocležníci –, a to dávkou ze samopalu, která jí rozervala břicho.

	Praha, únor 2007

	

	
STÁVALA V ÚVOZE HOSPODA

	Kdysi v tom úvoze stávala hospoda. Po pravé straně cesty. Proti jejímu vchodu se vzpínal vysoký a holý kopec, kolem něhož se cesta stáčela dozadu doleva. Když jste stanuli na vyvýšenině, odkud cesta pokračovala právě dolů úvozem kolem hospody a kopce, jako by před vámi nějaký naivní malíř skoro dětsky nakreslil jen pár linií. Vlevo jedna křivka znázorňovala kopec. Uprostřed dvojitá mírně klikatá čára cestu a úvoz. Vpravo několika hrubými tahy budova a za ní jedna linka na zobrazení pole.

	Když poutník scházel dolů, stmívalo se. Nikoliv, že by nastával večer nebo slunce zapadalo, ale kopec natolik stínil. V létě šlo o příjemný chládek, v zimě pak kopec často zadržoval přívaly sněhu.

	Hospoda zde stávala několik století. Nikde se samozřejmě nedochovaly písemné údaje o jejím založení, jako tomu bývá u historicky významnějších staveb, ale zastavovali se zde poutníci a cestovatelé po celý středověk i kus novověku. Hostinské řemeslo se zde dědilo, když ne po meči, tedy po přeslici, avšak s dobou renesanční a stěhováním lidu venkovského do velkých měst i zde došlo k přerušení rodové linie.

	Noví majitelé nijak nectili rodová pravidla, ani jistou počestnost podnikání, a tak různými přístavky vzali hospodě její kouzlo i charakter a nepoctivým podnikáním posléze i hosty, jichž i tak ubývalo. Kdo by v době technických vynálezů ještě cestoval pěšky nebo touto moderní civilizací nedotčenou dolinou?

	Na protějším holém kopci se pokusili jistí lidé vybudovat vily pro pár bohatých, jakési satelitní městečko, ale celé tohle údolíčko stálo tak daleko jiných přístupových cest, měst i stánků s komfortem, že se je nepodařilo prodat a oněch pár skeletonů se postupně rozpadalo.

	Stejně se vedlo stavení hospody – poslední majitelé je pro nezájem opustili již před nějakými desítkami let, krovy se propadaly a kamenné zdi se postupně hroutily. V podstatě se dalo říci, že z dříve frekventované poutní cesty do Compostelly se nyní stal Bohem zapomenutý kout, jakých v zemi již příliš mnoho nenajdete.

	Za vše mohla nestrategičnost místa – nemohla tudy vést žádná dálnice, na satelitní městečko se nacházelo místo až příliš daleko ode všech hypermarketů a zábavních lákadel, rovněž k nejbližší vesnici jste měli nejméně tři kilometry. Kousek dál, za malým lesíkem, měli zemědělci pravda silážní jámu, ale i k ní byste museli šlapat minimálně půl hodiny.

	Nevedla tudy žádná turistická cesta, nenašli byste zde nějakou historickou pamětihodnost. Dějiny se tomuto úvozu vyhnuly dlouhým obloukem. Ani žádná bitva v okolí neproběhla. Ubohé, malé místečko s minimální historií. Jen obraz naivního malíře.

	Běžně se stávalo, že tudy neprošla třeba celý rok dva lidská noha. Kdo by sem také zabloudil? Na pouť do Compostelly se dnes jezdí moderními autobusy či letí letadlem. I pro pátravé děti se místo nacházelo příliš daleko. Bezdomovci a feťáci si užívají tepla tramvají a vlakových nádraží ve městech. Kdo jiný by sem zabloudil?

	Jednoho sychravého večera v jinak parném létě se však na návrší nad úvozem objevil jeden poutník. Nešel sice do Compostelly, ale jeho pouť měla svým způsobem kající nádech – nakolik dnešní svět o kajícnosti příliš netuší.

	Nohy ho bolely, a tak vzal zavděk sice rozpadajícím se, avšak stavením, zvláště když se nebe po několika rozžhavených dnech zatáhlo a hrozilo deštěm. Sestoupil tedy do naivního obrazu.

	Čím více scházel dolů do úvozu, tím více se stmívalo. Roztřásl ho nepochopitelný chlad. Jen pod batohem na zádech měl zpocené místečko. Když došel k vyvráceným dveřím do bývalé hospody, otočil se. Přímo proti němu se tyčil holý kopec a působil strašidelně. Kostry nedostavěných vilek nešlo odtud vidět, nacházely se až za horizontem, avšak holá stráň sama o sobě čnící jako kdyby do nebe a zastiňující nebe, slunce a v noci i hvězdy vzbuzovala určitou hrůzu.

	Náš poutník se raději otočil a jal se zkoumat stavení, zda je někde možné přenocovat. Překvapilo ho, když prošel dveřmi, že vnitřní části nevypadají tak sešle, jak se zdálo zvenčí. Objevit suchý kout nedalo práci, dokonce krb vypadal použitelně, i když kouř asi půjde zčásti nežádoucím směrem.

	Rychle tedy nasbíral pár prken, jichž se na jinak udusané hliněné podlaze dalo najít povícero, a protože měl v batohu sirky, podařilo se mu brzy rozdělat oheň.

	Venku se již zcela setmělo, a z velké části za to mohl kopec, na nějž nyní hleděl slepými okny, ale co? Jakous takous střechu nad hlavou měl, z krbu se linulo příjemné teplo, a i když světelný kruh opisoval jen malou část bývalého lokálu, i tak šlo o světlo.

	Přihodil dvě prkna a probral zásoby v batohu. Vida, kdyby tady našel nějaký kotlík nebo něco podobného, teoreticky by si mohl uvařit bramboračku. Použil jedno z prken jako louč a vydal se na obhlídku dalších místností.

	Do patra se moc jít nedalo, spadená střecha s sebou smetla většinu stavby nad přízemím, na druhou stranu spousta materiálu tak vytvořila jakousi střechu novou, možná pevnější, již pilíře a přízemní zdi překvapivě udržely.

	Dnes se už stěží dalo rozeznat, kde která místnost stála či jakou měla funkci. Hlavní sál se nedal zaměnit, ale kde asi stával výčep, za nímž by mohla být kuchyně? Kudy se asi chodilo na dvůr na přírodní záchodky? Měla by tu být přece nějaká chodba. Rovněž majitelé nikdy nespávali v patře, tudíž se tu měla nacházet jejich ložnice, možná i nějaký obytný pokoj. A měli sklep? Nebo kde přechovávali sudy s pivem a jídlo?

	Nedělal si samozřejmě naděje, že by zde nalezl nějaký proviant. Kdoví, jak dlouho je hospoda zchátralá, jakékoliv jídlo už musí být zkažené, pokud se vůbec dochovalo. Ale někde by se mohl povalovat když tak právě ten kotlík, případně snad i nějaké další nádobí.

	Překročil zbytky nějakého stolu a židlí, snažil se podupáváním na podlahu zjistit, zda někde není duté místo, a pomalu obcházel celý lokál. Nakonec objevil, zaházené různým haraburdím, polovylomené dveře. Odházel různé zbytky dřeva, kamene a suti na stranu, aby mohl projít. Nikam nespěchal, noc je dlouhá a ráno si jistě bude moci v klidu přispat, kdyby něco.

	Ohlédl se do lokálu a namířil svou provizorní louč do tmy. Kromě nepořádku však v šeru nic nezahlédl. Došlo mu, že si musí vytvořit pořádnou pochodeň. Našel nějaké staré hadry, omotal je kolem dalšího kusu dřeva, zapálil a zamířil do temné místnosti.

	Cestou si povšiml zvláštnosti – na zdi visel neporušený obraz! Přiblížil se se světlem, jak nejblíže to jen šlo, aby jej nezapálil, ale stejně v zašedlém nánosu nerozeznal o moc víc, než jde asi o reprodukci lokálu z nějaké dávné doby. Zavrtěl hlavou a vstoupil opět do kuchyně, nyní již se světlem.

	Trochu se začínal bál, přece jenom plameny se podivně pohybovaly a poskakovaly a vytvářely podivné stíny, zvláště když všude kolem sebe viděl nerovnosti, na nichž se světlo i stíny mohly vyřádit dosyta.

	V této místnosti se kupodivu zachoval dlouhý stůl, nejspíše šlo o kuchyni, protože zde skutečně našel jakýsi pomačkaný kotlík nebo rendlík, který hned zabavil. Avšak zvědavost mu nedala a chtěl se podívat dál. Z vybavení kuchyně zde mnoho nezůstalo, i když polorozpadlá pec u zdi se dochovala, ačkoliv vývod do komína již neexistoval. Našel ještě dva další vchody – jeden vedl do malé komůrky, kde nejspíš kdysi bývala ložnice, druhý se změnil v krátkou chodbu, jíž najednou vyšel ven.

	V houstnoucím soumraku se před ním rozprostíralo pole, neudržované, ale rozsáhlé, kde se mohlo v dobách slávy pěstovat množství plodin. Nízko položené nebe a všudypřítomné šero a stmívání se dodávalo poli až tajuplný vzhled.

	Muž se otřásl, nejspíš zimou, protože mračna na obloze parný letní den proměnila v ledový večer. Pole začínalo až za kusem kdysi vyklučené země, kde dodnes rostlo jen minimum zeleně, pravděpodobně někdejší dvorek. Obešel onen kus plochy, objevil nějaké dvě malé zřícené stavby, možná záchod a nějaký sklad, ale jinak nic zajímavého; vydal se tedy zpět.

	Vkročil do krátké chodby, když se venku poprvé zablesklo a skoro ihned zahřmělo. Smekla se mu noha, propadla dírou v podlaze, a najednou povolila trouchnivá dřeva a on sám padal kamsi dolů. Vše trvalo krátce, a spíše se jen vyděsil a šokovalo ho to.

	Naštěstí jeho podomácku vyrobená louč hořela dál. Zkusil se postavit a až na jednu šlachu, která mírně pobolívala, se nezdálo, že by měl nějaký výron nebo zlomeninu. Potěšilo ho to zjištění.

	Již uklidněn a nevnímajíc rachocení hromů a blesků nad sebou, zde utlumené, rozhlédl se kolem sebe. Překvapen se musel podívat posléze podruhé. Stál totiž ve sklepě, kde stále stály sudy, ale rovněž police plné lahví nejspíše vína.

	„To se musí vyzkoušet,“ broukl si pro sebe. Vzala namátkou láhev hned nejblíže a jal se zkoumat etiketu. Burgundské, staré nějakých sto let. Pokud tedy dobře rozluštil znaky. Jak asi chutná víno po sto letech? Aniž by se zdržoval hledáním nějaké vývrtky, urazil hrdlo a napil se.

	Víno nechutnalo špatně. Nemělo kyselou octovou příchuť, jak se nejvíce bál, trochu připomínalo krabicové víno, ale zase ne tak úplně, nějaké třísloviny a náznak ovoce se stále nevytratil.

	Zavdal si – nalačno, a docela se mu ve sklepě zalíbilo, byť zde neměli žádné velké teplo. Ostatně, když načínal druhou láhev, už mu to ani nepřišlo, zahřál se dostatečně. I nálada se mu zvedla, navzdory bouřce venku.

	„Kolik by ty flašky asi stály? Bych řekl, že majlant. Když prodávají víno z potopeného Titaniku nebo nějakých starých zámků na aukcích… Musím se sem vrátit! Z toho by byl pěkný zdroj příjmů!“

	Když klopýtal pro třetí lahvinku, zakopl o rendlík, který se při pádu zakutálel stranou. Uvědomil si, že nahoře vlastně má rozdělaný oheň a možná by stálo za to přiložit a udělat si alespoň náznak nějakého jídla, třeba tu bramboračku. Cibuli, sůl i brambory v batohu měl.

	On vlastně měl v batohu víc věcí, nejen nějaké to jídlo. Ale teď potřeboval najít cestu ven. Místo, kudy sem propadl, se zdálo nedosažitelné, alespoň bez nějaké bedny, a ty se již dávno rozpadly.

	Nakonec přece jenom směrem, kterým tušil kuchyni, našel pevné kamenné schody, zaházené rovněž spoustou zbytků dřívějších věcí, jen vchod se zdál být záhadou. Když totiž vyšel na vršek schodů, sice stál v klenutí dveří, ale žádné zde nenašel. Ne že by místo dveří zela díra, ale zeď z cihel.

	„Divné, divné,“ řekl si a zkusil se o zeď opřít. Mírně s pár cihlami pohnul, a tak se pokusil oddrolit maltu nebo jakýsi spojovací materiál mezi cihlami. Aby mu to šlo lépe, donesl si další láhev k pití a ty prázdné jako pomocný nástroj k vydlabávání.

	Netušil, jak dlouho mu to trvalo. Když však zpocený vydlabal první dvě cihly, ostatní už šly samy. Nadšeně je házel za sebe, až se probojoval k masivním dřevěným dveřím. Zkusil kliku, ale bylo zamčeno.

	Dobrá nálada ho opět opustila. Nenapadlo ho, že by dveře mohly být zamčené, navíc si uvědomil, jestli z druhé strany není také zeď. Zacloumal dveřmi, vždyť zámek musí být zteřelý a rozbitý, opřel se o ně, pak se zkusil na tom malém prostoru proti nim rozběhnout. Třikrát, čtyřikrát to zkusil, necítil bolest v rameni, díky opilosti, až najednou veřeje povolily a on vpadl do kuchyně a upadl…

	V úžasu hned zase hned vyskočil na nohy. Kuchyně zářila jasným světlem, u plotny stál kuchař, po nějakých sutinách nikde ani památky. Strop nad hlavou držel pevně. V druhých dveřích do lokálu se objevil nejspíše hostinský. Podíval se na poutníka zlým pohledem.

	„Co tam stojíš? Zadarmo tě živit nebudu! Kde máš tu vodu ze studny?“

	Poutník chvíli nechápal, nevěřícně pozoroval okolí, pak i sebe. Měl na sobě starou kytlici, ruce ušpiněné (což se však dalo předpokládat po té námaze), u nohou mu stála dvě vědra a klacek.

	„Mám na tebe vytáhnout bič?“ rozhorlil se hostinský a nakročil k poutníkovi. Ten se rychle chopil věder, každé zavěsil z jedné strany na klacek a poslušně se vydal směrem, jenž objevil teprve nedávno, na dvůr.

	A když sem došel, žasl znovu. Protože místo holé země táhnoucí se do dálky, viděl úrodné pole, dvorek vypadal také k světu, všude plno drůbeže a z chlívků a stáje slyšel další zvířata. Nevěřícně zakroutil hlavou. Ale pak si vzpomněl na hostinského, rychle nabral z nyní funkční studny vodu a vracel se zpět do kuchyně. Po opičce z vína již ani památky.

	Když vědra odložil, nakoukl do lokálu – a ano, byl plný, nerozbitý, a když se rozhlížel po svém batohu, neviděl jej. Ale to už u něho stál hostinský s hadrem a poutník šel a umýval schody, pak musel umývat a čistit nádobí po hostech, a že ho bylo!, a když se nachýlila půlnoc a hosté se rozešli do svých pokojů nebo domovů, musel ještě vyšůrovat podlahu, vysmýčit lokál i kuchyň, uklidit a utřít stoly…

	Uléhal zmožený v komůrce v poschodí, kterou mu vykázal stále rozzlobený hostinský, a než usnul, uvědomil si zvláštní věc – že obraz, ten jediný zachovalý, když do tohoto stavení přišel, nejenže visel nyní v lokále čistý a plný zářivých barev, ale dokonce má pocit, jestli na něm není nakreslený nakonec i on sám, jak v jednom rohu vytírá…?

	~~~

	Když odbila jedna hodina po půlnoci, setkali se všichni – nyní o kuchaře navíc – právě před tímto obrazem.

	„Jste úžasný mistr,“ sklonila svou šíji před Malířem Hostinská. Už dlouho si neříkali jmény, jen tituly.

	Hospoda vypadala stejně, jako když sem poprvé přišel poutník. Venku již přestalo pršet, jen úvozem tekla špinavá stružka vody. U krbu, kde ještě hořelo nějaké dřevo, se válel poutníkův batoh.

	„Bože, já má hlad!“ šel vnitřek batohu prozkoumat kuchař, vlastně nyní Kuchař. Rendlík se mu povedlo také zachránit, a tak se jal vařit bramboračku on, když nejprve přiložil. Koneckonců, vlastně bral z vlastního. Za chvíli už si pochutnávali a poposedávali na pár kusech jakž takž použitelných zbytků.

	Kuchař se rozhlížel zvědavě kolem.

	„Nečekal jsem, že to bude až takhle hrozné.“

	Hostinská se zasmušila.

	„Bude s tím hodně práce, to je pravda. Ale opět naši hospodu obnovíme. Už zbývá odtamtud…“ neurčitě mávla směrem do minulosti, „dostat jen mého muže, jinak jsme zde všichni – Malíř, Děvečka, Služebná, Sládek, Vinař, já a teď i Kuchař.“

	Podávali si rendlík a jídlo jim přišlo vhod. Zvláště Kuchaři, který se zde ocitl dnes poprvé a stále tak trochu nedůvěřivě sledoval okolí.

	„Stačí už jen jeden poutník, který se nechá unést chamtivostí, a budeme zde všichni,“ pronesla Hostinská, která se do naší doby dostala z minulosti jako první. „Už jsem obhlédla okolí i možnosti. Budeme si muset vytvořit cosi, čemu se říká reklama. Ale lidé dnes rádi cestují. Navíc chci využít těch nedostavěných domků nahoře na kopci. Nemusí sem jezdit davy, ale tuhle hospodu mám moc ráda, než bych se dívala, jak zaniká.“

	„I já ji mám rád,“ přizvukoval Kuchař, přidaly se i Služebná a Děvečka, Sládek i Vinař. Malíř se zahleděl na vyvýšeninu, odkud byl onen úchvatný pohled na kopec po levé straně, úvoz a hospodu po pravé straně. Jak z obrázku naivního malíře…

	„Když jsem viděl poprvé ten kouzelný kout, hned jsem si jej zamiloval. Je to tu tak… prosté. A přitom mocné a působivé. Originální. A když jste vy s manželem vedli hospodu, vy, poslední pořádní majitelé, měla veškerý půvab okolí i ona.“

	Odmlčel se. V krbu jemně praskalo dřevo, noc se nakláněla k ránu.

	„A tak jsem neodolal, abych vše nenamaloval. Kdybych jen tušil, že po oné láhvi vína, nejspíše kdo ví kým začarované, se můj obraz stane branou do jiného světa. Člověk za člověka!“

	„Buďme jenom rádi. Můj muž má teorii, že samo okolí, úvoz i hospoda zapůsobily, aby se vše uchovalo. Ale musíme ten odkaz udržet!“

	„Ano,“ zasmušil se Malíř. „Hlavně žádné silnice a příliš moderností. Ty ať zůstanou na kopci z jeho druhé strany. Nebudou vidět. Ale tady údolí, úvoz, hospoda, vše musí zůstat neporušené. I vzadu ten les…“

	Přizvukovali si a pak se rozešli každý po svém. Kuchaře si vzala Hostinská s sebou. Pracovala teď jako svým způsobem pokojská a příležitostná kuchařka v jednom nápravném zařízení několik málo kilometrů odtud. A kuchař bude na tomto nelichotivém místě potřeba. Nevadí, že bude mít stejně jako ona mizerný plat – peníze z jejich minulosti mají v téhle době v různých antikvách ohromnou cenu…

	Navíc ji blažilo, že stačí vytipovat už jen jednoho chovance, kterému příště poradí tajnou, nikým nepoužívanou stezku při útěku na svobodu. A již jen jednou si nechá ukrást salám, brambory či cibuli…

	Pomaličku vystoupali všichni společně na vyvýšeninu a ohlédli se. Jako na zavolanou, jako z kýčovitého obrázku, začalo vycházet slunce.

	

	
BONUS: SECOND COMING OF ELVIS

	I fell into a bed in one the cheaper local motels and rested for a while. It looked like America’s gone crazy. Almost seventeen years after his death and it seemed as if it was yesterday. Or was it the fault of the April Fools day? It certainly didn’t look funny.

	I planned a trip to Memphis for a long time. During the day even I noticed, how one can easily give in to euphoria. Pushing through a crowd in front of Graceland for example falls into a practical lesson in a crowd psychology.

	Watching the carelessly painted ceiling calmed me down – I pulled out to the light of night my day’s catch, most of which I would not normally buy. First Presley recordings sold for 4 dollars. A few unknown photographs. Posters. Books.

	„Is Elvis alive?“ asked one suggestively. If he was, he would surface a long time ago, he just couldn’t stay away, said I and threw the book on the floor. Just like at home, said the receptionist during checking in. But there I throw on the floor advertising, letters asking for donations and Jesus saves posters.

	I did hear various rumours. Especially in the last few weeks they reached fever pitch – Elvis lives it seems and will show himself soon. But why did he waited seventeen years?

	I couldn’t resist and reached for the book again. Every secret attracts. I leafed through a few pages. Of course, the author needed to advertise some of her other books. „Is Elvis alive?“ fell to the floor again.

	At Macdonald’s I’ve ordered a Big Mac and before biting it, carefully observed others as they compressed the monster to a third and with a few resolute bites disposed the mountain of unhealthy food.

	„You are not local, are you?“ sidled up a shabby old man greedily looking at the food in my hand. Before I took a breath and gave him a piece of my mind some of the staff came running and started to quietly but firmly argue with the wrinkly loafer. I waved them aside.

	„Leave him and bring him also a menu“ I gave up tiredly. Young man with a green tie bowed – the customer is always right – and run off.

	„Thank you sir. In return I will tell you a big secret, known only to a chosen few!“ The old fogy lifted a finger pompously. He looked very important.

	„We are at the turn of the ages. The Lord is coming again in a human body!“

	What a hit. I tried to concentrate on stuffing big bits of meat, salad and bun to my moth to no effect.

	„Tomorrow already! Tomorrow…“ piped down when they brought him the food and he dived in hungrily. Chewing blissfully he beamed.

	„Tomorrow…“ he spoke with full mouth „…Elvis is coming!“

	„And you are the Colonel, aren’t you?“

	He eagerly nodded and attacked another bag of chips.

	Air-conditioning in my motel room tried hard but the growing heat pestered mercilessly. Showered I again took „Is Elvis alive?“ from the floor. As if the book was hypnotising me.

	By chance (but what is really a chance?) it opened on a discussion about Elvis’s interest in numerology. Apparently when Elvis was choosing the date of his fake demise it had to fulfil one condition – number 24 had to be there three time to guarantee future success and happiness. Elvis died on the 16. 8. 1977. Adding 16 and 8 we get 24. The sum of numbers in 1977 is also 24. And because mystics take the year 2001 as a divide of ages, all you have to do is to take 1977 away from 2001 and get the third 24.

	Good brain exercise before sleep. Lets say that I take the same proposition… But no, it can’t be done. You can never again take away 24 from 2001 and get a different year.

	And so I started to read peacefully from the beginning and marvelled together with the mysterious voices calling the author and together with the Elvis’s fans where the author got so many detailed information and felt sorry for her sad life.

	Outside honked cars running from somewhere to nowhere. Often I thought where are all the people going, why they have to sit in a car right now, this very minute. Why aren’t they home with their wife, mistress or a bottle of whisky. Great idea! Braced by a reviver with ice I again sprawled on a spread. Perhaps because of the drink my thoughts took a different direction.

	Author in the book recounts the torments around her novel. How the poor soul wrote it and everybody took it as a parable about Elvis and his supposedly fake death. So he can get rid of fans, popularity, intruding fame and now lives somewhere and helps the poor and sick.

	The pages recounted the similarities between Elvis and Jesus. Only I braced by further drinks started to see other connections. What if its a bigger conspiracy? What if the author is just setting a stage?

	But if Elvis saw himself similar to Jesus, isn’t it a blasphemy? Vague recollection of bible… Isn’t there something about the end of days when the Devil comes with the number 666 and will unite people at the beginning?

	That number! Three sixes in the date! If Elvis is the devil and not a people saver (how could I get so fast to accept the theory that he lives?) we will find three numbers 6 in the date of his second coming. A fever took me and the outside heat was not at fault. How much is 2001 minus 6? 1995! That’s this year!

	That can’t be true! And what is the relevant date and month? The sum must be 6. That can be zero day of the sixth month, which is silly. Then it could be the First of May, interesting date, but mainly for minorities in Eastern Europe. Or – of course – 2nd of April!! And there is the first 24 adding up to 6!

	No, I tried to persuade myself. Its not true. I never believed in numerology, but these sums started to fascinate me. If I am right, than tomorrow Elvis will REALLY come!

	Crap, it has to fit in all directions. Where is the third number 6? What if I add all the numbers in the year? 1+9+9+5=24 (!) And according to numerology we can add 2 and 4. I am drunk I said and finally fell asleep.

	Unusual quiet woke me up. Alarm clock said seven in the morning and there are no cars outside?

	Crawling out of bed is sometimes harder than it seems. Looking out of the window – no people. What’s happening?

	Stomping accidentally on the remote control started the TV.

	„I came to save the world. I could not look any longer at people travelling on the road to ruin.“

	Yes it was him. Older, but unmistakably Elvis.

	Standing in a crumpled suit, tussled and barefoot I could not believe that Elvis was smiling. A zealous reporter was informing the likes of me who were still unaware.

	„After unbelievable seventeen years again appeared Elvis Presley we all thought dead in August 1977. According to his own words he came to help mankind lead a better life without violence and wars – so that we all see the light and are not blind any longer.“

	Beside the reporter a familiar woman’s face appeared that was also smiling from a cover of a book. Yes, the author of „Is Elvis alive?“. Beamingly she shouted to the microphone: „He is salvation!“

	And Elvis was still smiling, lifting hand as if blessing us. Behind him was the old guy I invited to dinner yesterday, earnestly eating an apple.
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